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ΙΣΤΟΡΙΑ ♦ ΛΑΟΓΡΑΦΙΑ ♦ ΛΟΓΟΤΕΧΝΙΑ
ΕΤΟΣ I' ΜΑΡΤΗΣ— ΔΕΚΕΜΒΡΗΣ 1965 ΤΟΜΟΣ Γ  Τχ. 30-31

Τό γεφύρι τής "Αρτας
ΜΟΙΡΑ ΤΩΝ ΕΛΛΗΝΩΝ «ΧΙΜΑΙΡΟΚΓΝΗΓΩΝ»

ΤΟ Υ Κ. Μ Α ΡΙΟ Υ Π ΛΩ ΡΙΤΗ

0 #ΤΙ πραγματρποίησε ή νεώ- 
τερη Ελλάδα στους τομείς πού άποκαλοΟν 
ται γενικώτερα «πολιτιστικοί», ήταν, τις 
περισσότερες φορές, εργο μερικών μοναχι
κών «ιδεολόγων». "Εργο καί θυσία. Κατα
βολή ψυχής, και δλοκαύτωμα.

Για τήν Ιθνική μας παιδείο καί γλώσ 
σα για τήν ιστορική μας συνείδηση, γιάτή 
γόνιμη επιβίωση τής παράδοσης ή γιά τον 
σωστό (κι’ δχι κούφια μιμητικό) «εκσυγ
χρονισμό» μας, γιά τήν διατήρηση τής έ· 
θνικής μορφής ή τοΰ λαϊκοΰ πλούτου, γιά 
τή μ«λέτη καί τή διάσωση τής μουσικής 
ή των εθίμων τοΰ λαοΟ μας. μά άκόμα καί 
γιά τήν «εξυγίανση» πολλών μορφών τέχνης 
πάλαιψαν μερικοί δαχτυλομετρούμενοι 
«μανιακοί» —  καί πάλαιψαν δχι μόνο μέ

τις εμφυτες σέ κάθε αγώνα δυσκολίες (πού 
δίνουν χαρά στον αγωνιστή), άλλα προπάν 
των με τήν άδιαφορία, στενοκεφαλιά, τις 
προκαταλήψεις τά συμφέροντα «επίσημων» 
κι* ανεπίσημων, «αρμόδιων» κι’ αναρμόδιων 
καλόπιστων καί κακόπιστων (πού φέρνουν 
τήν πίκρα, τήν άποκαρδίωση, τήν αηδία ά 
κόμα.) Κι* ωστόσο, είχαν τό σθένος ν* άν 
τέξουν, νά συνεχίσουν, νά έπιμείνουν όπα- 
κούοντας μόνο στόν «παράλογο» οίστρο 
τους κι’ αψηφώντας τήν αντίσταση τών 
πραγμάτων καί τών ανθρώπων.

jJ^EN χρειάζεται ν* αναφέρω δ 
νάματα— τό σημείωμα αύτό δεν φιλοδοξεί νά 
γίνη άναθεματική στήλη.

”Ας άναλογιστοΰμε μόνο ποΰ θα βρι
σκόταν ή παιδεία καί ή γλώσσα μας, χω
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ρίς xb άκ^χιλβλητο «κάΟος» των πρωτοπαλ 
λή’/ο:ρων τοΰ νεοελληνικοΟ »διάφωτισμοΰ», 
πού τόσο χλευάστηκαν, κυνηγήθηκαν, συ* 
κοφανιήθηκαν - δίχως χό μένος των καθα
ρολόγων κάί των σκ,οτοδιστών νά εχη κα
τακαθίση σύτε σήμερα ακόμα...

"Ας άναλογιστοΰμε πόσο ανεπανόρθωτα 
θά είχαν χαθή τόσοι καί τόσοι θησαυροί 
της λαϊκής μούσας καί τής λαϊκής τέχνης, 
χωρίς τούς. παθιασμένους ιεραπόστολους, 
πού γύριζαν καί γυρίζουν από χωριό σέ 
χωριό, άπό βουνά σέ κάμπους, για νά δια- 
σώσουν τή μιλιά, τή σοφία τήν πηγ-aix έκ 
φράση (μουσική, χορευτική, ζωγραφική, άρ 
χιτεκτονική κλπ ) των άφθαρτων ανθρώπων 
τοΟ τόπου τούτου.

"Ας άναλογιστοΰμε πόσοι κρίκοι τής ί 
σττρικής συνέχειας τοΰ έθνους, τής σύνδε
σης τοΰ σημερινοΰ 'Έλληνα μέ τό μακρινώ 
τατο παρελθόν, θά έμεναν αγνοημένοι, χω
ρίς χήν επιμονή μερικών «ούτοπιστων» πού 
έσκυψαν με γνώση καί πάθος στά έθιμα καί 
στο ήθος αύτοΰ τοΰ λαοΰ, κι’ άναζήτησαν 
κ5 εφεραν στό φως τις αρχαιότατες ρίζες 
του...

"Ας άναλογιστοΰμε, ακόμα ποΟ βρι- 
σκόνταν κι’ ή σύγχρονη μουσική, οί πλαστι 
κές τέχνες, τόθέοτρο, χωρίς τούς λιγοστούς 
«δονκιχώτες >, πού γύρεψαν τήν έμπνευσή 
τους δχι στόν (τόσο έμπορεύσιμο) μαι'μου- 
δισμό των ξένων συρμών, άλλα στήν αξιο
ποίηση τής(«ντεμοντέ»)λαϊκής κληρονομιάς.

9
ΑΛΑΟΓΣ τόπους, μέ «υπο 

δομή» πολύ φτωχότερη απ’ τή δική μας, ή 
αναζήτηση καί διαφύλαξη τοΰ έθνικοΰ πλού 
του είναι μέλημα άπ’ τά πιό σπουδαία τοΰ 
ϊδίου τοΰ Κράτους ή, τουλάχιστο, μεγάλων 
ιδρυμάτων, πού στρατολογούν παρακινούν 
κι’ όπλίζουν μ5 δλα τά μέσα δσους έχουν 
τήν έφεση για τέτοιου είδους επιδόσεις. 
Έ δ ω , δχι μόνο κανένας παρόμοιος «προ
γραμματισμός» δεν υπάρχει, αλλά κι5 όταν 
οι «εθελοντές», ΰστερ’ από πολύχρονες αί 
ματηρές προσπάθειες, ζητήσουν κάποια βο 
ήθεια, δχι γιά τον εαυτό τους, αλλά γιά 
τή συνέχιση τοΰ έργου τους πέφτουν σχε
δόν πάντα πάνω στό άδιαπεραστο τείχος 
τής τύφλωσης καί τής άκηδίας. Κι’ άς μήν

άντιταχθή πάλι τό άλλοθι τής «φτώχειας» 
τής έλληνιλής πολιτείας. Γιατί τή φτώχεια 
αυτή τή θυμόμαστε μό^ο δίαν γυρεύει τή 
συνδρομή μας μιά ουσιαστική ανάγκη, ενώ 
τήν κεχνάμε ολότελα όταν σπαταλάμε έκα- 
τομμύρια κ ι ’ εκατομμύρια σέ άρχοντοχω- 
ριάτικους επιδεικτισμούς ή στίςδρέξεις άκό 
ρέστων άετονύχηδων.

Ε τ Σ Ι ,  cl «νιμαι ροκυνηγοί» 
απομένουν μόνοι νά σηκώσουν τόν κλήρο 
πού οί ίδιοι έπωμίσθηκαν. Τήν ώρα πού 
οί «πρακτικοί καί προσγειωμένοι» δεν πα
σχίζουν παρά γιά τήν ικανοποίηση των τα 
πεινών συμφερόντων τους καί τής ταπεινό
τερης ματαιοδοξίας του, οί «άφρονες» έ- 
κεϊνοι σκορποΟν άλογάριστα τό υστέρημά 
τους κάθε τους ικμάδα, τά είναι τους 8λο 
σε πολύμοχθες «εκστρατείες» ή σέ ανήλια 
γα ύπόγεια. γιά ν’ άποσπάσουν τούς γνή 
σιους άντίλαλους τής φυλής καί νά τούς 
συνδέσουν μέ τή σημερινή φωνή της. Κ ’ ε
νώ οί άλλοι γαυριοών καί ψωμίζονται κι, 
άλλγ;λολιβανίζονται στ-ά επιτήδεια κατακτη 
μένα «πόστα» τους καί στήν πονηρά κατα
σκευασμένη «επιβολή» τους («δός μου, νά 
σοΰ δώσω— παίνεψέ με, νά σέ παινέψω»), 
οί «μονομανείς» εκείνοι δεν είσπράττουν 
παρά τή λοιδωρία, τούς λιθοβολισμούς ή, 
στήν καλύτερη περίπτωση (πού, συχνά ε ί 
ναι ή χειρότερη) τήν όλοκλήρωτική άγνοιοα.

Τ ΐ ,  περισσότερες φορές, οί 
άνθρωποι αύτοί τέλειωσαν τις μέρες τους 
χωρίς νά προφτάσουν νά τελειώσουν τό έρ
γο τους καί χωρίς κανένας (ή σχεδόν) ν’ ά- 
ναγνωρίση τήν αυταπάρνηση καί τήν κατα 
βολή τους. Μά κάθε τόσο, ενας άλλος «ί· 
δεόληπτος» έρχεται νά συνέχιση τήν ’ίδια ά* 
χαρη πάλη μέ τήν καταφρόνια καί τή σιω
πή— καί νά γνωρίση τήν ϊδια τύχη.

Φαίνεται, ώστόσο πώ; τέτοια είναι ή 
μοίρα τοΰ ελληνισμού μας: γιά νάστεριώση 
ενα σημαντικό έργο πρέπει νά στοιχειώση 
άνθρωπος— όπως στής 'Αρτας τό γεφύρι. 
’Όχι ή γυναίκα τοΰ πρωτομάστορα. Μά ό 
Πρωτομάστορας δ ίδιος..

Μ. Π Λ Ω ΡΙΤΗ Σ
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Τ Π 1 0 Ι  ΊΉ Σ  U A AH ΑΣ Α ΡΓΑ Σ

Ο Μ Π Ο ΥΡΟ ΒΙΛΗ Σ C e™?)

ΓΕ Ω Ρ ΓΙΟ Υ  ΣΠ. Β Α Σ Τ Α Ρ Ο Υ Χ Α

Πόσα χρόνια πέρασαν από τότες δεν θυμάμαι, 
κάντως περισσότερα από σαράντα πέντε.

'Η πόλη μας δεν ήταν διαφορετική τότες, έτσι 
σχεδόν δπως την βλέπουμε σήμερα ήταν, ό κόσμος 
όμως ήταν κάπως καλλίτερος, εύγενικώτερος, αγαπη
μένος, ο ενας σέβονταν τον άλλο.

Τόν βλέπω σάν σέ παληό μακρυνό ονειρο και 
μαζύ μ’ αυτόν όλους τούς νοικοκυραίους τής αλη 
σμόνηιιης εκείνης εποχής.

Λεγόταν Ιω άννης Πιέρρος. Άρτινός στην κα 
ταγωγή, οι «ρτινοΐ τόν φωνάζαμε Μπουροβίλη, 
Μπουροβίλη τόν ξέραμε κι’ εμείς τά παιδιά. Πώς 
βγήκε τό παρατσούκλι αι’ τό, τι σημαίνει, δεν μπόρε
σα νά τό μάθω.

Φορούσε πάντα ρεντι^ότα ξεφτισμένη ή φράκο 
στραπατσαρισμένο, πότε κοντότερο πότε μακρύτερο 
ανάλογο βέβαια μέ τό μπόϊ πού είχε ό πρώην κάτο
χός του» σκληρό καπέλλο κλάκ ή ψίστη, σκληρόκολ- 
λάρο ατσάκιστο καί ψηλό, τόσο ψηλό πού δεν μπο
ρούσε νά κουνήση τόν λαιμό του, ψηλός» αδύνατος, 
μάλλον καθαρός, τό περπάτημά του ιδιόρρυθμο κα'ι 
νεγρικό, νόμιζε κανείς πώς στέκονταν πάνω σέ ελα
τήρια. Ή  ηλικία του ακαθόριστη, ή φλυαρία του α
κατάσχετη, μπορούσε νά σέ λιποθυμήση.

261



Έγνώ ριζε ολους τους άρτινους και τίς άρτινοποΰλες μέ τά μικρ.ι και τα μεγάλα 
ονόματα τους (ή 'Άρτα τότε δεν είχε περισσότερους άτο ες χιλιάδες κατοίκους). Σ τ ί ;  
γιορτές πρώτος καί καλλίτερος, εκανε την επίσκεψη μέ' τό φιόρο, επαιρνε από τί) νοι
κοκυρά τό φημισμένο άρτινό γλυκό του κουταλιού καί τον κουραμπιέ του, αντί ευχής 
εβγαζε ολόκληρο λόγο πού δεν μπορύσες να ξεχωρίσης οΰπε μια λέξη, λες και κύλαγαν 
πέτρες από'μεγάλο κατήφορο, στο τέλος μονάχα ά*ουγες κάτι πού εμ ο ια ζε  μέ τό χρό
νια πολλά. Ή  κατάληξη ήταν νά πάρη τό χρηματικό δωρ m  του, ανάλογα βέβαια μέ 
την οικονομική δύναμη τοΰ έορτάζοντος θύματος, πού πολλές φορές ήταν δραχμή, πο- 
σόν αρκετά σεβαστό, γιατί μέ μια δραχμή τήν εποχή ε<είνη αγόραζε,' κάει περισσότερο 
από μιά οκά κρέας.

Στις κηδείες πήγαινε πάντα μπροστά από τά παιδιά πού κρατούσαν τον σταυρό* 
αυτός κατηύθυνε από που θά περάοουν τον νεκρό, σέ δλη τή διαδρομή εκλαιγε, γιατί 
ειχε τά δάκρυα πολύ πρόχειρα, σχεδόν κατά παραγγελία.

ΙΙανταχού παρών. Πρώτος στούς γάμους, πρώτος στήν εκκλησία τήν ώρα τής 
στέψεως, κρατώντας τό απαραίτητο μουκέτο. Σέ κάθε κοσμικό γεγονός ή εκδήλωση ή 
ταν παρών' ειχε γίνει ό απαραίτητος· αν δεν εμφανιζόταν, δλοι ρωτούσαν πώς δέν φά
νηκε ό Μπουροβίλης.

Ή  αναίδειά του ήταν πρωτοφανής, εφθανε μέχρι θρασυτητος. Δέν εννοούσε να 
σηκωθή εσΐω κι5 αν περνούσε ο Δεσπότης.

Έγνώριζε δλα τά αθώα μικροσχάνδαλα τής εποχή; και πάντα τά μεγαλοποιούσε. 
Στις εκλογές ήταν κι’ εκεί πρώτος. Στις διαδηλώσεις— καί γίνονταν πάρα πολλές τότε — 
πήγαινε μπροστά μπροστά άνεμίζοντας τήν ξεθωριασμένη ρεντικότα του, καί σείοντας 
τό τσαλακωμένα» σκληρό καπέλλο του. "Ήταν καραπανικός, μόνιμος θαμών τής περί
φημης Καραπανέϊκης αυλής.

Κυκλοφορούσε πολύ, πάντα βιαστικός σά νά ειχε σπουδαία δουλειά, αεικίνητος, 
μέ τό χαρακτηριστικό του βάδισμα. Τά παιδιά δέν τον πείραζαν, γιατί τ ’ αγαπούσε καί 
αυτά τον θεωρούσαν σάν δικό τους, σάν φίλο τους. Κατά βάθος ήταν κι’ αυτός ενα 
μεγάλο παιδί καί τά καμώματά του παιδιάστικα.

Αυτός ήταν ό Μπουροβίλης. Οϊ άρτινοί τής εποχής εκείνης άν ήθελαν νά πειρά
ξουν κανέναν γιά τά παράξενα καμώματά του, τον άποκαλούσαν Μπουροβίλη. Τον χα 
ρακτηρισμό αυτόν τον χρησιμοποιούν καί τώρα ακόμα οΐ παληοι άρτινο;.

Ό  Μπουροβίλης πέθανε φυματικός σ’ ενα κελλί τής Α ϊ Θοδώρας..

Γ Ε Ω Ρ Γ Ι Ο Σ  Σ. Β Α Σ Τ Α Ρ Ο Υ Χ Α Σ
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ΝΙΚΗΦΟΡΟΥ ΒΡΕΤ ΓΑΚΟΥ

ΤΗΣ ΑΡΤΑΣ ΤΟ ΓΙΟΦΥΡΙ

ΔΡΑΜΑ ΣΕ Τ Ρ Ε ΙΣ  11ΡΑΞΕΙΣ

(Α Ν Ε Κ Δ Ο Τ Ο )

Σκηνή Έβδόμη

( Π Ρ Ω Τ Ο  Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ - Μ Α Σ Τ Ρ  O i l  Ε Τ Ρ Ο Σ - Μ  Α Σ Τ Ρ Ο  Κ Ω Σ Τ Α  Ν Τ Η Σ - Μ Ι  Λ I Ο Σ )

Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Τί γίνε tat, ώρέ πρωτοβοηθ:>ί;
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Π Ε Τ Ρ Ο Σ  ( ’ Ε νώ  δ μ α σ τ ρ ο — Κ ω σ τ α ν τ ή ς  κουνάει  ϋ λ ι βερ ά  το κεφάλι  

τον)  πολύ αγριεμένα τά πνεύματα, αφέντη Πρωτομάστορα.
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Κ Ω Σ Τ  Α Ν  Τ Η Σ  Καθώς εκανε 6 μάστρο— Πέτρος να τούς πει δυδ κου

βέντες, πέσανε απάνω του νά τόν φάνε... Πηρα κι5 έγώ  νά πάρω τό μέρος του καί χυ- 
βήκανε καταπάνω μας μέ τίς πέτρες... Τώρα πιάσανε καί τις καμπάνες...

Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Πολεμάνε να κιοτέψουνε τόν κόσμο μέ τό φόβο...
Μ Α Σ Τ Ρ Ο  -  Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Έ γ ώ  τά κατάλαβα τά μπόσικα ά κδ  ψες. 0£ σποιοΰνοι π ε 

ριμένανε πώς καί πώς τό γκρέμισμα τυΰ γιοφυριού. Είχανε πάρητ’ απάνω τους από τήν 
μέρα πού μαθεύτηκε πώς δ πασάς κάλεσε τόν αφέντη' τόν Θειακαγιάννη στα Γιάννενα. 
Δέ γύρισε βλέαεις κι’ αυτός ό Χριστιανός σιην ώρα του...

Μ Α Σ Τ Ρ Ο  — Κ Ω Σ Τ  Α Ν Τ Η Σ  Κι’ επρεπε νάχει πισωστρέψει στήν ’Άρτα άπό ψες 
τά πρωί'.

Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Αίνε πώ; δήλωσε στον Ιΐασά...
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  ΙΙ<?ιοί τό'λένε;
Μ Α Σ Τ Ρ Ο  — Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Νά, αύτοί... ΤοΟ δήλωνε λένε πώ; δέ 8'ά ξχναπληριίηει 

ούτε γρόσι για τό χτίσιμο του γιοφυριού ..
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Κ ι’ εσύ, τί λες γι’ αυτό μάστρο— Πέτρο;
Μ Α Σ Τ Ρ Ο - Ι 1 Ε Τ Ρ Ο Σ  Δέν ξέρω...
Μ Α Σ Τ Ρ Ο  — Κ Ω Σ Τ Α Ν Τ Η Σ  Για νά μή γυρ:σ-ι άκόμα, καλό πρά χχ  δέν ε;ίναΐ...
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Αένε πώς ό χ^έντης ό Θειακογιάννης τά συμφώνησε μέ τόν 

Πασά, καί πώς δ πασάς ξεκίνησε τάχας μέ κάμποσους πεζικαρεους κι’ έρχεται νά χ α 
λάσει τούς Άρτινούς...

Μ Α Σ Τ Ρ Ο  —Κ Ω Σ Τ  Α Ν Τ Η Σ  Αενε πώς εμεΐνε μάλιστα ψές τή νύχτχ στό Κάτω 
Χάνι καί πώς σήμερα τό πρωί, θά μπει δπου νάναι στήν ’Άρτα...
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Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Καί ποιός τδφερε τό μαντάτο, ώρε;

Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Μεγάλη χλαλοή, αφέντη Πρωτομάστορα. Δέ μπορεΐς νά 
καταλάβεις ποιός τδφερε' Είπε λένε ό Ιΐασάς, πώς πρέπει νά τελέψει πια αυτή ή δου
λειά τοΟ γιοφυριού, γιατί συνάζονται γύρω του of Ρωμιοί καί τραγουδάνε καί. σηκώνου 
νε κεφάλι καί κάτι τέτοια. Τό μαθαίνουνε λέει κι* οι Ρωμιοί στού; άλλους τόπους καί 
περπατάνε στις στράτες καί χαμογελάνε...

Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Κ Ω Σ Τ Α Ν Τ Η Σ  Ό  κόσμος άλάλιασε καί δέν μάς ακούει πια εμάς. 
Κουβέντα δέ θέλει ν’ άκούσει για τό χτίσιμο τοΟ γιοφυριοΰ...

Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  ( Κ ά ν ε ι  νενρικες  βόλτες  π έ ρ α  δώ&ε. Ξα φν ικ ά  ο ι α μ α τ ά ε ι  
και  φω νά ζε ι  τό Μίλιο  πον  β ρ ί σ κ ετ α ι  π ά ν ω  στο  τ ο ί χ ω μ α ) Μίλιοΐ...

Μ Ι Α Ι Ο Σ  £τούς όρισμούς σου αφέντη! ( τρέχε ι  κοντά του)

Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Τρέξε στήν εκκλησία, ώρε! Σκάλωσε πάνω σ’ έ'να πλατάνι 
καI σούρε μιά φωνή στούς Χριστιανούς. Ό  άφεντης ό Πρωτομάστορας πές, ορίζει νά 
κατεβοΰνε δσοι θέλουνε από τούς μαστόρους καί νά κάνουνε συνεννόηση μαζύ του γιά 
τή δούλεψη τοΰ γιοφυριοΰ!...

Μ Ι Α Ι Ο Σ  (Φεύγοντας )  Καί θά τού; πω, δσοι είναι νά κατεβοΰνε νά ρθοΰνε αμέ
σως μαζύ μου! Άλλοιώς θά τό χτίσουμε μόνοι μας τό γιοφύρι! (Φεύγε ι) .

Σκηνή Όγδόη

( Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ — Μ Α Σ Τ Ρ Ο  Π Ε Τ Ρ Ο Σ — Μ Α Σ Τ Ρ Ο  Κ Ω Σ Τ Α Ν Τ Η Σ )

Μ Α Σ Τ Ρ Ο  Κ Ω Σ Τ Λ Ν Τ Η Σ  Χαμένος κόπος, αφέντη πρωτομάστορα...
Π Ρ Ω Τ Ο  Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  "Ολα κ ι’ δλοι μας νά χαθούμε, τό γιοφύρι πρέπει νά στε

ριωθεί! Αύτό λέω εγώ! Γιατί άν τό γιοφύρι δεν στεριωθεί, οΐ  Τοΰρ<οι θά μάς πάρουνε 
γιά πεθαμένους. Καί ...δεν τό παίρνω ατό λαιμό μου, μπορεΐ τότες νάμαστε καί στ’ ά- 
ληθινά πεθαμένοι. Τό γιοφύρι τοΟτο, μαστόροι, δεν δένει μονάχα τις δυο δχθες τοΰ ’Ά 
ραχθου. Τό στεργιώνουμε άπό ψυχή σέ ψυχή ανάμεσα στούς Χριστιανούς... ΙΙάρτε το 
χαμπάρι! Φτιάνουμε μεγάλο πράμα! Την ψυχή μας .σηκώνουμε κάμποσα μπόγια ψηλά, 
γιά νά τήν βλέπουνε καί νά φαίνεται άπό παντοϋ, δπως φαίνονται τά Τζουμέρκα...Νά 
τήν βλέπουνε καί νά τήν λογαριάζουν!

Μ Α Σ Τ Ρ Ο  Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Λόγος σωστός καί τίμιος Ιτοΰτος, άφίντη Πρωτομάστορα.. 
Καί μεΐς δεν είπαμε τό έναντίο...Πώς στεριώνεται νά μά; πής μονάχα...

Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Μέ τι στεριώνονται, ώρέ μάστορα τά γιοφύρια; Πέτρα 
χρειάζεται, άσβεστης χρειάζεται, τέχνη καί ψυχή χρειάζονται. Καί ψυχή Ιχουμε και' 
τήν τέχνη μας δέν τήν καταρρίχνομε. Τί δηλαδής... ή πέτρα καί ό ασβέστης θά μά; 
κάνουν καλά;

Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Κ Ω Σ Τ Α Ν Τ Η Σ  Ποιός τά λογαριάζει δλα τοΰτα, αφέντη Πρωτομά
στορα;

Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Καταλαβαίνω τι θέλεις νά είπεΐς.. .
Μ Α Σ Τ Ρ Ο Π Ε Τ Ρ Ο Σ —  Μ Α Σ Τ Ρ Ο Κ Ω Σ Τ  Α Ν Τ Η Σ  ’Έ ,  λοιπόν;
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Αυτή τή στιγμή δέ χτίζουμε γιοφύρι! Κάνουμε πολίμοί τό 

καταλάβατε;
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Αύτό είπα κι’ έ^ώ.,. ’Έ τσι πού γυρίσανε τά πράματα ..
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  IV  αύτό είπα κι’ εγώ δτι φτιάνουμε μεγάλο πράμα...
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Σ*ηνή ’Βνάτη

( Π  Ρ ί Ι Τ Ο Μ  Α Σ Τ  OP Α Σ — Μ Α Σ Τ Ρ Ο  I I Ε Τ Ρ Ο Σ — Μ Α Σ Τ Ρ Ο  Κ  Ω Σ Τ Α  Ν Τ Η Σ —

Κ Υ Ρ  Α -  Δ Η Μ A I N A

(Μπ α ίν ε ι  ά π ό  τα δεξ ιό  ή Κ υ ρ  α— Δήμ αι να  κρ ατ ών τ α ς  την ί'όια μπ όλ ια  στα χέρια
της).

Κ Υ Ϋ Α — Δ Η Μ  A I N  Α Μή/ εκανε κατά δώ, καλέ μχστόροι δ Μίλιος μου;
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Σέ θέλημα τόν στείλαμε κυρά— Δήμαινα. Άκούμπα έδεπά 

καί θαρθεΐ δπου νάναι...’Ακόμα νά τόν συντύχεις;
Κ Υ Ρ Α — Δ Η Μ Α Ι Ν Α  Τό συμμάζεψα μέ τά χαράματα, μά μοβφυγε πάλι. Κεΐ ποβ- 

ψαχνα τήν κασσέλα νά τοΰ βρω ροΰχα ν’ αλλάξει, κειό άρπαξε τό καριοφύλι του, πήδ/j- 
ξε άπό τό παράθυρο καί μοδφυγε... Κ ι’ είναι θεονήστικο τό έρημο... Καί σέ ποιο θέλη
μα τδστειλες γιά νάχουμε καλό ρώτημα, Ιίρωτομάστορα;

Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Στην έκκλησιά σύρε καί θά τόν βρης...
Κ Υ Ρ Α — Δ Η Μ  Δ Ι Ν Α  ( Κ ι ν ώ ν τ α ς  νά φύγε ι)  Στην εκκλησία . Μέ τούτη τήν κοσμο

χαλασιά στήν έκκλησιά...' Τό βρήκατε μοναχό κι’ άπροστάτευτο τό έρημο... ( γνρνώντας  
τό κεφάλι  της).  Δεν τις Ικανές καλά τις δουλειές σου Πρωτομάστορα,.. (Φεύγε ι) .

Π Ρ Ω Τ Ο  Μ Α Σ Τ Ο Ρ  Α Σ  (υστέρα ά π ό  λίγη σ ιωπή .  Στου ς  μαστόρονς ) .  Τό γιοφύρι, 
πρέπει νά τό βάλουμε πάνω κι’ άπό τά κεφάλια μας...,

Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Τό λόγο μας τόν έχεις Πρωτομάστορα....
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Κ ι ’ άν είναι σωστό τό πώς ό Θειακογιάννης τά συμφώνησε 

με τον Πασά;
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Λέω πώς θά βρεθοΟνε Χριστιανοί νά συντρέξουν τό εργο. 

Έ γ ώ  βάζω τά χωράφια μου γιά τήν πληρωμή τους.
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Κ Ω Σ Τ Α Ν Τ Η Σ  Κι’ έγώ τά δικά μου...

Σκηνή Δεκάτη 

( Ο Ι  Π Ρ Ο Η Γ Ο Υ Μ Ε Ν Ο Ι — Μ Ι  Α Ι Ο Σ - Ζ Α Χ Α Ρ Ι  Α Σ)

( Μ π α ί ν ε ι  ό Μίλιος  με  τό καριοφύλι  τον στον ώμο ,  τ ρ α β ώ ν τ α ς  ά η ό  τό χέρι  τόν 
Ζ α χ α ρ ί α  )

Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Μονάχα τό Ζαχαρία, μούφερες ώρέ;
Μ Ι Λ Ι Ο Σ  Κανείς άλλος δέν ερχεται...
Π Ρ Ω Τ Ο Μ  Α Σ Τ Ο Ρ  Α Σ  Καί τί νά τόν κάνουμε τό Ζαχαρία, ώρέ;
Μ Ι Λ Ι Ο Σ  Γινήκαμε πέντε, αφέντη... Καθώς σκάλωσα στό πλατάνι κι’ έμπηξα τή 

φωνή, χουμήξανε δλοι απάνω μου. Πήδηξα κάτω κι’ όπου φύγει— φύγει...  ’Από κοντά 
κι’ ό Ζαχαρίας. Μέ προλάβανε στή φραγή, μ’ αρπάξανε καί μοΟ ξεσκίσανε τή φούστα* 
νέλλα. “Ομως Έ γ ώ  τούς έφυγα...

Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Καί τώρα τί λογιάζουν νά κάνουν, ώρέ;
Μ Ι Λ Ι Ο Σ  Ή  ’Άρτα είναι θεόκλειστη, άφέντη. ’Έχουνε συναχτή δλοι στήν έκκλη 

σιά κι5 έτοιμάζονται νά πάρουνε τήν άκρη της ποταμιάς, νά διαβοΰνε κάτω καί νά φύ
γουνε...

Ζ Α Χ Α Ρ Ι Α Σ  Μπροστά είναι ό γερο— Καλαθούνας μ’ ενα είκόνισμα...
Μ Ι Λ Ι Ο Σ  Καί φωνάζουμε...Γίνεται μεγάλος σάλαγος...’Έχουνε μαζύ τους καί τά 

μωρά κι’ ό Προεστός τούς είπε, έγώ νίπτω τάς χεϊρας μου.
( ' Ακούγονται  φωνές  δχλον,  σύγχυση,  ψων ές ,  ποδοβολητό)
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Κ Ω Σ Τ Α Ν Τ Η Σ  Μέγας είσαι, Κύριε!
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Μ Α Σ Τ Ρ Ο  - Ι Ι Ε Τ Ρ Ο Σ  Κρ άτα  καλά, αφέντη Πρωτομάστορα. .
Μ Ι Λ Ι Ο Σ — Ζ Α Χ Α Ρ Ι Α Σ  ’Έ ρ χ ο ν τ α ι . ’Έρχονται...

Σ υ.ύ/' ή Ένδεκάτη

(ΟΙ ΠΡΟΗίΌΓΜ ΕΝ ΟΙ— Μ Α Σ Τ ΡΟ Π Α Ν Α ΓΟ Σ -Μ Α Σ Τ Ρ Ο  Β Α Γ Γ Ε Λ Η Σ - Γ Ε Ρ Ο — 
Κ Α Λ Α Θ Ο Ϊ Ν Α Σ -Γ Ρ ΙΆ  Β α Σ ΙΑ ΙΚ Η — Α'. Μ Α ΣΤΟ ΡΑ Σ—Β'. Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ — Γ'.  ΜΑ 
Σ ΙΌ Ρ Α Σ — A ΜΑΝΝΑ— Β'.  Μ Α Ν Ν Α -Γ ' .  ΜΑΝΝΑ— Δ ΕΣ ΙΙΩ — Β Γ Ε Ν Ι Ω - Α ' .  Χ Τ Ι  
ΣΤΗΣ— Β'.  Χ Τ ΙΣ Τ Η Σ  —Γ'.  Χ Τ Ι Σ Τ Η Σ - Α Ν Τ Ρ Ε Σ  Κ Α Ι Γ Γ Ν Α Ι Κ Ε Σ — ΛΑΟΣ).

( cO Ι Ιρ ω το μ ά α το ρ α ς ,  ό μ α σ τ ρ ο — Π έτρ ος ,  ό μ α σ τ ρ ο — Κωσταντής ,  ό Μίλιος και  6 
Ζ α χ α ρ ία ς ,  ύποχωρονν  κα τ ά  τό ά ν ά χ ω μ α  σά νά ϋέλονν νά τονς κάμουν  τό πο  νά πε ρά -  
σονν. Τό  πλήϋ·ος άκουγεται  πο υ  πλησ ιάζε ι .  Σ έ  λίγο αρχ ίζ ε ι  νά μ π α ί ν ε ι  στη σκηνή* 
Μ π ρ ο σ τ ά  β α δ ί ζ ί ΐ  ό γ έρο— Κ α λα θ ού να ς ,  στηρίζοντας  με  τό όι-ξι τον χέρι ενα ε ικ όν ι 
σμα  πάν ο  στο στή&ος τον.  * Ακολον&υνν τρνΐς μανάδεα .  ’Έ χ ο υ ν  τις νάκες με  τά μ ω ρ ά  
τονς κρεμασμένες  στους ώμο υς  τους. Άκολο ν&ε ΐ  τό πλή&ος.)

Π Ρ Ω Τ Ο Μ  Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Για ποΰ τό βάλατε, νοικοκυραΐοι;
Γ Ε Ρ Ο — Κ  Α Λ Α Θ Ο Υ Ν  Α Σ  Για τον άνεμο, καί για τή λίχνη Πρωτομάστορα!
Μ  Α Σ Τ Ρ Ο — Π  Α Ν Α Γ Ο Σ  *0 πόνος σέ πήρε και ρωτάς πού πηγαίνουμε;
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Σάν Χριστιανός σέ Χριστιανό, μιλάω. ΙΙοιός τήν ξρσήκωσε 

μαστρο— ΙΙανάγο τούτη τήν αναταραχή;
Ο ΐ  Τ Ρ Ε Ι Σ  Μ  Α ΝΑ Δ Ε Σ  Τό γιοφύρι σου! Το γιοφύρι σου!
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — I I  Α Ν  Α Γ Ο Σ  Τ ’ αγύριστο σου τό κεφάλι!
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Τό γιοφύοι, ήτανε όλουνώνε μα:!
A'. Β'.  Κ Α Ι  Γ .  Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Νά μας έλειπε!
4'. Μ Α Ν Ν Α  Γίναμε μπαίγνιο των Τουρκώνε....
4'. Β'. Κ Α Ι  Γ' .  Χ Τ Ι Σ Τ Η Σ  Κι’ εχετε μοΰτρα καί μιλάτε κιόλας!
Β'.  Μ Α Ν Ν Α  Ό  άφέντης <5 Θειακογιάννης τά πίνει δίπλα — δίπλα μέ τόν Π^σά 

στά Γιάννενα!
Γ' .  Μ Α Ν Ν Α  11ου νά τά πάμε τώρα τά έρημα τά μωρά μας;
Γ Ρ Ι Α — Β Α Σ Ι Λ Ι Κ Η  Δέν ήρθα καί σ’ έπιασα καί σοΰ τδπα Πρωτομάστορα; ΓρεΤς 

φορές τό είδα τό όνειρο. Για νά στεριωθεί τό γιοφύρι, επρεπε νά στοιχειωθεϊ άνθρωπος 
ζω/τανός! καί σοΟ είπα μάλιστα, μιά καί τοΰτο δέ γίνεται, νά τά παρατάσσουμε ολα καί 
νά λουφάξουμε στά παραγώνια μας!

Γ Ε Ρ Ο — Κ Α Λ Α Θ Ο Υ Ν Α Σ  Κ ι’ εγώ! Κι’ εγώ άπ’ άρχγ]ς σοΰ τό είπα Πρωτομάστο
ρα! Τό γιοφύρι σοΰ είπα, δέ θά στεριωθεί, γιατί ό ΙΙαπα— Στάθης πού αγίασε τό θεμε
λίωμα, ήτανε αμαρτωλός!...

Μ Ι Λ Ι Ο Σ  Σέ μάς τά λέτε αύτά ώρέ; 'Η φεγγαροπαρμένη τό γκρέμισε το γιοφύρι.,. 
Πάρτε το χαμπάρι λοιπόν! Ό  Πρωτομάστορας δέν φταίει.

Α'. Β\ Κ Α Ι  Γ \  Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  ΙΙοιός φταίει λοιπόν;
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — II  Α Ν  Α Γ Ο Σ  Τό ποιος φταίει νά μάς τό είπεΐ δ ίδιος ο ΙΙρωτομάστο- 

ρας...
Τ Ο  Π Λ Η Θ Ο Σ  Ναι! Ναι! Νά μάς τό πει! Νά μάς τό πει!
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Τήν πρώτη φορά γκρεμίστηκε τό γιοφύρι, γιατί ό άσβεστης 

πού μάς πουλήσανε οί Τούρκοι, ήτανε πολυγκαιρινός καί ξεθυμασμένος!
Τ Ο  Π Λ Η Θ Ο Σ  Καί τή δεύτερη;
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Ί Γδσειρε ή κατεβασιά πού ξερίζωσε καί τά πλατάνια...
Α\ Β\ Κ Α Ι  Γ ' .  Χ Τ Ι Σ Τ Η Σ  Καί τήν τρίτη;
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Μέ τά χέρια σας τό χτίσατε καί τήν τρίτη καί τήν τετάρ- 

τη. Μένα ρωτάτε;
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0 1  T P  E l l  Μ Α Ν Ν Α Δ Ε Σ  Λά ρωτήσουμε τήν παπαδιά τότες!
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Σάς πήρε φαλάγγι ό φόβος μωρές, καί παραλοί'σατε! Κιο

τέψατε καί 6ά πομπέψετε τόν τόπο! "Ομως έμεΐς, δέ θά τό καταρρίξουμε καί νά χό ξέ
ρετε!...

0 1  Τ Ρ Ε Ι Σ  Μ Α Σ Τ Ο Ρ Ο Ι  Έ μ εϊς  τά θέλουμε τά τομάρια μας!
Μ  Α Σ Τ Ρ Ο  — Π Ε Τ Ρ Ο Σ  Στό κάτω— κάτω, ό κόσμος είναι γιομάτος μαστόρους. '£2; 

τό Βάλτο θά φτάσω, κι’ ώς κάτου τόν ’Έπαχτο θά κατεβώ. Είναι χιλιάδες Χριστιανοί, 
πού θά ρθοΰνε νά βάλουνε τήν ψυχή τους γιά νά στεριωθή ενα τέτοιο γιοφύρι!...

ΤΟ Ω Λ Η Θ Ο  Σ  Νά πας! Νά παχ!
Δ'. Μ Α Ν Ν Α  ’Ά μ ’ κανείς δέ θά βάνει τό κεφάλι του στόν ντορβά!
Α'. Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Ά π ό  λόγια μάς Ιχετε χορτάσει!...
Β\ Μ Α Ν Ν Α  ’Ά μ ’ δέ ..
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Ά κ  οϋστε με καί μένα Χριστιανοί! Κανένας δέ σάς μποδίζει 

ν’ αποφασίσετε κατά πώς θέλετε ..Τοϋτο μοναχά εγώ Ηά σάς πώ. Γύρω άπ’ χυτό τό 
γιοφύρι, όπάρχει λι.γώτερος φόβος. I J ιό εύκολοι, θά σάς αλωνίσει ό Οασάς έκεϊ στήν ξερο- 
καμπιά! "Αν μάς βρη δμως δλους εδώ, συμμαζωμένους γύρω άπ’ αύτό τό γιοφύρι, θά το 
οκεφτεΐ πολύ!

Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Π  Α Ν  Α Γ Ο Σ  Τί θάρρεψες δηλαδή:, πώς θά το φοβηθή τό γιοφύρι σου;
Α'. Μ Α Ν Ν Α  Τί νά φοβηθή μωρές; ΙΙέτρες είναι τά γιοφύρι; τ! νά φοβηθη;
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Νά, πού άρχισε νά τό φοβάται κιόλας! ’Άν δέ φοβότανε τό 

γιοφύρι, δέ θά κατέβαινε στ/,ν ’Άρτα!
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Π Ε Τ Ρ Ο Σ  ’ Ακουστέ με, Χριστιανοί! ’ Εγώ κι’ ό μαστρο— Κωσταντής 

βάζ ουμε τά χαράφιά μας, γι* άντίμεψη τής δούλεψης τοΰ γιοφυριοΰ! 'Όσοι πονάνε τόν 
τόπο καί τήν υπόληψή του, νά ρθοΰνε μαζύ μα:!

Δ Ε Σ Ι 1 Ω  (Ξ εκ ό βο ντ α ς  ά π ό  τό πλήϋ·ος και  πηγα ίνοντας  κοντά στόν Π ρω τομ άσ το -  
ρα) .  ΚΓ Έ γ ώ  βάζω τά προικιά μου!

Β Γ Ε Ν Ι Ω  (* Ακολον&ώντας τη Δ έσπ ω) .  Kr’ έγώ τά δικά μου!
Μ Α Σ Τ Ρ Ο  -  β  Α Π ’Ε Λ Η Σ  (Πηγα ίνοντας  άτιό κοντά )  Κ ι’ έγώ βάζω τή δούλεψή 

μου! Δεν Ι'χω τίποτ’ άλλο στόν κόσμο!
Π Ρ Ω Γ Ο Μ  Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  (" Υ σ τ ερ α  ά π ό  λίγη σ ιω π ή ) ,  Σείς οι  άλλοι τ ’ αποφασίσατε 

νά φύγετε λοιπόν; Ξέρετε πώς θά μοιάζετε μωρές δτχν θά ξεμακρύνετε άπ^ δα>; ξέρετε; Σαν 
τό ξερό χορτάρι θ* μοιάζετε, πού δεν κάνει γιά τίποτα άλλο, παρά μονάχα γιά νά καεί!...

Μ & Σ Τ Ρ Ο  —11 Α Ν  Α Γ Ο Σ  (Ανγώντας  κατά  μπ ρο ς  τό κορμί  τον). Τί τόν φυλάμε 
μωρέί, καί δεν τόν αρπάζουμε νά τόν ρ;ξουμε στό ποτάμι; Μάς σκυλοβρίζει, δεν τόν ά- 
κοΰτε μωρές;

( Τ ό  πλήϋ·οα ταλαντεύετα ι  να ριγωτή κατά  π ά ν ω  τον)
ΤΟ Π  Α Η θ Ο Σ  ΤΙ τόν φυλάμε μωρές;
(e11 Δ έο π ω  καί  ή βγ.ανιώ περνούν  μ π ρ ο σ τ ά  στον ’ Π ρ ω τ ο μ ά σ τ ο ρ α  γιά  νά τον προ -  

στατέχρονν).
Μ Α Ν Ν Α  '(Στη Δ έο π ω  και  στη ΰγι-νιώ) Είναι όμορφος δ 11ρωτομάστορας £;

Δ Ε Σ Π Ω  Ό  Πρωτομάστορας είναι 6 άντρας τοΰ τόπου!
Β Γ Ε Ν Ι Ω  Τόν έδικόνε μας άντρα, δμορμον ή άσχημο θά μάς τόν στείλει ο θεός!
0 1  Τ Ρ Ε Ι Σ  Μ Α Ν Ν Α Δ Ε Σ  (*Ε ν ώ  τό πλήθος  ταλαντεύεται  και  δ ιστάζε ι )  Σκθλε; ! .
(*Ακονγεται  καλ πασμός  άλογον.  Τό πλήϋ·ος αλαφιάζετα ι  και  κάνε ι  νά κινηϋη προς  

τά  κ ά τω  τρομαγμένο) .
ΤΟ Π Λ Η Θ Ο Σ  « Ό  ΙΙασάς». « Τ ’ άλογο τοΰ πασά»..
Ο ϊ  Τ Ρ Ε Ι Σ  Μ Α Ν Ν Α Δ Ε Σ  “Ωσυ, οί κχψαρέ;! .
Μ Ι Α Ι Ο Σ  (Τ ρ έχ ε ι  σ τ η ν  άκρη τής σ κ η ν ή ς  κι' άγναντεύει .  Δ αφν ικά  στρεφε ι  το κε

φάλι τον ξ εφωνίζοντας ) .  Σταθείτε! Μή φεύγετε Χριστιανοί! (Ξ α να κ ο ι τά ζε ι  με  π ρ ο σ ο 
χή κατά  το μέρος  π(,ν άκ ο ύ γε ια ι  τό άλογο και  ζ α να στ ρέ φ ε ι ). Σταθείτε! Ο αφέντης ό
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θειακογιivvr,·; είναι!
( Τ ο  πλήΰος μένοντας  ακ ίν ητο , γνρίζε ι  τό κεφάλι  τον έκπληκτο.  Γίν&ται σ ι ωπή  γιο  

λίγες στιγμές) ,
Μ Ι Λ Ι Ο Σ  Νάτος! Νάτος! Ξεπεζεύει!.. . (τρέχί ΐ  στο πλήθος )  *0  αφέντης ό θειακο- 

γιάννης! ' 0  αφέντης ό Θειακογιάννης!

Σκηνή Δωδέκατη 

( 0 1  11 Ρ Ο Ι Ι Γ Ο Υ Μ Ε Ν Ο Ι -  Θ Ε Ι Α Κ Ο Γ Ι Α Ν Ν Η Σ )

Θ Ε Ι Α Κ Ο Ι  Ί  Α Ν Ν Η Σ  ( Μπ αί νο ντ ας  στή σκηνή και  βλέποντας  τον κόσμο  κοντο 
σ τέ κ ετ α ι ) ΤΙ χλαλοή είναι τούτη ώρέ; Γιατί κλειδαμπαρώσατε Ιτσι την ’Άρτα; (<5έν ά· 
πα ντ ά ε ι  κανείς)  Γιατ’ εΐσαστε έτσι χωρισμένοι μωρές;

Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Για ποιόν τά μιλάς δλα τούτα, αφέντη Θειακογιάννη;
Θ Ε Ι Α Κ  Ο Γ 1  Α Ν Ν Η Σ  Γιά δλους oac;
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  ’Έκανες λάθος!
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Π Α Ν  Α Γ Ο Σ  (“Υ σ τ ερ α  α π ό  λίγη σ ιωπή)  Τι μάς ροκάς, αφέντη Θεια· 

κογιάννη; Τά ξέρεις τά πράματα καλλίτερα από μάς.
Θ Ε Ι Α Κ Ο Γ Ι Α Ν Ν Η Σ  Ποιά πράματα ξέρω, ώοέ;
Μ Α Σ Τ Ρ Ο - I I  Α Ν  Α Γ Ο Σ  Νά...
Θ Ε Ι Α Κ Ο Γ Ι  Α Ν Ν Η Σ  ΤΙ νά καί ξενά, ώρέ; Μιας μέρας άργητα μοβτυχ'ε καί γενή- 

κατε δλοι σας τριών παραδιώνε;
Μ  Α Σ Τ Ρ Ο — Π Α Ν  Α Γ Ο Σ  Λέω από τον ΙΙασά έρχεσαι, μέ τον Πασά τά κουβέντια

σες, τά κατέχεις τά πράματα...
Θ Ε Ι Α Κ Ο Γ Ι  Α Ν Ν Η Σ  Ποιά κράματα κατέχω, ώρέ; ' 0  Πασάς ελειπε από τά Γιάν* 

νενα, εμεινα μια μέρα παραπάνω, νά κάνω την αντάμωση πού ζήτησε...
Μ Α Σ Τ Ρ Ο — Π  Α Ν  Α Γ Ο Σ  IV  αύτά πού είπατε λέω....
Θ Ε Ι Α Κ Ο Γ Ι  Α Ν Ν Η Σ  {Βάζον τα ς  χό χέρι  στή μέση  τον).  ΙΙοιοί σάς χαλάσανε τά 

κεφάλια, ώρέ;... (νατ ίοα  α π ό  λίγη σ ι ω π ή ) μέ κάλεσε, λέει, άφοΰ θέλεις νά μάθεις καί 
μούκανε πρόταση. Νά φύγω λέει από την ’Άρτα καί νά μέ κάνει μπέη στό βιλαέτι τοΰ 
Βάλτου...Καί γώ τοϋ είπα πώς δέν μοΟ χρειάζονται τά βιλαέτια...Θέλεις άλλο;

0 1  Τ Ρ Ε Ι Σ  Μ Α Ν Ν  Α Δ Ε Σ  Καί γιά το γιοφύρι;
Θ Ε Ι Α Κ Ο Γ Ι Α Ν Ν Η Σ  Τί γι&φυρολογάτε μωρές; Γιά τό γιοφύρι, κουβέντα δέν ε ί 

παμε...
Μ Α Σ Τ Ρ Ο - Π Α Ν Α Γ Ο Σ  Κι* ό Πασάς;
Θ Ε Ι  Α Κ Ο Γ Ι  Α Ν Ν Η Σ  Ό  Πασάς κάνει βόλτα στά βιλαέτια του. Μπορεϊ νά περά- 

σει από τή> Ά ρτα , .μπορεϊ δμως καί νά μην περάσει. Άλλά κι’ άν περάσει, θά τά κου
βεντιάσει μέ τον προεστό, καί μέ τούς ανθρώπους του καί θά ξαναπάει στή δουλειά του. 
’Έ χεις  άλλο, ώρέ νά μοΰ.είπεϊς;

Μ Α Σ Τ Ρ Ο — II ΑΝ Α Γ Ο Σ  (Β ρ ίσ κετ α ι  σε δύσκολη θέση)  Έ μ εϊς ,  κατά πώ: ξέρεις... 
"Οτι μάς πεις τοϋ λόγου σου θά πράξουμε...Διαβασμένος καί κοσμογυρισμένος είσαι... 
Ε μ ά ς . ./ Ε χ ε ι :  νά μάς δώσεις καμμιά διάτα;

Θ Ε Ι  Α Κ Ο Γ Ι  Α Ν Ν Η Σ  Νά στεργιωθεϊ τό γιοφύρι, τό γρηγορώτερο!
(Αΐσ{)ηση κ ι ’ ανακούφιση  ατό τϊλή&ος. 'Ο π ρ ο  ί ομ άσ τ ορ Ί ς  ξ εκ όβε ι  και  πηγα ίνε ι  

κοντά στό θειο,κογιάννη).
Μ Ι Α Ι Ο Σ  ( ’Ακούγοντας τά τ ελευταία  λόγια του θε ια κ ο γ ι ά νν η  φεύγει  χορεύο ντ ας ) . 

’Όπα! ’Όπα! ’Όπα! (’Αν εβα ίνε ι  π ά ν ω  ατό τοίχοιμα τον γ ιο φνο ιον ) .
Θ Ε Ι Α Κ Ο Γ Ι  Α Ν Ν Η Σ  Καί βέβαια πώς πίσω άπ’ δλα τά καμώματα τοΰ Πασά, βρί

σκεται τούτο  τό γιοφύρι! "Οσο τοΰτο, τό γιοφύρι, θά χτίζεται δέ θά μπορεϊ νά κοιμηθεί 
ήσυχος ό ΙΙασάς... (νστερα α π ό  λίγει σ ιωπή)  Νάμαστε έτοιμοι γιά δλα!
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(Τό ηλήϋυς α ρ χ ί ζ ω  νά χά>ει τη συνοχή τον)
Θ Ε Ι Α Κ Ο Γ Ι Α Μ Ν Η Σ  Θέλετε κι’ άλλη διάτα τώρα; Νά δώστε τά χέρια και νά 

χάνετε εναν κύ,ίλο ολοι, γύρω άπό τόν Πριοτομαστορά σας; Αύτός είναι ό σκύλος τοΰ 
τόπου! Τ ί  με κοιτάζετε μωρές και κοιταζόσαστε κι αναμεσά σας!

(Τό πλή&ο;  αρχ ίζ ε ι  νά με τ α κ ιν ι έ τ α ι .  Δίνουν 6 ενας  τό χέρι  στον άλλο γ.ι* αρ χ ί  ■ 
ζ(ιΐ>ν ν * ανοίγουν κύκλο γύρου άι ίό  τον Π ρ ω τ ο μ ά σ τ ο ρ α  και  ι ο  0 f t ακο.γιαννη τιον β ρ ί 
σκονται  στη μέση).

Θ Ε Ι Α Κ Ο Γ Ι Α Ν Ν Η Σ  Πρωτομάστορα!
Π Ρ Ω Τ Ο Μ Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  Νά σ’ άκούσω αφέντη!
& Ε Ι Α Κ Ο Γ Ι Α Ν Ν Η Σ  ’Από σήμερα πληρώνω διπλά διάφορο σ’ δσους θά μείνουνε

στη δούλεψη toD γιοφυριού!
11 ΡΩΤ ΟΜ  Α Σ Τ Ο Ρ Α Σ  ( ’Ανοίγει  τό χέρια  του και  τον αγκαλιάζε ι ) .  ’Αφέντη μου!
(Σ τ ο  μ ε τα ξύ  ό κύκλος τον χ ε  ρ ο ζ ι α σ μ έ ν ο υ  τεληϋους ε χ α  ονμ7ΐληρω$'ει . Σέρνουν  τό 

χορό γύρω άτιό τούς αγκαλιασμένους  άντρες .  Ο Μιλιος μέ  το Ι δ ι ο  τ ρα γο ύ δ ι , χορεύει  
π ά ν ω  στο τ ο ί χ ω μ α  τον γιοφυριον).

"Ηλιε μου γιά χαμήλωσε καί μή πολυαργήσεις 
Σ ί  καταργιέτ5 ή εργατιά κι* οί ξενοδουλευτάδες.

α γ α α ι α

( Σ υ ν ε χ ί ζ ε τ α ι )

Ν Ε Ο Ι  1 1 0 J H T A 1

Α Κ Ο Υ Ω
. . . . ’Ακούω.τά κύματα πώς τρέχουνε

στούς βράχους κα? χτυπάνε 
— φεύγουν οι καιροί διαβαίνουν 

καί ξεχνάνε......
. . . . ’ Ακούίο τό κλάμμα τών παιδιών 

πού ξεψυχοΰνε
— παιδάκια πού κουράστηκαν

καί θέ νά κοιμηθούνε......
. . . . ’Ακούω το θόρυβο τής γης 

όπου πατούμε 
— αιχμάλωτοι 
πού λάμψη καρτερούμε.

. . . . ’ Ακούω τόν άνεμο
πού θάνατο κυλά 

— νεκρός πού μάταια 
τον νόστο άποζητα......

Φ ΩΤΕΙΝΗ ΓΕΡΟ ΓΙΑ Ν Ν Η
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ΓΙΩΡΓΟΥ ΚΑ ΡΑ ΤΣΙΩΛΗ

'Ο Πύρρος 
ώς Θεραπευτής 

- Ιατρός

*πΠλούταρχος στήν έξοχη βιογραφία του γιάτόν Ιίυρ- 
ρο αναφέρει πώς: «Το ϊς  δε σπλην ιώσιν  εδόκε ι  βοη'&εΐν αλ ικτρνόνα '&ύων λενκόν,  υ 
π τ ίω ν  τε κατακεχλι  μενών  τ ώ  δ ι ξ ι φ  πόδι  π ι έζ ων  ά τ ρ έ μ α  τό σπλάχΐ ’ον» (Πλουτ. Πυρ. 3.)

Ή  μιαρτυρία αυτή πού μας άφησε ό Πλούταρχος, δίνει στήν έντονη προσωπικό 
τητα τοΰ Ή πειρώτη βασιλιά μια καινούργια διάσταση.

’Έ τσ ι ,  δ Πΰρρος δεν είναι μονάχα ό περίφημος στρατηγός πού άγγισε τα ορια 
τού μεγάλου γρύλου ή ό μέγας πολιτικός νοΰςτού καιρού του, ό βαθύτατα καλλιεργη
μένος συγγραφέας η ό θεωρητικός τού πολέμου, ό πραγματοποιός τόσων εκπολιτιστι
κών έργων καί δ «θεράπων» των γραμμάτων και των τεχνών, αλλά και δ Θεραπευτής
—  Ια τρ ό ς  πού πέρα άπ’ τά καθαρά βασιλικά του καθήκονταέθεράπευ£ κι? δσουςάπ’ 
τούς υπηκόους του είχαν ανάγκη απ’ τή δική του θεραπευτική βοήθεια.

Κι’ δλα αυτά από μιά απέραντη καλωσύ\η κα'ι μιά γνήσια, μιά άληΟινη αγάπη 
γιά τό λαό του.

'Ο Πλούταρχος δίνοντας τό ανθρώπινο και χαρακτηρολογικό τοπίο τού Πι'ρρου, 
μιλάει γι5 αυτές του τις ψυχικές αρετές’ κι5 ενας νεώτερος ποιητής, δ Νικος Παπάς, 
βρίσκει αυτούς τούς ωραίους στίχους γι= αυτόν:

Τ ά  μ ά τ ι α  των α ν θ ρ ώ π ω ν  και  τής ι στ ορ ίας  
σταμά τη σαν  π ά ν ω  στ*ς τραχεί ε ς  
χ α ρ ά δ ρ ί ς  τον π ρ ο σ ώ π ο υ  μου,  
εϊ ’μονν α  στολισμένος με τ ’ αγερί

270



των τραχ ε ιών  βουνών  τής π α τ ρ ί δ α ς  .uov
ε ίχα  μ έ ο α  μον φυλαγμένη μ ια  ζεστή ευ α ι σθη σ ί α
εν α  ·&ησανρό ά π ό  σχέδ ια  π α ι δ ι κά ,
ενα  Ν α ό  ή ψυχή μου εύώδ ια ζε
ά π ό  φιλοδοξίες  και  π ρά ξε ι ς  ευγενικέ ;

'Η  πα νο πλ ία  μον,  ό φονικός ·&ρίαβμος του ατσαλιού  
έκρυψ αν  τή ζ ίστή πηγή τής καλω σν ιης  μου. . .  ( «Πύρρος»)

Κ ι’ ειταν τόση ή καλοσύνη του, ώστε «ο ν δ ύ ς  δε ην πένης ούδε άδοξος  οϋτως ,  
ώ σ τ ε  μή τνχεΐν τής Ί α τ ρ ι ί α ς  δε7]ΰεις».  Δηλαδή «Κανένα δέν έ'διωχνε αν τοΰ ζητούσε 
νά τον γιατρέψει δσο (ρτωχός καί ταπεινός κι5 αν ειταν (Πλουτ. ΙΙΰρρ. 3).

ΓΙολλές φορές είχε ασκήσει ό Πΰρρος τή θεραπευτική του σέ άρρωστους στρατιώ- 
τες η χωρικούς. Λένε, μάλιστα, πώς είχε σώσει πολλούς απ’ αυτούς.

Ό  Πύρρος έθεράπευε ειδικά δσους ΰπέφεραν άπό άρρώστειες στο σπλήνα, δηλαδή 
άπό διογκώσεις τοΰ οργάνου αΰτοϋ. Πιστεύω πώς πρόκειται, πιθανώτατα γιά άρρω
στους μέ σπληνομεγαλία άπό 'Ελονοσία πού καί τά χρόνια εκείνα, δπως και παλιότερα 
καί μέχρι τελευταία ακόμη, εμάσιιζε ολόκληρη τήν Ελλάδα και ιδιαίτερα τον Η π ε ι 
ρωτικό χώρο- Ά πόδειΙη  πώς κι’ ό ’Απολλόδωρος υποστηρίζει τήν έτυαολογία τής Έ λ -  
λοπίας (τής χώρας δηλ πού ειταν γύρω άπ’ τή Δωδ(όνη) άπ’ τή λέξη «ελος» λέγοντας: 
«οϊυντα ι  ά π ό  τ ω ν  ελών των πε ρ ι  τ ό  ί ερόν οντω καλεϊσ&αι» ■

’Ά ς  σημειωθεί δ'τι μερικοί (δπως ό W . W a ch sm a th  κ. ά) ισχυρίζονται δτι ακόμη 
καί το δνομα 'Ελλάς έχει έτυιιολογική προέλευση άπ’ τή λέΕη «ελος».

Ό  ΓΙ ύρρος άκολουθονσε γιά τήν θεραπεία των αρρώστων αυτών μια ωρισμένη 
θεραπευτική άγωγή πού έ'μεινε περίφημη γιά τούς Ήπειρώτες.

’Αρχικά έθυσίαζε έ'να λευκό πετεινό ποί'.τοΰ προσέφεραν οί άρρωστοι γιά αμοιβή. 
Ό  Πύρρος, μάλιστα, άπ’ αυτήν τήν πρωτότυπη αμοιβή ήταν πάρα πολύ ευχαριστημέ
νος. («και τό γέρας  τοϋτο ηδιστον ην εν αντω») ,  Στούς φτωχούς, ιδιαίτερα, χάριζε καί 
τον πετεινό τής Θυσίας,

Ή  θυσία τοΰ πετεινού ήταν προσφορά στο Θεό της ’ Ιατρικής, τον ’Ασκληπιό, 
πού ιερό σύμβολο τής λατρείας του fjcav, ανάμεσα στά αλλα ζώα καί ο πετεινός. Τό 
δτι, μάλιστα, ό πετεινός (τουλάχιστον γιά τούς πιο φτωχούς άπ" τούς ασθενείς) fjun' 
ιό  πιό συνηθισμένο θύμα πρός τιμή τοΰ ’Ασκληπιού, βεβαιώνεται κι’ άπ’ τον ΙΙλάτω- 
να στο «Φαίδωνα» (κεφ. 118) δπου ό Σωκράτης, πεΟαίνοντας στη φυλακή παρήγγειλε: 
« τ φ  ’Ασκληπιφ όγείλ^μεν άλεκρυόνα'  άπ ό δ ο τ ε  και  μή άμελήσητε».  Ό  ΙΙύρρος, ευσεβέ
στατος δ Τδιος, έτσι πού κάθε πρωΐ έκανε προσευχές ζητώντας υγεία, δέν μπορούσε νά 
5ιαραβλέψει αύτό τό χρέος στο θεό τής ’Ιατρικής. Εξάλλου πίστευαν δτι δ πετεινός 
χάρη στη Ο/έση του αύτί) μέ τον ’Ασκληπιό, έδιωχνε τις άρρώστειες. ’Αλλά το ίδιο 
δέν συμβολίζει καί σήμερα, άφοΰ στά θεμέλια κάθε κτιρίου χ^υσιάζεται πάντοτε καί έ' 
νας πετεινός;.

Μετά τή θυσία τοΰ πετεινού, δ II ύρρος ξάπλωνε ανάσκελα τούς άσθενείς καί έπίε 
ζε ελαφρά τό σπλήνα μέ τό δεξί του πόδι. Λέγεΐαι orl τό μεγάλο δάχτυλο τοΰ δεξιού 
του ποδιού ειχε «#εία» δύναμη ώστε καί μετά τό θανατο του, δταν τό άλλο του σώμα 
κάηκε, αύτό βρέθηκε ακέραιο, χωρίς νά ιό  πειράξει καθόλου ή φωτιά (Πλ. Πυρρ 3).

c0  P linius άναφέρει πώς «τό δάχτυλο αύτό φυλάχτηκε σέ μιά λάρνακα ενός ναού». 
(PI. Nat. Hist. V I I ,  2 , 1 2 ), ενώ ό V aleriu s  M axim us ( I X ,  24) καί μάλιστα ό Ne- 
potianus ( 1 ,6) μάς πληροφορούν δτι «κλείστηκε χωριστά άπ’ τό άλλο σώμα σέ μια 
χρυσή κιβωτό πού διατηρήΟηκε στο 'Ιερό τού Διός στή Δωδώνη».

"Οσο γιά τή «θεία» δύναμη πού ειχε τό μεγάλο αΐ’τό δάχτυλο, τοΰ δεξιού του πο
διού, ό Πλίνιοο. πά/ι, αναφέρει πώς: «Μερικοί έ'χουν ώρισμένα μέρη στο σώμα τους 
προικισμέ>α μέ μιά θεία ιδιότητα' λογουχάρη δ Πύρρος (PI: N .H .  V I I ,  2 , 1 2 ). Ο
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Καοχιλιόνι στή γνωστή «'Ιστορία τής 'Ιατρικής» (τ.Α'. σελ. 3ύ8) αναφέρει τή γνώμη 
αυτή πού διετΰπωσε δ ΙΙλίνιος παρατηρώντας πώς «ή παράδοση καί ή χρήση τ ήζ 
ραπευχικής αύχής δύναμης σάν μια θεία ή βασιλική Ιδιόχηχα ανάγεται σέ παλιές επο
χές» Ιίολλοί αΰτοκράτορες εθεράπευαν τούς αρρώστους μέ μόνο τό άγγιγμά χών αύτο- 
κρατορικών τους χεριών.

ΙΙαρόμοια είναι και ή χριστιανική παράδοση γιά θεραπείες μέ τό άγγιγμα τών 
χεριών. Ό  Χρίστος έθεράπευε δσους επασχαν άπο βαρειέ,1 και ανίατες άρρώσχειες με 
μόνο τό άγγιγμα τών θείων χεριών χου. Ό  Εύαγγελισχής, λογουχάρη, Λουκάς, για- 
χρός ό ίδιος, γράφει γιά χή θεραπεία τής «συγκυπχούσης»: « Ί δ ώ ν  δε αυτήν  ό Ιησούς  
προσεφώ νη σε  κοϊ  ε ΐπεν  αν  xfj - γύναι ,  άπολέλΐ ’παι τής άσ&ενείας σου και  επέϋηκεν  αντ ί ) 
τας  χ ε ΐ ρ α ς ' και  π α ρ α χ ρ ή μ α  άνωρ&ώ&η και έδόξαζεν  τόν ϋεό ν» .  ^Λουκ. 13,13). Τήν ί 
δια δύναμη γιά -θεραπεία είχαν πάρει απ’ χο Χρισχό και οΐ Άπόσχολοι (Λουκ. 1 J  <)· 

’Επίσης ή επίδεση τών χεριών σά θεραπευτικό μέσον άπ’ τούς βασιλιάδες γίνον
ταν σέ μεγάλο βαθμό καί στη Γαλλία. Ό  Λουδοβίκος ό 16ος είχε επιθέσει τά χέρια του 
σέ περισσότερους άπό 2 . 5(j0 χοιραδικούς. Τ ό  ίδιο καί ό Κάρολος ό 1 Οος σέ LOO περί
που άρρο5στους υπηκόους του 'Ο Έδόυάρδος ό Εξομολογητής έθεράπευε μέ επίθεση 
τών βασιλικών του χεριών αχό άρροοσχο μέρος τοΰ σώματος τή χοιράδωση, έ'τσι πού 
αυτή εμεινε γνωστή στήν Αγγλία μέ τό δνομα «κακό τοΰ βασιλιά». *0  Σαί^πηρ κάνει 
υπαινιγμό γιά τό βασιλικό άγγιγμα στύν Μάκβεθ Π-Ιράξη Ι Υ ,  I I IΛ  Ό  Σαίξπηρ βάζει 
αύτά τά λόγια στο στόμα τοΰ ήρωα τοΰ έργου χου πού είναι γιατρός:

Ε ί ν α ι  ματίνμένο ι
α π ’ εξοο  ̂ ενα πλήθος χτυπημένοι  ά π 1 την ά ρ ρ ώ σ τ ε ι α  
που  καο τεοοϋνε  α π ’ αυτόν  (τόν βασ ιλ ιά )  ιη γ ια το ε ι ά  τονς,
"Ολ' ή επιστήι ιη στέκε ι  άνίκανη  ra  τονς γ ι α τρ έ ’ψει  
Μά μόλις τονς άγγίζει  αυτός  
τόση είναι  ή δύναμη πονχονν πρ ο ι κ ίσ ε ι  
οΐ ουρανοί  τό χέρι  τ ο ν — που  εν&νς
πα ί ρνο υν ε  νά συ νέρχ οντα ι ........

(μετ .  Ν.  Ι Ιροεστόπονλου) .

"Οσον αφορά-ειδικά στον ΓΙΰρρο, ή Θεία αυτή δύναμη γιά θεραπεία κατοικούσε 
σχό μεγάλο δάχχυλο τοΰ ποδιού του. Σ ’ αύτές τις θεραπευτικές ιδιότητες τοΰ Πύρρου,ο 
Μ. N ilson στά έργα του ι) S tu d ien  zur G escli ichte  des Alten E peiros ,  I yund 
1909 σελ. 70 ύποαημ. 1, καί 2) στο G escli ichte  der G riech ischen  R e lig io n  I 2 σελ. 
116, υποπτεύεται μιά αντίληψη όλότελα προοτόγονη (p r im it iv — urwiichsigere στά 
κείμενα) πού μαρτυρεί τόν τρόπο χής σκέψης (τήν προ— λογική νοητότητα θά λέγαμε) 
καί τό πολιτιστικό επίπεδο χών Ήπειρωχών σχά χρόνια εκείνα.

'βρισμένες έρμηνευχικές προεκχάσεις επιχειρεί ό J .  G ag e  σχό άρθρο χου « P y r
rhus et Γ  influence religion de Dodone dans Γ  I ta l ie  prim itive» δηι,ιοσιευμένο στη 
«R ev u e de Γ  H isto ire  des R elig ions»  147, 1965, δχαν συνδέει τή θεραπευτιχή ιδιό 
τητ« χού μεγάλου δακχύλου χοΰ ΙΙύρρου μέ χο γεγονός δτι, «τά οστά τού χαραυΰ, ση· 
μανχικά γιά χήν κίνηση χοΰ ποδιού κατά τϋ βάδισμα, εθεωρούντο πιθανώτατα δτι πε
ριείχαν— λόγω τής επαφής— κάτι απ’ τις- μυστηριώδεις δυνάμεις τής γής». Αυτή ακρι
βώς, τή δίοδο τών μαγικών δυνάμεων χής γής ζηχοΰσαν μέ χήν απόλυτη επαφή χους 
μέ χή γή καί οϊ ιερείς χοΰ Μανχείου χής Δωδώνης, οι περίφημοι Σελλοί, βαδίζοντας 
γυμνόποδες καί χωρίς ποτέ νά πλένουν τά πόδια χους.

ΙΙολύς λόγος εγινε γιαυχή χήν άνιπχοποδία χών Σελλών καί γιά την κατάκλισή 
χους πάνω στή γη. Στή δέκατη εκχη Ραψωδία χής Ίλιάδος, δχαν ό ΙΙάχροκλος πήγε 
νά δώση χήν χελευχαία μάχη, ό ’Αχχιλεύς κάνει μιά προσευχή σχό Θεό χής προγονι
κής του ΙΙαχρίδας, χόν Δία ( Ί λ .  Π. 233 κ. εξ )
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Zed a r a , ά ω ό ω ι  α ΐ ί ,  Πελασγ ικέ ,  r//AoOt ναίων,
Αωΰώνης με δέω ν  ό υ σ χ ε ι μ έ ρ ο ν  άμφ'ι δέ Σελλυϊ  
σοι ν α ί ο ν σ ’ νποφήτα ι  ά ν ι η τ ό η ο δ ε ς  χ α μ α ι ε ν τ α ι .

Οΐ Σελλοί ή Έ λ λ ο ί  (οι. ίερεΐς αλλά και οί κάτοικοι τής Δωδώνης) περιγράφονται ε 
δώ σαν εξηγητές (ύποαήται),, δηλαδή ιερείς πού εξηγούσαν τή σημασία τών οιωνών 
πού στέλναν οι Θεοί σ ’ δσους ουμβουλεύονταν τό Μαντείο και χαρακτηρίζονται σαν 
«άνιπτοποδες πού κοιμούνται καταγής». Ή  πανάρχαια αυτί] σηνήθεια τών Σελλών νά 
κοιμούνται καταγής και νά μήν πλένουν τά πόδια τους, θά πρέπει νά έρμηνευθεΐ σάν 
μιά προσπάθεια επαφής μέ τή Γή πού ήταν και ή πρώτη —πρώτη λατρεία στή Δθ)δώ 
νη προτού δηλαδή εμφανισθεϊ ή λατρεία τής Δρυός και κατόπιν τούΔιόςκαί τήςΔιο)·

.νης. (Γιά  τή λατρεία στή Δοοδώνη τής Μητέρας— Γης κοίταξε: Σωτ. Δάκαρη «Οι γε
νεαλογικοί μύθοι τών Μολοσσών» Διδακτορική διατριβή 1964 σελ. 4. ’Επίσης στήν 
Α.Ε. .1959 και 1960) Χωρίς δυσκολία, το>ρα, μπορεΐ ή φάλαγγα τού μεγάλου δακτύλου 
τού ποδιού νά «άφομοιωθή» κατά κάποιο τρόπο μέ τούς αστραγάλους στούς οποίους 
τό Μαντείο τής Δωδώνης απέδιδε ενα ρόλο σημαντικό· Αυτό, εξάλλου, άποδεικνυεται 
κΓ απ’ τή γνωστή προσφορά τών Κερκυραίων πού αναφέρει ό Στράβων ( Υ Ι Ι ,  άπόσπ. 3). 
Σύμφωνα μ’ αυτόν «χαλκ ιϊ ον  ήν iv τώ  ί ε ρ ω  ( τής Αωδώνης) ,  εχον ύπερκε ίμενον  α ν 
δ ρ ι ά ν τ α , κρ ατ α νν τα  μ ά σ τ ιγ α  χαλκήν,  άνά&ημα Κ ι . ρ κ ν ρ α ί ω ν  ή όέ μ α στ ι ξ  fjv τριπλή ά· 
λυσιδοιτή,  άπιγρτηίΐένους εχουσα α σ τ ρ α γ ά λ ο υ ς  οι πλήττοντες  τό χαλκεΐον συνεχώς,  ο 
πό τ ε  atujouii το υπό  τών ανέμων ,  εω ς  ό α ε τ ρ ώ ν  τον χρόνον α π ό  τής αρχής του ήχου  
μέχρι  τέλους και  επι  τ ε τρ ακό σ ια  προέλ&οι.  .».

Ας σημειωθεί δτι τον Γδιο σημαντικό ρόλο έπαιζαν τά οστά τού ταρσού και συγ
κεκριμένα ό αστράγαλος καί γιά τό περίφημο θεραπευτήριο στήν Επίδαυρο δπου άνα- 
φερεται καί θεραπεία ακόμη αρρώστου μέ απλό άγγιγμα τού ποδιού τού....αλόγου τοΰ 
’ Ασκληπιού (Κοίταξε: S .  R ein ach  μέσα στό Archiv fur R elig ion u . X ,  1 9 0 7 ,6 .4 7  — 
59) Έ τ σ ι ,  λοιπόν, άν λάβουμε ύπ’ οψη μας τή θεραπευτική ισχύ τού ΙΙύρρου τήν εν
τοπισμένη στό δάχτυλο τού ποδιού του, αλλά και τή θυσία τού πετεινού, πού είταν 
το ιερο ζώο τού ’Ασκληπιού, αυτά τον κάνουν έ'να θεραπευτή— θαυματουργό ερμητι- 
στικού, βέβαια τύπου, αλλά καί τού τύπου τών θεραπευτών τών ’Ασκληπιείων.

Πέρα, δμως, απ’ αντά, οΐ θεραπευτικές ιδιότητες πού έδιναν στον ΙΙΰρρο, θά 
πρέπει νά άναχθοϋν στή γενεαλογική εξάρτηση τών Μολοσσών καί στήν καταγωγή τού 
βασιλιά τους, πού Π νρρου, απ’ τον βασιλιά τής Φθίας, τον Άχιλλέα, πού ή σχέση του 
μέ τά ιαματικά ύδατα ήταν σέ δλους γνωστή (Σ. Δάκαρης, δπ. πρ σ. 42).

Εν τουτοις ό Πύρρος ειχε λάβει καί κάποια συγκεκριμένη ’Ιατρική εκπαίδευση. 
'Ο Πέτρος Γαρουφα?ιάς στό ώραϊο βιβλίο του «Πυρρυς ό βασιλεύς τής ’Ηπείρου» 
(σελ. 42) αναφέρει πώς ό Πύρρος στήν εξορία του απέκτησε καί ολίγες Ια τρικές  γν(/>· 
σεις πού τις εθεσε στ ή διάθεση τών Ήπειρωτών. ’ Εξόριστος ο Πύρρος στήν αυλή τού 
Πτολεμαίου στήν ’Αλεξάνδρεια, που ήταν τότε τό μεγαλύτερο πνευματικό καί καλλιτε
χνικό κέντρο τού Ελληνισμού, αντί νά σπαταλά τις ημέρες τής αναγκαστικής του άρ 
γίας σέ διασκεδάσεις καί σέ γλέντια, σέ. .συμίτόσια καί σέ αύλητρίδες καί αντί νά μεθο- 
κοπάει καί νά οργιάζει δπίος οί άλλοι νέοι, ζούσε άντιθέτως μιά ζωή αφιερωμένη ολό
κληρη στή μελέτη καί τήν εργασία. (II. Γαρουφαλιάς. δπ. πρ. σ 27). ’Εξάλλου, τό νά 
κάθεται μέ σταυρωμένα χέρια ήταν γιαυ:όν κάτι πού θά τού έ'φερνε πλήξη μέχρι ναυ
τίας («άλυν τινά ναυτια'ιδη»)' «ώσπερ δ Άχιλλεύς ούκ εφερε τήν στολήν» (Πλουτ. 
ΙΙυρρ. 3, !) Πάντα επρεπε κάτι νά κάνει.

Αυτός υπήρξε ό Πύρρος ώς Θεραπευτής ’ Ιατρός. Ή  'Ιστορία φιλοτέχνησε γιαυτόν 
ενα μοναδικό πορτραΐτο δπου ή ιδιότητά του αυτή είναι καί ή όλιγώτερο γνωστή. Ε ί 
ναι, δμως, ή πιο ανθρώπινη. Είναι ή ζωντανή έκφραση τής απέραντης εσωτερικής του 
ομορφιάς 'Ο φονικός θρίαμβος τού ατσαλιού εκρυψε αυτή τήν ομορφιά τής ψυχής του πού
—  δπως θάλεγε κι’ δ ποιητής— «ενα Ναό ευωδίαζε από φιλοδοξίες καί πράξεις ευγενικές*.

ΓΙΩ ΡΓΟ Σ Κ Α Ρ Α Τ Σ ΙΩ Λ Η Σ
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Θ Ε Ο Χ Α Ρ Η  

Τ Σ Ο Υ Τ Σ  Ι Ν Ο Υ

"A Ρ-Τ I Ν Α 
Μ Ε Λ Ε Τ Η Μ Α Τ  Α,,

Π Ρ Ο  Λ Ο Γ Ο Σ - Ε Π Ι  Μ Ε  Λ Ε Ι Α  

Ν Ι Κ Ο Υ  Δ Ι Α Μ Α Ν Τ Ή

8

Η ΠΑΡΗΓΟΡΗΤΙΣΣΑ ΤΗΣ ΑΡΤΗΣ*

fUI I  έν ’Άρτίβ βυζαντινή εκκλησία Παρηγορήτισσα (κ. 
Παργιορήτσα) η κατ’ άλλους Παρηγορήτρια, τιμώμενη εις μνήμην τοΟ Ευαγγελισμού εί 
ναι μεγαλοπρεπής καί κατά πολλά πρωτότυπος έπισύρουσα τον θαυμασμόν καί των αρ
χαιολόγων και αρχιτεκτόνων.

Κείμενη επί υψηλής θέσεως πρός τά Ν— Δ τής πόλεως ’Άρτης έτεί συνοικίας όμω· 
νύμου επιβάλλεται διά τήν τέχνην καί τον διάκοσμον τόν καθ’ δλου μεγαλοπρεπή καί ε
πιβλητικών.

Τον θαυμασμόν τοΰτον προκαλεΐ καί ή περιξ φύσις, ήτις γοητεύει τον θεατήν, τοϋ 
οποίου τό βλέμμα φθάνει μέχρι Λευκάδος έκ τού φανοΰ τής όποίας (φρουρίου) φαίνεται 
περί τήν δύσιν τοϋ ήλίου λάμπουσα ως χρυσός.

Τοιαύοη ή Παρηγορήτισσα υπερέχει των άλλων έν “Άρτ^ βυζαντινών εκκλησιών, 
διότι ή περιφέρεια ’Άρτης δύναται νά όνομασθή βυζαντινόν μουσεϊον, ώστε εύλόγως με
τά τήν κτίσιν αύτής έλέχθη υπό τών εντοπίων τό γνωστόν έγκώμιον.

«Έ βγ α , Κυρά Παντάνασσα, νά δής τήν ΙΙαργιορήτσα».
Περί αύτής ευτύχημα είναι δτι ήσχολήθη κατά τούς τελευταίους χρόνους δ κ. *Α- 

ναστ. ’Ορλάνδος, καθηγητής τοΟ Μετσοβείου Πολυτεχνείου καί ’Ακαδημαϊκός πολύ λε
πτομερώς καί Ιπιτυχώς (Άρχαιολ. Δελτ. τόμ* δ, 1919, Άθήναι Ε σ τία  1922).

Τό μεγαλεΐον τής Παρηγορητίσσης κεϊται.
Α) Εις τόν εξωτερικόν διάκοσμον καί τό πολύτρουλλον.

* Δ η μ ο σ ι ε ύ τ η κ ε  α τ ά  ν π ’ άριϋ· .  8 1 0 ) 2 0 - 1 - 1 9 3 8 ,  3 1 1 ) 2 7 - 1 - 1 9 3 8 ,  3 1 2 ) 3 - 2 - 1 9 3 8  κ α ι  3 1 3 )  0 - 2 1 9 3 8  
φ ύλ λ α  τ ο ν  ζ ’Ε λ ε ν Φ έ ρ ο ν  Λ ό γ ο ν » τ ής  ’Ά ρ τ α ς ,
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Β) ΕΓς τόν έσωτερικόν διάκοσμον καί τά μωσαϊκά τοΰ κενχριχοΰ τρούλλου.
Γ) Είς τό μετέωρον τοΰ κενίρικοΰ τρούλλου άπό άρχιτεκτονικής άπόψεως.
Δ) Εις τόν έσωτερικόν είκονογραφικάν κόσμον συμφώνως μέ τήν έκκλησιασακήν 

παράδοσιν καί
Ε) Εις τά ίστορικόν των δεσποτών κτιτόρων αυτής καί έν γένει της κτίσεως καί 

διαιωνίσεως.
Ό  ναός της Παρηγορητίσσης είναι τετράγωνον καί
Α) Ό  έξωτερικός βιάκοσμος άποτελεΐται άπό τήν κεραμοπλαστικήν καί γλυπτοοήν 

διακοσμητικήν τήν διακοσμούσαν τόν ναόν κατά τάς τέσσαρας πλευράς αύτοϋ Ικ των ο
ποίων ή ανατολική πλευρά υπερέχει. Έ  διακόσμήσις αύτή, εν χή οποία έπικρατοΰσιν 
αί ζωοφόροι αί ρομβοειδείς καί αί έν σχήματι μαιάνδρων περιελισσομένων κατά τόν 
Μαίανδρον ποταμόν (Κλειδιά τής πόλεως κατά τόν λαόν) καί άλλων ανθεμίων, άπαντα 
καί είς τάς άλλας βυζαντινάς εκκλησίας εν ’Άρτη ως τής 'Αγ. θεοδώρας, 'Αγ. Βασιλεί 
ου, καί τής πλησίον Μονής Κάτω — Παναγιάς καί τής άπέναντι των Βλαχερνών καί των 
περιχώρων μέ μίαν διαφοράν, δτι ή εκκλησία τής Παρηγορητίσσης διαιρείται είς δύο 
όρόφους εις α! καί βον! ή κάτω καί άνω. Ό  α' όροφος απαρτίζεται ί.) άπό τόν νάρθηκα 
πρός δυσμάς (είσοδος κυρία δυτική) 2) άπό τόν κυρίως ναόν ή κεντρικόν (τρεις δίοδοι 
άπό τοΰ νάρθηκος καί δύο άπό τά παρεκκλήσια) τιμώμενον είς μνήμην τοΰ Εύαγγελι- 
σμοϋ τής Θεοτόκου 3) άπό το "Ιερόν τοΰ κυρίως ναοϋ τό δταχωριζόμενον διά τοΰ κ τ ί
στου χαμηλού εικονοστασίου 4) άπό τά νότιον παρεκκλήσιον εις μνήμην τοΰ 'Αγίου Ίωάν 
νου τοΟ Προδρόμου (εϊδοδος άπό τήν νότιον πλευράν καί άλλη πρός τόν κυρίως ναόν καί 
τρίτη άπό τόν νάρθηκα) καί 5 ) άπό τό βόρειον παρεκκλήσιον πρός μνήμην των ταξιαρχών 
Μιχαήλ καί Γαβριήλ (είσοδος άπό τήν βόρειον πλευράν καί άλλη πρός τόν κυρίως ναόν 
καί τρίτη άπό τοΰ νάρθηκος). Προ^θέτομεν, δτι ύπάρχουσι καί δύοάλλαι θύραι πρός τήν 
βόρειον καί νότιον πλευράν κεκλεισμέναι σήμερον. Ό  δέ β' δροφος άποτελεϊ τό γυναι- 
κεΐον καί έν σχήματι Π άνεστραμμένου περιλαμβάνει τά δύο παρεκκλήσια καί τόν νάρ
θηκα τοΰ α' όρόφου άφήνων ακάλυπτα τόν κυρίως ναόν καί το 'Ιεράν, ώστε άπό χοΰ δα
πέδου μέχρι τής οροφής νά είναι χώρος  ελεύθερος καί άνοικτός.

Τοιαϋτα λέγομεν, διότι ή διαίρεσις τής Παρηγορητίσσης εις δύο ορόφους προσθέτει 
ε ΐ :  τήν έοωτερικήν διακόσμησιν καί τήν έκ των παραθύρων τοΰ α!· καί β! όρόφου διακό- 
σμησιν ουσαν δχι μικράν, διότι άνά τέσσαρα παράθυρα εις τήν βόρειον καί νότιον πλευ
ράν ύπάρχουσι y-αί άνά πέντε εις τήν δυτικήν τοΰ α! καί β! όρόφου, ήτοι έν δλφ 26, 
πλήν τής άνατολικής, ήτις έχει ολίγα καί μικρά, Είς τήν κεραμοπλαστικήν ταύτην δια- 
κόσμησιν προστίθεται καί δ διάκοσμος των επί τής όροφής έξ τρούλλων, ώστε καθίσταται 
δντως έξωτερικώς δ ναός μεγαλοπρεπής καί επιβλητικός. Λέγουσιν, δτι ό άρχιτέκτων 
διά νά δώαττ] αύτήν εήν άρχιτεκτονικήν μεγαλοπρέπειαν έξωτερικώς κατεσκεύασε τόν β! 
οροφον ή γυναικεΐον καί πρός έναρμόνισιν καί στερεότητα τοΰ κεντρικού τρούλλου, S- 
στις έν εναντία περιπτώσει θά ήτο υπερύψηλος καί άκομψος έξωτερικώς καί ακαλαίσθη
τος καί επισφαλής διά τήν ελλειψιν στηρίγματος, δσον έσωτερικώς σκόπιμος θά παρου- 
σιάζετο, ΐνα ό Παντοκράτωρ ούρανιώτερος καί μετεωρότερος έφαίνετο είς τά δμματα 
τών επί γης πιστών καί ευσεβών Χριστιανών, δπως έχομεν τ'ροΰλλον μέ υψηλά τύμπανα 
έν τφ μικρψ ναφ τοΰ 'Αγ. Βχσιλείου πέραν τής γεφύρας παρά τό Καστέλλι.

Πρός κτίσιν ναών επί τών πρώτων Χριστιανικών χρόνων έγενετο χρήσις τής Βασι
λικής κατά τό σχεδιον τής έν ’Αθήναις ποτέ Βασιλείου στοάς ήτοι οί ναοί ή^αν τετρά- 
γωνοι παραλληλόγραμμοι ώ; συνήθως σήμερον (*πό Μεγ. Κωνσταντίνου μέχρις ’ Ιουστι
νιανού ήτοι 5ου αίώνος μ ,Χ . Βυζ. τέχνης Γ. Μαυρογιάννη Είσαγ. σε?. 27, κεφάλ. 15. 
’ Αθήνα ι 1893).

Βραδύτερον επί ΊουστινιανοΟ, οτε ήθέλησε νά κτίστη ναόν εις τήν τοΰ θεοΰ Σοφί· 
αν υπεροχώτερον καί άνώτερον’ τοΰ ναοΰ τοΰ Σολομώντος έν 'Ιερουσαλήμ, τοτε οι αρχι
τέκτονες ’Ανθέμιος έκ Τράλλεων καί ’ Ισίδωρος έκ Μιλήτου άντί τής ξυλίνης όροφής (ξυ·
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λότρουλλος) έπενόησαν τον έκ πλίνθων βόλον καί κ'χτ5 αυτόν έστέγασαν τόν ναόν τής 
Αγίας Σοφίας έν Κωνστχντινουπόλει. 'Ο βόλος δμως ούτος ήχο εύρύχωρος καί διά τοΰ· 
co έστήριξαν επί κιόνων (όρθοστατών), οί'τtνες ήνοιγον χώρον μέν έσωτερικώ:, άλλ’ ήμ- 
πόδιζον τήν πλήρη θέαν τοΰ ναοΰ. Α ύ τ η  είναι ή δεύτερα περίοδος τή ; βυζαντινής αρχι
τεκτονικής τής κτίσεως των ναών {άπό Ίουστινιανοΰ ήτοι 5 μ.χ. αίώνος μέχρι τέλους 
έβδόμης εκατονταετηρίδος μ. χ.) καί ό ναός τής 'Αγίας Σοφίας, κτιαθείς έθεωρήθη ώς 
θαΰμα καί μεγαλούργημα τής εποχής, ώς καί μέχρι σήμερον είναι. Ά λλά  βραδύτερον 
έπενοήθησαν θόλο: μικρότεροι καί μέ τύμπανα υψηλότερα, ί'να έπιχέηται περισσόΐερον 
φώς εις τό εσωτερικόν τοϋ ναοΰ καί οΰτως οί ναοί έγένοντο πολύτρουλλοι.

Καί αΰτη ή τέχνη άποτελεΐ τήν τρίτην περίοδον τή ; τέχνης άπό 8ης έκατονταετη- 
ρίδος μέχρι μέσων τής 15ης μ.χ' τής όποίας τό άξιολογώτερον υπόδειγμα είναι ή έν 
Κωνσταντινουπόλει εκκλησία τή; Θεοτόκου επί Λέοντος Σοφοϋ καί τοΰ υίοΰ Πορφυρογέν
νητου.

Κατά τήν άρχιτεκτονικήν τής περιόδου ταύτης είναι έκτισμένη καί ή Παρηγορήτισ 
σα τής ’Άρτης μέ τήν διαφοράν, ον.  διαιρεΐτχι μέν εις δύο όρόφους άνω καί κάτω, ώς 
έν 'Αγία Σοφία, άλλά τό νέντρον τοΰ ναοΰ ήτοι 6 κυρίως ναός μετά τοΰ 'Ιεροΰ άποτε
λεΐ άπό κάτω εως άνω ελεύθερον χώρον, ώστε ο κεντρικός τροΰλλος νά φαίνηεαι καί νά 
είναι μετέωρος μέ τύμπανον υψηλόν καί παράθυρα πέριξ.

.Μετά τόν κεντρικόν τοΰτον τροΰλλον τόν υψηλότερον καί καλλιτεχνικώτερον είς τάς 
τέσσαρας γωνίας τοΰ ναοΰ ύψοΰνται τέσσαρες άλλοι μικρότεροι καίδμοιοι διασταυροΰν- 
τες τόν κεντρικον καί εις τό μέσον τής δυτικής πλευράς έκτος τροΰλλος κομψός καί ρα
δινός μέ μαρμαρίνους κίονας, ανοικτός κατά τά 3)4, ούρχνίσκος συνήθως λεγόμενος κ α ίω ;  
κωδωνοστάσιον χρησιμοποιούμενος προ τίνος χρόνου, ώσ:ε άπλετον φώς νά έπιχέηται έξ 
αότοΰ καί διά τών διαμέσων εσωτερικών θυρίδων εκ τοΰ γυναικείου πρός τόν κυρίως να
όν τόν κεντρικόν. Έ ν  γένει δ ναός έξωτερικώς είναι μεγαλοπρεπέστατος, τά δέ πολλά 
παράθυρα τών ορόφων καί τών τρούλλων επί τών τυμπάνων φωτίζουν επαρκέστατα τόν 
ναόν έσωτερικώς καί είναι μέν καί έσωτερικώς ό ναός μεγαλοπρεπής καί Ιπιβλητικός 
διά τήν άρχιτεκτονικήν του, άλλ’ ό εσωτερικός διάκοσμος περιορίζεται μόνον εις τόν κυ
ρίως ναόν καί τό. 'Ιερόν καί τόν μετέωρον τροΰλλον του καί εις τά υπέροχα Μωσαϊκά 
καί τήν είκονογράφησιν τοΰ θόλου τούτου ή τρούλλου διά τών Μωσαϊκών καί εις τήν 
γλυπτικήν τών κιόνων καί κιονίσκων τοΰ τρούλλου, ενώ ό άλλος ναός έσωτερικώς ήτοι ό 
νάρθηξ, τά παρεκκλήσια καί τό γυναικεΐον *ίναί άκατασκεύαστα, ώστε ό ναός παρου
σιάζεται ήμιτελής. Τοΰτο κρίνεται καί εκ τοΰ γυναικείου, οπού ύπάρχουσι κρίκοι έξχρ- 
τώμενοι έκ τοΰ 61 όρόψοο  διά πολυελαίους ή κώδωνας (dev κχί ίχνη παλαιοΟ κωδωνοστα
σίου ήσαν πρό τής κυρίας εισόδου είς άπόστασιν έκατον μέτρων επί τοΰ δρόμου τής ση
μερινής πλατείας Σκουφά χαμηλόΐερον ή καί αψΐδος τοΰ περιβόλου τής Παρηγορητίσσης 
όμοιας μέ τήν αψίδα τής 'Αγίας θεοδώρας, ή'τις είναι ή είσοδος τοΰ ναοΰ) καίέτ .μένως 
δέν ήτο άπλοΰν κόσμημα ώς άνω έγράφη καί στήριγμα τοΰ κεντρικοΰ τρούλλου, άΑλά 
χώρος προωρισμένος ώς γυναικεΐον (βυζ. τέχνη Γ. Μαυρογ.ιάννη σελ. 35) περιορίζομε οον 
άνω τοΰ νάρθηκος κατά τούτους τούς · χρόνους, έν ώ §ως τότε συνήθως ήτο εις άμφοτέρ^ς 
τάς πλευράς τών ναών (δποις καί σήμερον είς Παρηγορήτισσαν, δι’ έλλειψιν άναβάσεω;) 
κ»ί εις αύτό ή άνάβασις έγίγνενο διά κλίμακος εκ τοΰ νάρθηκος καί τής θυρίδος τή ;  υ· 
περκειμένης τής διόδου πρός τό βόρειον παρεκκλήσιον καί τής όπής τοΰ σταυροθολίου 
τής σήμερον άνοικτής (πλατυνομένης κατά τό υπό μελέτ/jv σχέδιον τοΰ άρχιτένςτονος). 
Αύτός είναι ό εξωτερικός διάκοσμος τοΰ ναοΰ κατ’ δψιν μέ ύποθετικήν στοάν παρά 
τήν βάσιν τής δυτικής πλευράς καί τοΰ ήμίσεως τής βορείου καί νοτίας εντεύθεν τών 
θυρών.

Β) Ό  δέ Ισωτερικός διάκοσμος είναι τά υπέροχα Μωσαϊκά τοΰ τρούλλου σψζόμενα 
μέχρι τών σφαιρικών τριγώνων καί κασμοΰνια τόν Παντοκράτορα Χρίστον έν προτομή 
κατενώπιον εύλογοΰντα διά τής δεξιάς μέ τούς τρεις δακτύλους ήνωμένους κατά τό άρ-
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χαΐον τή. εκκλησίας έθιμον και διά της άριστερας κρατούντα χρυσοποίκιλχον ευαγγελί
αν δεδεμένον μέ πόρτας καί μέ διφθέραν τετράγωνα έναλλάσσουσαν πολύχρωμα και εχον 
τα τήν κόμην κεχωρισμένην κατά τόν τρόπον των Ναζωραίων εις δύο πλοκάμους κατα- 
πίπτοντας δπίσθεν τοΰ αύχένος καί τό βλέμμα σοβαρόν, καθαρόν καί μέγα, τόν μύστακα 
καστανόν ώς καί τό γένειον καί έν γενει τό πρόσωπον έκφράζον θείαν αγαθότητα καί 
τόν χιτώνα υπέρυθρον καί τό ίμάτίον κυανοΰν χρυσίζοντα καί κυματίζοντα δδαρή κύμα
τα (νερο.) κατά τήν πρόσπτωοιν τοΰ ήλίου κατά τήν ανατολήν καί τήν δύσιν αύτοΰ διά 
των θυρίδων τοΰ τρούλλου.

'Ωσαύτως μέγχς φωτοστέφανος μετά σταυροΰ λιθοκολλήτου δι* ερυθρών καί πρασί
νων λίθον/ περιβάλλει τήν ήρεμον κεφαλήν εν πλαισίψ χρυσίζοντι μετά των γραμμάτων 
1C— X C  καί περιβαλλόμενη όπό σπειροειδοΰς κυκλώματος (κορδονιού) καί περιλαμβάνον 
τι τόν Xptuxov μέχρι τοΰ άκρου στήθους ώς έν τη Μονή τοΰ εν τη Άττικοΰ Δαφνίου.

Μόνον ή ρίς τ&Ο Παντοκράτορος είναι κατεστραμμένη μέ κοινήν βαφήν (διότι πρό 
τινες έκ τοΰ τρούλλου έκρέματο πολυέλαιος), ώ ; καί οι πόδες τεσσάρων προφητών, διότι 
ακαλαίσθητοι έπίτροποι τοΰ ναοΰ τψ 1864 μ.χ. έθεώρησαν καλόν νά συμπληρώσουν οΟτω 
τά καταστραφέν μέρος τοΰ τρούλλου. Όμοίως τά μωσαϊκ,ά κοσμοΰν τούς προφήτας,, τά 
Χερουβείμ καί Σεραφείμ καί μέρος των σφαιρικών τριγώνων όπό τόν τροΰλλον, δπου ή 
σαν α  τέσσαρες Εύχγγρλισταΐ, ώς έκ των λειψάνων διακρίνονται. Κίονες μεγαλοπρεπείς 
μικροί κο;ί μεγάλοι, ποικίλοι, στηρίζουν τον τροΰλλον επί έξεχόντων καί προβεβλημένων 
έρειομάτων έκ των τοίχων (κεραιών) στηριζόμενα καί άνω αύτών τά σχηματιζόμενα τό
ξα πράς τά πλάγια τοΰ τρούλλου κοσμοΰν σύμβολα τής εκκλησίας ώς καί γεγονότα θρη 
σκευτικά πράς τήν β',ρείαν καί δυτικήν πλευράν ίοίω; σωζόμενα μαρμάρινα ώς ή σταύ 
ρωσις, ή άμνός, ή γεννησις, ή φάτνη, κλπ. καί τά κενόν τοΰ ναοΰ εύρύνεται πρός τό 
Ίερόν Βήμα άνω τοΰ ολίγον σωζομένου εικονοστασίου, δπου ή Ιίλατυτέρα τών Ουρανών. 
’ Εν γένει ό ναός έχει έλλείψεις διακοσμητικάς έσωθεν καί κρίνεται, δτι δεν είχε τελειω- 
θή, άλλ’ έμεινεν ήμιτελής. ’Εντός τοΰ χώρου τούτου άνωθεν τής διόδου άπό τοΰ νάρθη- 
νος εύ'νίσκετχΐ επιγραφή τοΰ κτίτορος περί ής θέλομεν πραγματευθή ακολούθως. Τάτοΰ 
εσωτερικάΰ διακόσμου άνω εμελέτων ιφ 1897 μ χ. διδάσκων έν τφ ναω διά τήν κατάλη* 
ψιν τοΰ Ελληνικού Σχολείου υπό τοΰ στρατού.

Γ) Συ\εχίζοντ?ς τόν διάκοσμον τοΰ κυρίως ναοΰ λέγομεν, δτι κατά τούς αρχαιολό
γους κο ί μάλ:στα ώ; ενθυμούμαι τον Φρ. Β^ρσάκην (πρβλ. Βυζ. τέχνην Γ. Μ,αυρο. κεφ. 
3, σ*λ. 34  '/αι Ά ν  Όρλ. Ά ρχ. Δελτ. σελ. 3 7 —41) 6 τροΰλλος τοΰ κεντρικού ναοΰ ώ; 
μετέωρος καί άνοικτός καί άνευ μεσολαβούντων έκ τοΰ δαπέδου κιόνων άποτελεϊ τό θαΰ; 
μα τοΰ ναοΰ καί καταδεικνύει τήν πρωτοτυπίαν καί μεγαλοφυ'ίαν τοΰ άρχιτέκτονος δστις 
έρριψε το βάρο; είς τά πλάγια καί ισορρόπησε τόν τροΰλλον, ώς άνω λεγομεν, ώστε και 
χώρος φ/.ονομηθη επαρχής πρός τά κάτω διά τό εκκλησίασμα άνευ έμποδιζόντων κιονών 
τήν θέαν καί στερεότης έπετεύχθη τοιαύτη, αητε νά κινή τόν θαυμασμόν καί σήμερον 
δτι δεν καταπίπτει ό τροΰλλος καί δεν κατέπεσεν, δτε ό κατακτητής τής ’Άρτης Φαΐκ 
ΙΙασάς άπέαπασε κίονας 6πό τον τροΰλλον μεγάλους διά τά κοσμήση τό επ’ δνοματί του 
έγερθέν τζααίον τοΰ Ίμα ρέτ ,  ώς λέγουσί (πρβλ. Ήττειρωτ. Χρον. Τόμ. Α! καί Β! ΐ9 ? 9  
σελ. 80) καί ώς φαίνεται καί σήμερον. Αυτή είναι ή πρωτοτυπία καί ή μεγάλη αρχιτε
κτονική άξία τής ΓΙαρηγορηχίσοης, ήτις κινεί τόν θαυμασμόν.

Τοΰτο δέ κατωρθώθη, διότι ό άρχιτέκτων, Γνα εχη έλεύθερον χώρον καί άνοικτάν 
όττό τόν τροΰλλον αντί τών καθέτων κιόνων τών στηριζόντων τον τροΰλλον έκ τοΰ.εδά
φους, ώς έν 'Αγία Σοφία τον τροΰλλον μέ τά χαμηλά τύμπανα, ώστε νά παρεμβαλλων- 
ται εμπόδια είς τόν κάτω χώρον, άφήκε τόν κάτω χώρον άνευ στηριγμάτων ελεύθερον, 
ενέπηΕε δέ επί τών τοίχων τοΰ τετραγώνου τοΰ κυρίως ναοΰ καθ δλον το πλάτος διπλάς 
λιθίνας κεραίας όριζοντίας, προεξεχούσας καί προβεβλημενας ε?ζ τό κενόν τοΰ ναοΰ κα
τά το ετερον άκρον καί άκουμβώσας επί τών έντετοιχισμενων Ορθοστατών όκτώ δλιγρν 
έξεχόνιων τοΰ άλλου τοίχου τοΰ τυνεχοΰς, ώστε νά άντεχωσι καί έπ αύτών καί ercl ο-
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μοίων ύψ^.'.οχερον t ών πρώτων κ.όνων έατήριζε καθετως τού; δευιέρους κίονας τούς μαρ
μάρινους τού; στηρίζοντας τό βάρος τοΰ τρούλλου καί την ώθησιν έρριψε πρός τούς πλα
γίους τοίχους, ενώ συγχρόνως είχε τον χώρον κάτω ελεύθερον καί τόντροΰλλον μετέωρον 
καί τήν θέαν συνεχή τοΰ ναοΰ από κάτω εως άνω.

Δ) Συμφώνως μέ τήν έκκλησιασχι*ήν παράδοσήν ήτοι τό δ;·γμαχικόν σύστημα είκονο- 
γραφήσεως των ναών χο καθορισθέν από τοΰ 9ου ή IΟου μ.>. (πρβλ. καί «Ερμηνείαν 
τών ζο>γράφων» όπό 'Ιερομονάχου Διονυσίου τοΰ έκ Φουρνά Άγραφων— Βυζ. τέχν. Μαυ- 
ρογ. σελ. 132) ή είκονογράφησις έν τη Παρηγορητίσση της ’Ά ρτη ; παρουσιάζει σύσςη- 
μα είκονογραφήσεως άρτιον καί πλήρες, διότι είκονίζεται έν τω ούρανφ επί τοΰ τρούλ
λου ό Παντοκράτωρ πατήρ άμα καί υιός καί επί της ύψηλής σφενδόνης τοΰ τρούλλου οι 
δώδεκα προφηται μεταξύ των δώδεκα λωρίδων τών παραθύρων τοΰ τρούλλου κ^ί ΰπερθεν 
αυτών καί τών κεφαλών τών προφητών αί  ούράνιαι δυνάμεις τών έξαπτερύγων Σεραφείμ  
καί τών πολυομμάχων Χερουβείμ, 5Γ ών ό θεός κατά πρώτονώμίλησε πρός χούς ανθρώ
πους. Κάτω αύτών επί τών ύποκειμένων λοφίων τοΰ τρούλλου οι τεσσαρες συγγράφονται 
Κύαγγελισται. ’Έπειτα επί τής κόγχης τοΰ ‘ϊεροΰ ή ΙΙλατυτέρα και επί τών χρίχων χής 
Σολέας ήχοι τοΰ κυρίως ναοΰ οί "Αγιοι μέχρι τ-,ϋ δαπέδου, δπου οί πιστοί καί εύσεβίΐς 
αγιάζονται. Οΰτω ή δλη έκκλησία συμβολίζεται κατά τήν παρουσίαν τών άγιων δυνάμε
ων καί άνδρών. ’Ολίγοι άγιοι ευρίσκονται εικονογραφημένοι καί έν τφ νάρθηκι καί έκ 
τών δλων εικόνων εχουσιν αρχαιότητα αί τοΰ κεντρικού τρούλλου καί ή θαυματουργός 
χής IΙαρηγορηχίσσης, εργον τοΰ Εύαγγελιστοϋ Λουκά κατά τό πρό πολλοΟ γνωστόν βι· 
βλίον «Τά θαύματα τή ; Παναγίας», ού το περί Παρηγορητίσσης άπόσπασμα άνεδημοαί 
ευσαν χά_ ύπ’ άριθ. 1843— 1847 έ.ε. φύλλα του Έλληνικοΰ Μέλλοντος Αθηνών ( Έ φ η  
μερίδος). Είς τήν μελέτην τής είκονογραφήσεως αφορμήν έδωκε πρό ετών μαθητής γρά 
ψας έν χή κατ’ ιδίαν συνθέσει του, δτι ό τροΰλλος έποιήθη κατά χό δραμα του Ήσα'ίου 
άνχί νά γράψη τά Χερουβείμ καί Σεραφείμ.

Κ) Τό ίστορικόν τής κτίσεως τοΰ ναοΰ εσχάτως έχει έξακριβωθή (δρα Ά ρ χ .  Δελτ. 
τόμ. 5. 1919 περί Ιίαρηγ.ορητίσσης υπό ’Αν. Όρλάνδου), Έπιστεύετο έσφαλμένως εκ 
χινος έπιγραφήςεύρισκομένης άνωθεν τής μεσαίας διόδου πρός τον νάρθηκα (Βασιλείου 
Πύλη:) απέναντι τή; εισόδου, δτι είνε κτίσμα τοΰ 8ου αίώνος μ.χ. διότι ήρμηνεύετο τοΰ 
παλαιοΰ κτίσματος 7 9 6 = Z 4 C ]  ινδ' α', ή'τις κατά τάς τελευταίας δεκαετηρίδας έξηκριβώ- 
θη, δχι εΐναι αντιγραφή κακόζηλος τής επιγραφής τής είκονογραφήσεως τή; Πλατυτέρας 
έχούσης οΰτως «Εϊτόυς Z4C ')  ινδ.α ήχοι τοϋ Ιτους 709Γ> ατό κτίσεως κόσμου, άφ’ ct> 
άριθμοΰ, άφαιρουμένων τών πρό Χριστοΰ Ιτών 5508, μένει τό υπόλοιπον 1588 ήτοι από 
τοΰ 3ου έτους π χ. αρχής τών ίνδικτιώνων εκατόν εξ ίνδικαώνε; καί τό πρώτον έτος τής 
επομένης ίνδικτιώνος (106 1]15), %περ δέν δύναται νά είναι έτειγραφή τοΰ ναοΰ διά τήν 
Τουρκικήν δουλείαν. Ή  παρερμηνεία είναι αΰτη Μετετράπη ή γραφή ει :  άραβι^ήν ήτοι 
το Ζ = 7 0 0 ,  4 — 90 καί C= 6  ήτοι έν δλω 796 εσφαλμένως, εν φ τό άληθές είναι Ζ προ 
μονάδων ή Ζ = 7 0 0 0 .  4 = 9 0  καί C = 6  καί έ.τομένος ή όρβή άνάγνωσις 7096.

Διά τοΰτον χόν λόγον έδόθη μείζων προσοχή είς τήν επιγραφήν άνω τή;. αύτή; διό
δου πρός τον κυρίως ναόν επί τόξου έντός πλαισίου άποτελουμένου από ένδεκα θολίτας 
λίθους, έξ ών οί πέντε σώζονται καί συνεπληρώθη οΰτως υπό Ά ν .  Όρλάνδου διά τώ> 
παρεντεθειμένων. Κομνηνοδού<ας δεα,τότης Νικηφόρο); ’Άννα βασιλ(ίσσα Παλαιολογΐνχ). 
Κομνηνόβλαστος δ(εσπότης μίέγας Κομνη(νός καί. Δούκας καί ’Άγγελο;) ήτοι ο ναός ε ί 
ναι κτίσμα τοΰ Νικηφόρου του υίοΰ τοΰ ΜιχαήλΒ τοΰ Δ.^ΰκα ’Αγγέλου Κομνηνοΰ ( 1 ) με
ταξύ τής γεννήσεως τοΰ υί'-ΰ θωμά (Κομνηνόβλασχος) έν έχει 1289 καί χοΰ θανάτου τοΰ 
Νικηφόρου εν Ιτει 1296 μ.χ Βραδύτερον ετροποποίησεν ό κ. Όρλάνδος (2) μεταξύΐ285 —

1)  *0 Ν ι κ η φ ό ρ ο ς  ή τ α ν  γ ι ο ς  τ ο ΰ  Μ ι χ α ή λ  Β '  ’β^γγέλυν Κ ο μ ι  ην ον  κ α ι  της  θ ε υ δ ώ ρ α ε  m
2)  Σ τ α  1&64 ε κ ν κ λ ο φ ό ρ η π ε  τό  β ι β λ ί ο  * ' Η  Π α ρ η γ ο ρ ή τ ι ο ο α  τ ή :  Χ ρ τ η ς  Η· Ά ν Ο ρ λ ά ν -  

δ ο ν ,  σε  έ κ δ ο σ η  τής  Α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ή ς  Ε τ α ι ρ ί α ς . Τ ό  β ι β λ ί ο  α υ τ ό  τ υ π ω μ έ ν ο  σε  χ α ρ τ ί  π ο λ υ τ ε λ ε ί α ς ,  κ ο σ -
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12:89 ( Ππειρωτ. Χρον. /*! καί fa! τόμ. U j y ,  σελ. 1(57, Σημ). Τήν ορθότητα της γνώ
μης της κτίσεως της Ιίαρηγορητίσσης επί Νικηφόρου ύποστηρίζει καί τό έν άρχή γρα - 
φέν έγκώμιον όπό τού λαοΰ διά τοΟ οποίου ή κυρά Παντάνασσα (Βλαχέρχα) επί Μιχαήλ 
h! (I) κτισθεΐσα παρακαλεΐται νά εβγη νά ί'δη τήν Ηαρηγορήτισσαν κτιζομένην ώς νεωτέ- 
ραν. Διά δέ τόν συμβάντα θάνατον Νικηφόρου καί τήν έπακολουθήσασαν ανώμαλον πε 
ρίοδον του δεσποτάτου μετά ταϋτα κατανοεΐται διατι ο ναός εμεινεν ήμιτελής, ώς εχει 
καί σήμερον έκτος των έν τω μεταξύ βλαβών διά τήν κατάκτησιν τής ’Άρτης" υπό τών 
Τούρκων καί τήν έπανάστασιν του 1821 μ.χ. καί κατ’ άλλους χρόνους, οί'τινες καθιστοΰν 
cov ναόν επισφαλή, ώστε νά εχι  ̂ ανάγκην πληρεστέρας ανάστηλώσεως (πρβλ. πολεμί
στρες Κάτω— Παναγιάς άνω εισόδου).

Λέγεται, δτι 6 περίφημος ί,υτος ναός άπετέλει τό Καθολικόν πατριαρχικού, σταυρο
πηγίου καί υπήρξε Μονή γυναικεία υπαχθεϊσα είς τήν Μ. Κάτω— Παναγίας τόν 16ον 
αιώνα μ.χ. ώς μετόχιον κατά γράμμα σιγιλλιώδες Πατριάρχου Ίερεμίου Β! δημοσιευθέν 
Οπό Κ. Σάθα (πρβλ. Όρλ. αυτόθι, σελ. 5), ώς δεικνύουσι τά σψζόμενα κελλία (έφθαρ- 
μένα) προς άνατολάς χωριζόμενα διά κοινού τοίχου σήμερον ώς καί τό έστιατόριον (πρώ
ην χορταποθήκη) καί ήτο κατ’άλλους Μητροπολιτικός ναός επί τών δεσποτών, άλλ” ώς Μη· 
τροπολιτικόν ναόν ή φήμη φέρει τόν έν τω φρουρίψ άνασκαφέντα βυζαντικόν ναόν τω 1 902— 
U4 μ χ. (νΟν Ά γ .  Πάντων), οπού λέγουσιν, δτι άνευρέθησαν καί τεμάχια βακτηρίας ίε· 
ραρχικής καί κοσμήματα επίχρυσα αμφίων καί κωδωνίσκοι τεθαμμένου άρχιερέως (ό τά
φος ένχός τοΰ σημερινού ναοΰ άνασκαφείς έπί Ά λ ή — Πασά καί καλυφθείς έκ νέου υπό 
τών κτιστών διά φόβον), ώς άναφέρει ό ’Ά ρτης— ΓΙρεβέζης Σερχφείμ (Δοκιμ. έστορικόν), 
όποθεν μετά τήν άλωσιν τής ’Άρτης 6πό τών Τούρκων ή Μηπρόπολις μετεφέρθη εις τόν 
ναόν τών είσοδίων τής Θεοτόκου (πρώην Μονυδρίον 'Αγίου .Μερκούριού κατά τήν παρά· 
βοσιν διά τά εν τω ναψ υπάρχοντα λείψανα τοΰ Ά γ .  Μερκουρίου έπί ’Ιγνατίου του Α! 
τοΰ Ά ρ ιη ς  έπαυξηθέντος τω 1800 μ.χ. κατά Δοκίμ. Σεραφείφ, σελ. 137), δπου καί νΟν 
είναι καί λειτ 'υργίΐ έν ιω  περίβόλψ αότής ή 'Ιερατική Σχολή Ά ρ τη ς .

Σημειωτέον, δτι ν,ατά τό 1900 μ.χ. άνακαινιζομένης τής δυτικής πλευράς τοΟ τοί
χου τ^ο ναοΰ εύρεθησαν μεταξύ τών λίθων τοΟ τοίχου έν μεσφ άσβεστου «ή Σταύρωσις 
του ΧρισίοΟ» άνά/λυφος έν μέσω τής μητρός καί τοΰ μαθητοΰ Ίωάννου καί κίονες τινες 
μικροί, α Γ.ινα πρέπει νά θεωρηθώσι κατά τόν τότ« έίτίτροπον Μιχ. Νικάκην ή τοΰ ναοΰ 
τ<.ΰ Ά γ . ■ Μερκουρίου καί νΟν Είσοδίων τής Θεοτόκου ή τοΰ ναοΰ τοΰ φρουρίου κατ’ έμέ 
καί περί τής οιασώσεως τών οποίων έφρόντισα βραδύτερον ώς επιμελητής τών άρχαιοτή- 
ίων ’Άρτης. Προσθέτω, δτι τήν πληροφορίαν περί τοΰ έν τφ φρουρίφ ’Άρτης τάφου τοΰ 
Άρχίερέως τοΰ άνασκαφέντος κατά τήν θεμελίωσιν τοΰ ναοΰ τών *Αγ Πάντων εδωκεν 6 
Γεώργ Νικάκης πχριστάμενος κατά τήν άνασκαφήν προσθέτων, otr ευρέθησαν καί μι
κρά βυζαντικά νομίσματα καί τρυπημένον λίθινον μανουάλιον, ώς έχαρακτηρίσθη τόχε. 
'Όθεν διά τήν άνασκαφήν τάφου Άρχιερέως καί διά τήν παράδοσιν, δτι ό ναός τών εί- 
σοδιών τής Θεοτόκου ήτο Μονύνδριον τοΰ 'Αγ. Μερκούριού, κρίνω, δτι ναός Μητροπολι- 
τιν.ός κατά τήν 13ην εκατονταετηρίδα, οτε ή ’Άρτα έγένετο Μητρόπολις, ήτο ό έν τω 
φρουρίου ναός ώς κ?ί παρακείμενον βυζαντινών οικοδόμημα δηλοΐ.

Έάν κρίνη τις από τό βιβλίον «τά θαύματα τής Παναγίας» ου άπόσπασμα περί τής

/ . ε ΐ τ α ι  από //57 ε ι κ ό ν ε ς  κ α ί  SO z i i r a x e c ,  άτιό τούς  ό π ο ί ν ν ς  ο ί  2 0  έ γ χ ρ ω μ ο ι .  Σ.τό τ έ λος  τ ο ν  β ι β λ ί ο υ  
κ α !  σ ε  4 2  σ ε λ ' δ ε ς ,  υ π ά ρ χ ε ι  η ρ ί λ η ψ η  t ον  ο λ ι ν  ε ρ γ ον  στή γ α λ λ ι κ ή  γ λ ώ σ σ α .  Τό  ‘Ε λ λ η ν ι κ ό  κ ε ί μ ε ν ο  
τ ι ι άτε ι  } ΰ 0  σ ελ ί δ ε ς .  Μ ε  τ ό  β ι β λ ί ο  α ν τ ό  τ ο ν  α ο φ ο ν  α κ α δ η μ α ϊ κ ο ύ  ο ί  μ ε λ έ τ ε ς  γ ύ ρ ω  α π ό  την  Π α ρ η γ ο -  
ρήι . ι οα· ϊ  π α ί ρ ν ο υ ν  την ο ρ ι σ τ ι κ ή  τ ο ν ς  σ φ ρ α γ ί δ α .

1) Ό  Μ ι χ α ή λ  Β 1 λ ε γ ό τ α ν  π  ρ ώ τ α  Κ ω ν σ τ α ν τ ί ν ο ς .  ' Η τ α ν  ν ό&ος  γ ι ο ς  τ ο ν  Μ ι χ α ή λ  ’Α γ γ ε λ ο ν
Κ ο μ ν η ν ο ϋ .  ’ ̂ φ ο ν  δ ι ε κ δ ί κ η σ ε  τά  δ ι κ ο ι ώ μ α τ ά  τ ο ν ,  ΐ δ ρ ν σ ε  τ ό  νέο  Δ ε σ π ο τ ά τ ο  τής  *Η π ε ί ρ ο υ . Κ0  Μ ι 
χ α ή λ  Α* Κ ο μ ν ψ · ό ς  δ ο λ ο φ ο ι  ή ϋ η κ ε  σ τ ο  Β ε ρ ά τ ι  τ ό  >214 μ . χ  , τ ό ν  δ ι α δ έ χ θ η κ ε  δ ε  ό  Θ ε ό δ ω ρ ο ς  ”ά γ γ ε 
λ ο ς  π ο ν  νικήΟηκ·'·: σ τ η  μ ά χ η  π α (  ά  ι ή ν  Κλο τ ι ν ί τ σα .  ■ ( 1 2 3 0 ) ,  α ι χ μ α λ ω τ ί σ τ η κ ε  κ α ί  τ υ φ λ ώ θ η κ ε  α π ο  τ ο ν  
η γ ε μ ό ν α  ι f o r  Β ο υ λ γ ά ρ ω ν  Ί ω ά ν ι  η ’/ { σ ά ν .

279



εν Ά ρ τη  Ι·1«ρηγορητίσσης, άνεδημοσίευσε τό Έ λ ) .  Μέλλον Αθηνών, ώ; άνω εί'πομεν, 
θά άποφανθή, δτι ό ναός τής Ιίαρηγορητίσσης προωρίσθη εξ αρχής, ΐναείναι Μονή ιερέ
ων μοναχών καί ώς τοιαύτην τά θχύμαια τής ΙΙαναγίας άναφερουσι κατά τήν έπίθεσιν 
τοΰ Μαγίστρου Φερνάνδου Έρέδια επί Γκίνου Μπούα δεσπότου Ά ρχηζ  ώς καΐκατά χήν 
άνάκχησιν χής Άρχης 6ττώ Σγούρου άπό τοΰ Τυράννου Μπογκόη (πρβλ. καί ίστορ. ΓΙα- 
παρ. Τόμ. Ε '  σελ. 305) ώς καί κατά τήν μεγάλην πυρκαϊάν τής Ά ρχης χώ 1361 μ.χ. 
επί ΙΙέτρου Λιώσα του Άλβανοΰ δεσπότου (πρβλ. Σεραφείμ Δοκίμ. Ά ρτη ς σελ. 335, 
Φρούριον Άρχης καί Άνάκχορα Κομνηνών Θεοχ. Τσουτσίνου, φύλλα «Έλευθ. Λόγου» 
Ά ρ τη ς  άρ. 278, 280 καί 281 χοΰ 1937 καίΣπ. Βλανχή «ή Λευκά:» σελ-36. έκδ. 1915). 
ώς καί καχά χήν πλημμύραν χοΰ Άραχθου τω 1793 μ. χ. καί τήν θεραπείαν άπο τή ; 
πανώλους τω 1816 μ.χ. δχε έκ τών 30 χιλιάδων κατοίκων εμεινεν τό τρίτον.

Άναφέρεται κατά τήν μεγάλην πυρκαϊάν τής "Αρχής, ή ας διά χό μέγεθος καί εκτα- 
σιν τής καχασχροφής πρέπει νά θεωρηθή οδχί χυχαία, διότι έκάησαν- 68 μεγάλαι οίκίαι 
καί δύο χιλιάδες κάτοικοι ώς καί το δεσποχικόν άνάκχορον κατά τά.άνω βιβλίον, οτι έ 
κάη καί ή Ιίαρηγορήτισσα πλήν τή ;  είκόνος τής Θεοίόκου σωθείσης διά θαύματος χής 
ΙΙαναγίας καί ή πάμπλουτος βιβλιοθήκη αυτής πλήν τών άλλων κειμηλίων,

Ό^ονδήποχε καί άν θελήσ^ τις νά θεώρηση χήν έμολογίαν αύχήν ύπερβ^λικήν, διό
τι δ ναός είναι πλινθόκτιστος καί άπρό;β\ητος ύπό τοΰ πυρός, πρέπει νά πιστεύση δμω; 
δτι πολλαί εικόνες καχεστράφησαν καί άλλα πολύτιμα αντικείμενα, ώς καί τά νότια καί 
δυτικά κελλία τά μή σψζόμενα σήμερον, ών ίχνη όπή^χον προ τίνος, καί ή πάμπλουτος 
βιβλιοθήκη. Βραδύτερον τά αυτό βιβλίον αναφέρει, δτι ή Βαρηγορήτισσα άνεκαινίοθη 
καί νέον δεσποχικόν άνάκχορον ήγέρθη καχά τό άπό 1440— 1445 μ. χ· διάστημχ, οπερ 
άνάκτορον άναφέρει καί Κυριάκός ό έξ Άγκώνος, άλλ’ ίχνη χοιούτου άνακχόρου προσω
ρινού δεν φαίνονται, εκτός άν θεώρηση τις τοιοΰχον χό Καστέλλι, δπερ πολύ πιθανόν καί 
διά τήν παρακειμένην εκκλησίαν χοΰ Ά γ ,  Βασιλείου καί διά χήν προσωρινότητα τή : αρ
χής τοΰ Κορόλου Β '  Τόκκου.καχαλυθείσης υπό χών Τούρκων τω 1449 μ.χ. Ούτως έξη- 
γεΐται καί τό υπό 'Κυριάκου λεγόμενον «εκ τοΰ αύτοΰ παρά τόν Άραχθον τών Άκαρνά· 
νων βασ:λικοϋ μεγάρου έν Άσταχώ·ρα ήλθομεν εις χήν Άρχαίαν Δωδώνην» (Ήπειρ. 
Χρον. χεΰχ. 2, τοΰ 1926 σελ 118) καί τό λεγόμενον ύπό Σεραφείμ (Δοκίμ. ίσχ. σελ. 
379), δτι ή πόλις άλλοτε ήχο έίς τό Καστέλλι δηλ έν τή θέσει Ιΐαναγιά. Διότι Ά σ ια -  
χώρα (Άστάκορα κατά Κυριάκόν) είναι ή πεδιάς χου Ά σ : ε ω ;  (Άρτης) αντί τών Ρωγών 
κατά Σεραφείμ (σελ. 371 αδτόθι) λεχθεΐσα υπό τών Τούρχων Αολαχώρα=Σαλαχώρα ώ; 
Νάρδα ή "Αρτα:

Έ  Παρηγορήτισσα λοιπόν ήχο Μονή ιερέων μοναχών καθ’ δληνχήν περίοδον τών δε- 
σποχών μεχά παμπλούχου βιβλιοθήκης καί επί τουρκοκρατίας έκδιωχθεισών τών ιερείων 
μοναχών εκ τή; Α γίας θεοδώρας άναμφιβόλως επί φ,χΐχ ΙΙασά τοΰ κ-χτχκχητοΰ, οτε έ-ι- 
λείσθη μέχρι τίνος διαστήματος (ετών 60) καί ή ΙΙαρηγορήτισσα (Ήπειρ. Χρον. Γόμ. 
Α καί Β, 1929, σελ. 80  καί Δοκίμ Σεραφείμ), έγένετο μετά τό ά/οιγμα κοινή Μονή 
μέχρι το0 16ου αίώνος μ χ., δτε έξεοόθη χό άνω πατριαρχικόν σιγίλλιον τοΰ 'Ιερεμί-υ 
Β! περί υπαγωγής αυτής είς τήν Μονήν Κάτω— ΙΙαναγίας ώ; μετοχιού καί περί μεταβο
λής της είς Μονήν Καλογραιών. Τότε άποστελλομενου ιερέως εκ τής Μονής Κ ά τω — 11α 
ναγίας πρός ιερουργίαν καί μή διανυκτερεύοντος έν χοϊς κελλοίοις χής Παρηγορητίσση; 
κατά τά σιγίλλιον τοΰ 'Ιερεμίου Β!, έγένετο ή I Ιαρηγορήχισσα ενορία, ώς ά να φέ
ρε χαι κατά τό 1701 μ.χ. (Ήπειρ. Χρον. τόμ, Α καί Β', σελ. 80 1929) καί παρέμεινε 
το'αύτη μεχρις ήμών, δτε άνεκηρύχθη Έθνικόν κειμήλιον υπό τής Έλευθέρχς ‘ Ελλάδος

Εις τούτο συνετέλεσα διά· τών αναφορών μου ώς επιμελητή- χών Αρχαιοτήτων έν 
Ά ρ τ η  καχά χήν ύπ’ άρ. 11257 χής 23 ’ Ιουλίου 1908 άπόφασιν χοΰ υπουργείου έκκλη.* 
σιασχικών καί Δημ. έκπαιδεύσεως, διότι έπέσυρα τήν προσοχήν χοΰ υπουργείου περί τοΰ 
κινδύνου τών βυζαντινών κειμηλίων τής Παρηγορηχίσσης καί Α γ ί α ς  Θεοδώρας κλπ. έκ 
χών διαρρεόντων διά τών δροφών όμβριων υδάτων, ώστε άπέστειλε κατ’ επανάληψιν εί-
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δικούς αρχαιολόγους καί τελευταΐον τόν αρχιτέκτονα Άνασ. Όρλάνδο··» πρός στερέωα.ν 
καί άναστήλο^σιν καί έν γένει πρός προστασίαν τών έν ’Ά ρτη βυζχντίνΐον αρχαιοτήτων.

Οί μεγάλοι δεσπόται τής ’Άρτης Μιχαήλ Β! καί Νικηφόρος Α! ήθέλησαν τήνπρω· 
τεύουσαν τοΟ Δεσποτάτου "Αρτης επιφανή καί διαρκή καί έκαλλώπισαν μέ εκκλησίας 
καί βιβλιοθήκας κατά μίμησιν τοΰ επί Ιίουλχερίας πανδιδχκτηρίου, άλλα δεν ήδυνήθη- 
σαν νά πραγματοποιήσει τά όνειρα διά τάς φραγκικάς συγκρούσεις καί έγχωρίους καί 
άφήκαν μόνον μέ τάς πολλάς εκκλησίας έν ’Άρτη τήν άνάμνησιν ενός έλληνικ^ΰ Δεσπο
τάτου άχυρου, έξ ου οί άρματωλοί καί οί Κλέφται τής ’Ηπείρου καί Δυτικής Ελλάδος 
άνεζωογονήθησαν μετά υπερηφανέίας τό δνομα τοΰ Καρλελιοΰ άναφέροντες (πρβλ. Ε 
ταιρείαν Καρλελιτών εν Ναυπλίω μετά ιήν πίώσιν Μεσολογίου καί παλαμηδιώτικο σώ
μα Γ. Καρ»ϊσκάκη κατά Π. Σοΰτσον. Έ λ λ .  Ταχυδρ. 29— 3 — 27 φύλ. 46).

Έ ν  ’Άρτη τή 27 Ν)βρίου 1937 
Θ ΕΟΧ. I. ΤΣΟΓΤΣΙΝΟΣ

Ή Π Ε Ι Ρ Ο Σ

Ψηλάγναντα εα ε ΐ ς  βουνά,  
που  α ας κρατά ν  τόν ϊ'οο 
τής ρ ε μα τ ιά ς  τό γόγγνσμα  
και  τ* αγρ ιμ ιού  ό ξύπνος.  
τ ’ *Αράχτον δ πνιχτός  αχός  
πο υ  ξ ε χορμ ίζ ε ι  ώς  κάτον  
και δρΰοκέ φα λα  κρ ατ ε ί  
τό στο ιχε ιωτό  Γ ι οφ ύ ρ ι ,  
φώς  και  λ ευτεριά βουνά  
λα μ π ο κ ο π ά τ ε  α ιώ ν ι α . . .  
Φύτρα  ήρώα)ν ξακουστή  
πο υ  χρνσοπέλεχτο φορ ε ΐ  
— βυζαντ ινό  κα μ άρ ι  — 
τό διπλοκέφαλο α ετό  
πο υ  ξένος δεν ά π οκ οτ ά  
κανε ίς  νά τόν επάρε ι .

ΜΑΡΙΑ ΑΡΚΑΔΙΟ Υ
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Μ Α Κ Ρ  ΥΓ Ι  Α Ν Ν Η Σ
( Ι Ο Ν Ε Τ Τ Ο )

Ζωσι ι ένος  ά π ’ αρχής τά φυσεκλ ίκ ια . 
Τυ ρα νν ο μά χ α  πλάση  σ ’ έξεγέννα  
κ ι 3 ή μ ο ί ρ α  δ π ω ς  σον φτ έρ ω νε  τά φρένα  
τή δ ίκ α ια  λύρα ανάκρουσες ,  τή δ ίκα ια .

Κ ι  άνάβλνσε  ή 'Ι σ τ ο ρ ί α  σου,  ετσι  ά ν τ ρ ί κ ι α , 
φτ ερονγα  τον άλνσσόδετον  Ε ί κ ο σ έ ν α , 
μ ά  π ώ ς  τά κ ερ αυ νώ νε ι ς  δλα,  μι: ενα  
βλέμ μα  σον,  τά  πα νο ύ ργ α  ά ρ μ ατ ω λί κ ι α .

Κ ι * ατόφ ια  τήν π α ρ ά δ ω κ ε ς  τον Α γ ώ ν α ,  
τής λεντερ ιας  γιουρούσι  στον α ι ώ ν α ,  
με χίλια τά βιγλιά και  χίλια σέΐσχρα.

Κ ι 3 εκε ΐ  στην π ιο  ψηλή της πο λεμ ίστρα  
κρέμασες ,  κ α π ε τ ά ν ι ε ,  %ή μεγάλη  
ψνχή σον— π ρ ο η ο φ λ ά μ π ο ν ρ ο  και  κνάλι.

ΓΙΑΝΝΗΣ Δ Α Λ Λ Α Σ



‘ Η γέννηση ενός ήρωα

Τον ΧΡ.  Χ Ρ Η Σ Τ Ο Β Α Σ Ι Λ Η

Τ ρ ε ι ς  ώρες χτυπούσε ό
άγριος άρματωλός τοΰ Ραδοβυζιοΰ, ό Δή
μος Μπλακιάς, τήν εξίόθυρα τοΰ σπιτιοΰ 
του στην Σκουληκαριά τής ’Άρτης, κι’ ή 
εΕώ'θυρα δεν άνοιγε...

"Ολο τό χωριό, γνωρίζοντας τό τ ’ ε ί
χε γίνει και τι μπυροΰσε νά γίνη άμα τον 
άπείκασε άπό μακρυά νάρχεται, πρόντι- 
σε μέσα στα λόγγα γιά νά μήν Ιδη καί νά 
μί|ν άκούση τόν Δήμο Μπλακιά θυμωμένο 
πού είίαν άγριος σάν Γενήτσαρος καί μαύ
ρος οάν σβηστό δαυλί, τήν στιγμή που θά 
μάθαινε εκείνα ποί’ είχαν γείνει ιιεο<x στό 
σπίτι του.

Τρεις ώρες χτυπούσε ό άγριος Δήμος 
Μπλανιάς τήν εξώθυρα τοΰ στιτιοΰ του, 
κι* ή εξώθυρα δεν άνοιγε. Τότε γύρισε τό 
ντουφέκι του κατ’ απάνω στην κλειδωνιά 
της καί τό άδειασε. "Αδέιασε ακόμα καί 
τές δυό του τές πιστόλες καί πετάχτηκε 
πέρα ή κλειδωνιά κι’ ή εξώθυρα άνοιξε 
στην βία τών τριών μολυβιών. Μπαίνει 
μέσα στό σπίτι του καί τό βρίσκει έρημο! 
‘ Η γυναίκα του κι’ ή μοναχοθυγατέρα του 
ή Γκόλφο) είχαν γείνει άφαντες! Τί είχαν 
γείνει; Ποΰ είχαν πάγει;

Τότε ό Δήμος Μπλακιάς, ό φημισμέ 
νος γιά τήν αγριότητά του, μάζωσε πουρ
νάρια άπό τήν αυλή, τάβαλε στή μέση τοΰ 
κατωγιού, τούς έβαλε φωτιά, καί τό σπίτι

σέ μίαν ώρα εγινε άσβεσταριά! Τότε πετά
χτηκε στό μεσοχώρι μέ τό σπαθί στό χέ
ρι γιά νά ρωτήση. Φώναξε μ5 δλη του τή 
δύναμη τούς γειτόνους, τούς προεστούς, 
τόν παπά, αλλά καθόλου φωνή! Το  χωριό 
ήταν έρημο άπ’ ανθρώπους σά νά τώχε 
ποτή^ει θανατικό, καί μόνον οΐ κόττες 
βόσκαγαν στές αυλές καί τά σκυλιά γαύγι
ζαν άπό τές φράχτες, —  απόδειξη δτι τό 
χωριό δεν ειχε πεθάνει, αλλά ζοΰσε καί 
παραζοΰσε μέσα στά.ρέπετα.

Τά δόντια τοΰ Λήμου Μπλακιά ετρι 
ζαν, τό στόμα του άφριζε, τό κορμί του 
ετρεμε όλόβολο, καί τά μάτια του πετοΰ- 
σαν φωτιές σάν αστροπελέκια!

Τ ’ είχε γείνει τό χωριό; Τ ’ f tχε γείν' 
ή γυναίκα του κι’ ή μοναχοθυγατέρα του; 
Μήν τούς είχαν σκλαβώσει κλέφτες; Μήν 
τούς ειχε μάσει ό Ά λ ή — πασιάς στά Γ ιά ν
νινα καί τούς έ'ρριξε στά μπουντρούμια 
τοΰ Κάστρου;

Αυτά βάνοντας μέ τό νοΰ τοΰ, τράβη 
ξε ίσια πέρα, χωρίς νά ξέρη ποΰ πήγαινε. 
Σέ λίγη ώρα κατάλαβε οτι βρίσκονταν μέ
σα στόν λόγγο. ’Έβαλε τ ’ αυτί του ν’ ά- 
κουρμαστη τίποτα κυπροκούδουνα, αλλά 
τοΰ κάκου! ΙΙουθενά δέ ν άκούονταν τίπο
τε κι’ ησυχία μεγάλη βασίλευε στόν 
λόγγο. Τράβηξε ϊσια μέσα ακόμα, κι’ έκει 
πού πήγαινε άσκοπα, μιά νειά γυναίκα ε 
πεσε απάνω στόν δρόμο του. Ίδόντας την,
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ή Δήμος Μπλακιάς ρυάστηκε σαν λαβωμέ 
νο λειοντάρι, ποΰ άχολόγησε όλος δ λόγ
γος. 'Η γυναίκα ξεφώνησε ενα «άαα!» κι5 
επεσε καταγής ξερή από τον φόβο της καί 
πεθαμένη, ίΐροχο'ιρησε ακόμα κατά τον 
λόγγο μέαα, σαν αγρίμι, σαν στοιχείο, σά'ν 
κακό θανατικό, και ξεπετοϋσαν καί ξέ;|ευ 
γαν τα πουλιά στό διάβυ του τρομαγμένα 
σά νά τάσχίαζε γέρακα·:. (I. ιρ/ε. πήγε ά;«) 
μα κάμποσο διάστημά, καί να τοΰ /τέφτει 
απάνω στό διάβα τύυ μιά γριά. Ρέ^αςεπά 
λε ό Δήμος κι’ επεσε ή γριά στα γόνατά 
του παρακαλώντας τον:

— Κόψε με εμένα μονάχα καπετάνε 
μ' καί νά γλυτώση τό καϋμένο τό χωριό 
από τήν οργή σου, πού δέ σοΰ φταίει κα
θόλου...

— Πο^ν ή γυναίκα μου κι5 ή θυγατέ
ρα μου;.

Ρυάστηχε πάλε ό Δήμος.
— ’Από τον θεό νά τό βρουν, καπεχά 

νε μ ’ από τον θεό νά τό βροΰν καί οι δυο 
τους.

Άπολογήθηκε ή γριά, περιμένοντας 
τον βέβαιο θάνατό της.

— Ιΐέ  μου μωρή Στρίγλα, τί ετρεξε 
στό σπίτι μου, πρί·ν σοΰ κόψω τό κεφάλι!

Καί σήκωσε κατ’ επάνω της τό σπάθι.
— Νά, καπετάνε μ’ ί (τοΰ άποκρίθηκε 

ή γριά μέ τήν \μυχή στά δόντια απ’ τό φ ό
βο της). Ή  θυγατέρά σ’ μάς ντρόπιασε 
καί τήν πήρε ή μάννα της κι* εγειναν ά 
φαντες κι’ οΐ δυο τους! ’Έ χουν τιόρα μιά 
βδομάδα απάνω— κάτο) πώφυγαν. Δεν 
φταίει τό καϋμένο τό χοιριό. Μονάχες τους 
φταιν’ μάννα καί θυγατέρα, οΐ δυο τους.

— 'Η  θυγατέρα μου άτιμη! (ξεφώνησε 
απελπισμένα δ Δήμος). Καί κατά ποΰ έκα
ναν;

— Κανένας δέν ξέρει, "καπετάνε μ5 κα
τά ποΰ έκαναν.... ’Έχουν πάρει νΰχτα τών 
δμματιών τους...

Άκούοντας αυτά τά λόγια, δ Δήμος 
Μπλακιάς, δ φοβερός καί τρομερό? άρμα- 
τωλόζ· του Ραδοβυζιοϋ, συγκλονίστηκε δ* 
λος σάν ξερριζωμένος δέντρος κι’ επεσε 
καταγής. Λίγη δύναμη τοΰ ειχε μείνει α
κόμα στά στήθια του, ώς πού νά πή μ ο
νάχα στήν γριά:

— Καί ποιος άκοΰεται γι’ απατεώνας

— Τ ό  πρωτοποιλλήχαρό σου... δ Φώ-
τος!

Άκούοντας δ Δήμος c’ όνομα τοΰ 
Φώτου, τοΰ πρωτοπαλλήκαροΰ του, έβαλε 
μιά μεγάλη προσπάθεια, σηκώθηκε στά 
ποδάρια του, φόρεσε τό πόσι του γυναίκια 
για χρυβη τό α τιμ α σ μ έν ο  μέτωπό του, 
>;ι.’ εγινε άφ αντ ος  μ.πρ.\>στά άπο τή γριά, 
που άρχισε νά κάνη τον σταυρό τη ; λεγον 
τας:

-  Ξορκισμένος νά είσαι, καπετάνε μ’ 
κι’ εσύ κι’ ή σ τ ρ ιγ λ ο θυγατέρα σου κι ή 
στριγλογυναίκα σου.

*
’Έτρεμε δ ήλιος νά βασιλέψη, δταν 

δ Δήμος Μπλακιάς απάντησε τά παλληκά- 
ρια του, στό μέρος πού τά είχε αφήσει 
γιά νά πάη νά ίδή τό σπίτι του στήν 
Σκουληκαριά.

"Αμα ιόν ξαγνάντησε τό πρωτοπαλ* 
λήκαρό του δ Φώτος νάρχεται από μα- 
κρυά καί νά περπατάη ασυνήθιστα κι οχι 
δπως περπατοΰσε πάντα, κατάλαβεκ ι“ από 
τά κινήματά του κι’άπό τον τρόπο πού φο
ρούσε τό πόσι του, δτι δ καπετάνος του 
είχε μπή στό φοβερό μυστικό, πού τώδερ* 
νε τον νοΰ τόσες βδομάδες, άφόντας ειχε 
μάθει τή ν  έγκιίστριά ίής χιλιοαγαπημένη; 
του Γκόλφως. Μπορούσε από πολλής νά 
πάρη τήν Γκόλφω καί νά φύγει, μπορού
σε ακόμα καί τότε νά τραβηχτή καί νά 
γλυτώση τήν δίκια οργή τοΰ ατιμασμένου 
πατέρα αλλά θά κατηγοριώνταν ώς δειλός 
κι’ άναντρος καί δέν τώκανε.

Μόλις δ καπετάν Δήμος εφτασε μιά 
ντουφεκιά τόπο, ντουφεκιά εκείνου τοΰ 
καιρού, αδέιασε τό ντουφέκι του άπάνω 
στό πρωτοπαλλήκαρό του τον Φώτο, φω- 
νάζοντας δυνατά:

— ’Άτιμε απατεώνα!
'Ο Φώτος, χωρίς νά πιαστή ακόμα 

απ’ αρματα, φώναξε u ’ δλη του τήν δύνα*

μη! · , ■— Μ ή καπετάνε μου, μή γιατ’ είμαι
παιδί σου!

Σ ’ αυτό τό διάστημα δ καπετάν Δή
μος ειχε ζυγώσει πλειότερο κι’ είχε γεμί
σει τό καρυοφύλλι του καί ξανάρριξε.
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— Μ ή, καπετάνε μοί ·, (Εαναφιόναξί: ϋ 
Φώτος^,γιατ’ειμαιπαιδί σου!Συχώρησέ μας!

Τρίτη ντουφεκιά τοΰ καπετάν Λήμου 
τοΰ τσακίζει τό ζέρβί to χέρι τοΰ Φώτου.

Μέ τήν τρίτη ντουφεκιά ό καπετάν 
Δήμος ειταν μόλις δέκα δρασκέλες τόπο 
μακρυά άπό το Φώτο, κι’ άρχισε από τά 
πιστόλια του: «Μπάμμμ» τό ενα «μπάμμμ» 
καί τ ’ άλλο Ή  δεύτερτ) πιστόλια τόν πέ
τυχε στά πλευρά.

— Μη, καπετάνε μου! (τοΰ ΕαναφώναΕε 
πάλε ό Φώτος). Μήπατέρα μου!Δένάρνή· 
θηκα ποτέ νά πάρω τήν θυγατέρα σου! Τά 
στεφάνια μας θά σκεπάσουν κάθε μας 
σφάλμα...

Ό  καπετάν Δήμος ειχε πετάξει πλειά 
καταγής τό ντουφέκι του και τά πιστόλια 
του, γιά νά μήν τόν βαραίνουν, κι* εσυρε 
τό σπαθί του. Λίγα βήματα τούς χώριζαν 
τόν εναν άπό τόν άλλον.·.

—  Γυιέ τής..·! (φώναξε 6 καπετάν Δ ή 
μος.) Κάνε τόν σταυρό σου γιά ύστερη 
φορά!·.

Ό  Φώτος, βλέποντας άπό τήν μιά 
μεριά τόν καπετάν Δήμο νά τώρχεται σάν 
•θεριό, σάν ώργισμένο σύννεφο πού πέρνει 
μέσα του τήν φωτιά και τήν ανεμοζάλη, 
κι’ «κούοντας άπό τήν άλλη τήν βαρειά 
βρισιά γιά τήν μάννα του, κι’ ούτε έχον
τας πλειά καμμιάν ελπίδα νά τόν κατα- 
πραύνη ώστε νά ρίξηκάτω τό φ ο νικ ό  του 
σπαθί, κι’ έτσι, «αθώς ειταν λαβωμένος 
και κλονίζονταν νά πέση κάτω σάν άνε 
μόδαρτο κυπαρίσσι, εσυρε κι’ αυτός τό 
γιαταγάνι του, καί δέχτηκε τό πρώτο χτύ
πημα τοΰ καπετάνου του, κι’ άρχισε μιά 
φοβερή μονομαχία.

Σ ’ αυτό επάνω, τά παλληκάρια που 
βρίσκονταν εκεί, μήν γνωρίζοντας γιατί 
γένονταν ολ’ αυτά, καί μήν ξέροντας ποια 
νοΰ άπό τους δυό νά πάρουν τό μέρος, 
στέκονταν μέ τά χέρια άνεργα καί περι 
μένανε περίλυπα τήν καταστροφή γιατί 
σέβονταν τόν καιτετάν Δήμιο, ώς καπετά- 
νο τους, κΓ άγαποΰσαν τόν λεβέντη κι’ 
αντρείο Φώτο, σάν αδερφό τους, κι’ άν 
δέν ήταν ό Φώτος, οί'τε έ'να παλληκάρι 
δέν θά μποροΰσε νά φάη ψωμί μέ τόν ά 
γριον καί άκληρόν Δήμο Μπλακιάν...

Σέ λίγες στιγμές, καπετάνο; κα< πρω-

το:ί«λΛΓ|>.αρο είχαν σωριατή Λαrα;ής α;ι0 
τά^χτηπηματα πωδο·ε ο ένας τοΰ άλλου- 
νοΰ, κι’ έτρεχαν καί τών δυονών τά αίμα
τα σάν βρύσες, κάποτε αργά— άργά τά δυό 
κάταματωμένα χέρια πού χούφτιαζαν ά 
κόμα τό σπαθί καί τό γιαταγάνι καί χτυ- 
ποΰσαν ακόμα τόν πλαγινό τους, μέ τήν 
υστερνή τους δύναμη, πού τούς έφευγε μέ 
τό υστερνό, τους αίμα.

Τά πρόσωπά τους, και τών δυονών, 
ήταν μακελλεμένα, τά κεφάλια τους ανοιγ
μένα, τά μάτια τους σκεπασμένα άπό τό 
αίμα, καί τά μουστάκια τους καί τά δα- 
σοτριχωμένα στήθια τους αίματοποτισμέ* 
να. Δέν πέρασαν παρά λίγες στιγμές ακό
μα, κι’ οι ψυχές του φτεροΰγισαν μέ τήν 
υστερνή τους αίματοσταλαμματιά.

Τότε τά παλληκάρια έκαναν κύκλο 
γύρα—γύρα στούς σκοτωμένους, κλαίοντας 
καί γιά τούς δυό. Ή  Μ *ρα πήδησε τρεχά
τη πίσω άπό τόν ορίζοντα συγκινημένη 
άπό έ'να τέτοιο άγριο θέαμα, καί πρόβαλε ή 
Νύχτα καί τό σκέπασεμέ τάμαΰραφτερά της.

Το  τρομερό διπλοφονικό διαλαλήθη 
κε όληνύχτα απ’ άκρη σ’ άκρη τοΰ άρμα 
τωλικιοΰ τοΰ Ραδυβιζιοΰ καί σ’ δλα τ ’ 
'Αρματωλίκια πού συνοορευαν μ’ αύτό γύ
ρα— γύρα, κι’ .έθαψαν τούς νεκρούς τόν 
εναν κοντά στον άλλο, μαζή μέ τά φονι
κά τους ά'ρματα, πού τά κρατούσαν σφ»χτά 
στις κοκκαλιασμένες τους δεξιές παλάμες, 
σά νά ήταν δυνατό νά ^ακολουθήσουν τόν 
πόλεμό τους καί στο Κάτω— Κόσμο!

5Ηταν συνήθεια τότε, καί συνήθεια 
ήρωϊκή νά θάφτουν τούς'Αρματωλού; καί 
Κλέφτες, καθώς καί κάθε άντρεΐον, μέ τ ’ 
ύ'ρματά του.

Τέσσερες μήνες ύστερα άπό τόν σκο
τωμό τοΰ καπετάν Δήμου Μπλακιά καί 
τοΰ Φώτου, στο Μαναστήρι τού " Α ϊ — 
Γεωργιοΰ, πού βρίσκεται απάνω άπό τό 
χωριό Μαυρομμάτι τών Άγράφων, δυό 
μόλις ώρες άπό τά Τρίκκαλα, ή Γκόλφα), 
πού είχε πάγει έκεϊ μέ τήν μάννα της καί 
καλογερεύτηκαν γέννησε γυιό...

Ό  Γυιός εκείνος τήςίΚαλόγριας ειταν 
ό Στρατάρχης τής Ελλάδας τοΰ Εΐκοσιένα 
Γεαΐριος Καραϊσκάκης.

X . Χ Ρ Η Σ Τ Ο Β Α Σ ΙΛ Η Σ

285



ΑΝΕΚΔΟΤΕΣ ΕΠΙΣΤΟΛΕΣ
τ ο υ  Κ Ω Ν Σ Τ Α Ν Τ Ι Ν Ο Υ  Γ Ε Ρ Ο Σ Τ Α Θ Η  
π ρ ο ς  Ι Ώ Α Ν Ν Η Ν  Κ Α Π Ο Δ Ι Σ Τ Ρ Ι Α Ν *

Σ Π Υ Ρ ΙΔ Ω Ν Ο Σ  Δ . ΚΟ Μ ΓΟ Π Α Ν Ν Η

Έξοχοκίχτε
Κορφή 4)16 Σεπτεμβ. 18Β0

’Έ χ ω  τήν τιμήν νά τής συντροφεΰσοϊ διά ταΰπη μου, στελλομένης πρός τόν δtοl ' 
κητήν Πάτρας, γραφήν από τόν αυταδελφόν σαζ Κ. Βιάρον, -μέ άλλην μοΰ ήλθε έξ’ 
άνκώνος, και έτέραν διά τόν κύριον Βικιάμην. κατ’ αύτάς,'χωρίς ιδιαιτέραν πρός εμέ, 
ελαβον μέ έπιγρας/ην μόνον δίω επιστολάς σας διά τούς κυρίους Νεράντζην, και Έ η ·  
νάρδ, τάς όποίας και έξαπέστηλα. Ό  Σιλιχτάρ Βόδάς έουμφίυνησε (αδήα (3ασιλική) μέ 
τους πολυορκυΰντας του νά παρατήση τό κρατούμενον φροΰριον, και νά άπέλθτ) μέ 
τήν οΐκογένηάν του δπου "θέληση, εκλ,έξας νά μεταβή κατά πρώτον εδώ εγραψβ και τοΰ 
έστάλθη εϊ.ς Βουθρουτόν πλοϊον διά νά τόν μετακομήσ)'). ή μετατόπηση τοΰτου τυύ 
ΐσχυροτέρου τών άρβανιτών, ·θέλη συμβάλτ] εις τό νά καθυποταχθούν οί νεωστι εις ή- 
πηρον διεγερθέντες. απ’ δτινα έκ τριεστίου έλθοΰσαν ήδησιν (οχι επίσημον) τά τών 
ρώσσων, και ΙΙολάκην έτι-λΰωσαν διά συμβιβασμών, τά αυτά ήκοΰσθησαν, κα! απ’ άν· 
κώναν, οσον διά τά άποβλέποντα τήν πολΰπαθον Ελλάδαν, οΰδέν αλλο  ήδον εί,ς τάς 
έφιμερίδας. άπό τά κάτω αντέγραψα (ώς άξιοσημήωτα) έκ τοΰ Aebats , έν τοσουκ») δι
αμένω μέ τό άνήκον σέβας.

(δυο σειρές εις ιήν Ίταλικήν γλώσσαν)
της ΰμετέρας έΕοχ. 

ταπηνό? δοϋλος 
Κωνσταντίνος Γεροστάθης*

( Σ υ ν έ χ ε ι α  ε κ  τ ο ν  π ρ ο η γ ο ύ μ ε ν ο ν ) .
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Πρός τον έξοχ. Κ. ’Ιωάνγην Καποδίστριαν
είς Ναΰ.πλιον

*Τήν επιστολή αυτή συνοδέύει σημείωμα υπό ημερομηνίαν 5] 19 Σεπτεμβρίου ε 
χον ώς έξης:

5] 19 Σεπτεμβ.
ή άκουσθήσα καθυρήνευσις τών ρώσσων, καί Πολάκων δέν άληθεύη, εκείνο όποϋ 

αί έφιμερίδαι Τριεστίου από 6 Σεπτεμβ. φέρουσα ήδήσης' εκ Βαρσοβίας επί τάς 20 αύ- 
γούστου άναγγέλουν, ήναι ή προχώρησις τών ο<ϋσσων επί τά τήχη της, καί ό εμφίλιος 
εν αυτή πόλεμος. ’

(Εις τήν τετάρτην σελίδαν τής ώς άνω επιστολής συμπληρώνει εις γλώσσαν Ί χ ά 
λι κήν γράφων περίπου τό τέταρτον τής σελίδος).·

Ναϋπλιον
Πρός τον έξοχ. Κ. Ίωάννην Καποδίστριαν

Κορφή 6)18 Όκτοιμβ. 1830

Πρότινων ημερών ελαβον τήν τιμήν νά τής γράψω διά Ζακύνθου συντροφεύόν 
σας γράμματα μοί ήλθον από Ιταλίαν, όμοΰ μέ έψιμερίδας λοζάνης. λαβών χθές τήν 
ενεχομένην δι’ άνκώνος (νομίζω νά ήναι από κύριον Έϊνάρδ) σπεύδω νά τήν εξαπο- 
στήλω διά Πάτρας, μέσον κύριον άξιώτη, όίϋέν δέ καί εν χοντρόν πλυΐκον εφιμερίδας. 
διάφοροι εκ τών πρωτίστων άλβανών άμα έμαθαν τήν άφέξην τοΰ Κι,ουταχήείς ’Ιωάν
νινα, κατέφυγον εδώ. εν τοσούτφ μέ τό άνήκον σέβας διαμένω·

τής ύμετέρας εξοχ. 
ταπηνός δούλος 

Κωνσταντίνος Γεροστάθης

Αίγιναν
Πρός τον Έξοχώτανον Κ. Ιωάννην Καποδίστριαν

Κορφούς 4 8βρίου 1828

Έ π η δ ή  οί έπιστάται τής ’Εθνικής χρηματικής τραπέζηςι ύστερον από εξ μηνών 
σιωπήν, τώρα μόνον εύαρεστήθησαν νά μέ ήδοποιήσουν, δτι εννοούν νά γνωρίσω τούς 
ίδιους (προσθέτωντές μου δτι αίκη ήναι καί ή θέλησις τής εξοχοδτητός σας) ής τό δλον 
τών Κολονάτων 5 ,568 , εσύναξα κατά τότε «πό τους εδώ δανήσαντας αυτήν, καί άπέ- 
ρασα ες αυτών κολ. 1549 ,5'i, ής πίστιν σας ής τον λογαριασμόν, δημνωμένυν κατά τάς 
29 Μαΐου, σάς εστηλον μέ Κ. Αυγουστίνον, αναγκάζομαι, υπάκουων εις τό ζήτημά 
τους, νά τά άφαιρέσω απ’ αι’ τόν καί νά τά άπεράσω κατευθήαν ής τό ό'νομά τους. 
Μεταλλάξας διό τάς τότε σημηώσηί, κατέθεσα τά επί εκείνον τον καιρόν πραχθέντα, 
καί τά εκτοτε, επί σήμερον (διαχωρίσας τά άποβλέποντα δημοσίας ύπερεσίας από τά 
κάτ’ ιδίαν μερικά) κατά τον τρόπον όποϋ θέλυ παρατηρήσετε είς τούς ένεχομένους λο
γαριασμούς, κατά τούς οποίους μένω νά λαμβάνω Κολονάτα 1317, 54, εΰρεθέντα πάν
τα ταΰτα μέ τήν έξέτασίν τους ορθά καί εντάξυ εΰαρεστηθήτε νά διατάξετε νά μοί δω 
•θή τό καλώς έχων αυτών. ’Από δέ τά άνω μοί μένετε, παρακαλήσθε νά διωρίσετε ΐνα 
δωθώσι πρός τούς ήρημένους Έπιστάτας τής Ε θ ν ικ ή ς  Τραπέζης, κολ· 780,19 ,
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όποΰ τούς χρεωστώ, τά όποια τα άνω μένενε έτι κολονάτα 537 ,35 ,  χρέως σας μέ τόσα 
ής νέον λογαριασμόν, καί ταΰτα μέν περί τούτων. Ό  έν Άνκώνα κυρ Μαρίνογλης ή 
χε λάβη τό πρός αυτόν διά μέσον μου γράμμα σας υπό τάς 14 αυγ- δι* ον  τόν έδιωρί 
ζετε νά απόκτηση τάς 20)χ.λ.  κοιλά σιτάρι, καί, μοΰ αποκρίνεται, δτι διά τήν ελλυψιν 
χρημάτων δεν ήτον ής κατάστασιν νά χάμη, τό όποιον προβλέπων, σάς τό έκαμα προ· 
λαβών γνωστόν. Τά Σιτάρια εξακολουθούν περί τά τάλληρα 7 μέ βλέψης άνεβασμού, 
χά δέ Καλαμπόκια πρός 5 καί δ 1 ]2 . Σάς περικλύω πέντε γράμματα παρά διαφόρων 
ής τά όποια εν ήναι άπό Έ ϊν ά ρ , καί έτερον άπό τούς καταφυγόντας έκ τής επαρχίας 
’Άρτης, οΐτινες κατά τήν προκήρυξίν σας καταγράφουν τούς κατοίκους εκείνου τοΰ 
μέρους, καί άλλα σχετικά ής τά κτήματα (μιά λέξις δυσαναγ) χριστιανών καί Τούρκων 
σάς στέλνω καί δίω χοντρά ΓΙάχα αγγλικών έφημερίδοίν.

Κωνσταντίνος Γεροστάθης

Πρός τόν έξοχώτατον Κυβερνήτην τής Ελλάδος Κ. Ίω α ν . Καποδίστριαν.
Κορφή 13)25 δβρίου 1828 

Έξακολουθών νά ήμαι ήστερημένος σεβαστής μου επιστολήν της δεν λΰπω διά 
τής παρούσης στελλομένης διά Ζακύνθου, νά τής συντροφεΰοω ιά κάτω σημηούμενα 
γράμματα μοί ήλθον κατ’ αΰτάς άπό ’Ιταλίαν. Αυριον ξεκινώ διά Μΰτυκαν Ίω νικόν  
πλοΐον, εις τό όποιον έψόρτωσα τριάντα τόσας χιλιάδας λήτραις χοντραΐς ΙΙαξημάδη 
προελθόν μοι’ άπ’ άνκώναν, ήναι έκήνο όπου δέν έχώρεσε τό τοΰ Κου ’Αλεξάνδρου 
ραβελιού. χθες ήλθεν από Μύτυκαν μία εθνική Σκούνα, στελμένη άπό τόν προεστόν 
Σπαννολάκην (τοΰ οποίου ές τά γράμματα δέν έ'λαβον) διά νά φορτώση έδώθεν τροφάς, 
"η ανάγκη, ώς μοΰ ήπεν ό πλοίαρχος είς τήν όποίαν εύρήσκοντο, τούς έ'καμε νά στήλ 
λουν, καί χωρίς νά έ'χουν βεβαιότητα οτι εδώ ύπάρχοΐ'ν. Είς ταύτην τήν περίστασιν

/ 3  /  C S 20θέλυ αγοράσω εκατόν σακιά αλεύρι καί — Παξιμάδη όποΰ ετειχεν νά έλθουν τό μέν

άπό άνκώναν τό δέ άπό Ζάκυνθον, καί νά ιούς m στήλω, τυχών όποΰ νά έλθη καί 
οίλλη ποσότης άπό τά αυτά ήδη έν τφ  μεταέί' θέλω τά πρόβλεψη, άπ’ δσον μοί γράφη 
ό Μαρίνογλης κατά τήν 15 δβρίου, ήχεν απόκτηση κατά τότε tiOO ρούμυλα σιτάρι, διά 
νά τό άλεση, άναμένων νά τοΰ στήλεται αύτόθεν πλοΐον νά τά άσυχώση. ήτοι έ£ έκί- 
νων νά άγοράση ώς μοί προσθετή καί άλλας δίω ήμισυ χιλιάδας, καί ταΰτα μέν περί 
τούτων, δέν έχωμε νεωτέρας ήδήσης έκ (εν δνομα δυσανάγν.) άπό τον έκ (έ'ν δνομα 
δυσανάγν,) έλπί'ζεται δέ διά τήν στενότητα εις τήν όποίαν εύρήσκετο νά ήναι πριν τώ
ρα κυριευμένοι, μέ τό άνήκον δέ σέβας διαμένω.

3. πλ οΐα διά τήν έξοχώτητά σας 
1. διά τόν Κ. Αυγουστίνον 
1. διά Betan t
1. διά κύριον Μαυροκορδάτον 
1. διά Λ. Γιανάτον
ά'μα τελειώσαξ τήν παρούσαν έ'λαβον τήν σεβαστήν μοι επιστολήν της υπό τάς 28 

7βρίου εκ Πόρου μέ τήν παρά τοΰ εξοχ. κυρίου ριμπονιέρου, δι’ ής μέ διορίζη όποΰ 
τά κολ. 9/05 ήχον ής χήρας μου τοΰ λογαριασμού του, νά τά καταθέσω ΰπό τήν εξου
σίαν καί διαταγήν τής έξοχώτητός σας, ώς καί έκαμα άπέρασα ταΰτα είς πίστιν σας 
φυλαντόμενος κατά καιρόν όποΰ μοί τυχαίνουν νά τά μεταχυρισθώ εις αγοράς άλευρι- 
ών και Παξημαδιών εις έλυψιν τών πρώτων διά χρήσιν τών έν δυτική έλλάδι στρατευ
μάτων, δι οπου ι ε̂λυ τά στέλνω είς περιλαβήν τοΰ έν Μύτυκα φροντιστοΰ. θέλω πέρ·
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νη κάί μέρος άπό Καλαμπόκια, δταν εΰρω, σπανίως δέ έκ τούτων τυχένουν. παρακαλώ 
νά μέ αξιώσετε άποκρήσεώς της, εις τήν κατά τήν 4 8βρίου μερικήν μου, τής όποίας 
ΰΐΐς έμπεριήλθε και τώρα ΐοοί. μένα) δε

τής ύμετ. έξοχ. 
ταπηνός δοΰλος 

Κωνστ. ΓεροστάΟης

Πρός τόν Έ χ ο χ .  Κ. Ίακίννην Καποδίστριαν
Ν αΰπλοιον 
’Ιδιαιτέρα

Κορψοιις 14 Φευβρ. 1830 
Ή  παρούσα μου Βέλυ σάς (μία λέξις διισανάγν.) άπό τήν επί τά τής οικονομίας 

επιτροπήν πρός τήν όποίαν εύαρεστηΟήτε νά διατάξεταινά δοθώσι τά κολονάτα πεντα
κόσια, μέ έδιωρίσαται διά τής επιστολής σας υπό τήν 22 Νοεμβρ. 1829, καί εμέτρησα 
πρός τήν εδώ Κοντεπίαν Τερέζαν Βοΰλγαρην, έν άπό τάς διπλάς άποδήξυς της, σάς 
πρυέπεμψα ήδαται. και ταϋτα μέν έν τοσοιτω διαμαρτυροΰμαι δέ μέ το άνήκον σέβας

τής ΰμετέρας έξοχ. 
ταπηνός δοΰλος 

Κανντσαντΐνος ΓεροστάΟης 
ΓΙρός τήν Ιδίαν άνω επιτροπήν διατάζεται νά δοθώσι τά κολονάτα 200. πληρωμή 

βιβλίων ελαβον προ ήμερων άπό Καραντινόν, καί εστηλον εις Αίγιναν εις περιλαβήν 
τοΰ κυρ Άνδρέα Μουστοξήδη διά χρήσιν τοΰ έκή σχολήου.

ΙΙρύς τόν Έ ξ ο χ .  Κ. Ίωάννην Καποδίστριαν
Ναΰπλοιο 
Ί δ  ιαιτέρι,

Κόρφους 22 Φεβρ. 1830
Ε σ τ ε μ μ έ ν ο ς  σεβαστών μοι γραμμάτων σας επί άπό τόν παρελθόν Νοέμβριον, έ 

χω διά ιή^ παροΰσης τήν τιμήν νά σάς συντροφεΰσω τρία πλοία μοί ήλθον κατ’ αΰ- 
τάς απ’ ’Ανκώναν, καί έ'τερον, διά τήν επί τής οικονομίας επιτροπήν. Έ ν  ταυτφ στέλ
νω εις Πάτραν είς περιλαβήν κυρ Ά ξιώ τη  τρία Πάκα εφιμερίδας άγγλικάς, καί Γαλλι
κός, καί διάφορα φυλάδια επιστημονικά διά τήν έξοχώτητά σας καί δι’ άλλους όμοΰ με 
έ'να χάρτην, όποΰ ό κύριος Κραουφόρ άγγλος έλαβεν άπότινος διά νά σάς πέμψη. χω
ρίς δέ τι άξιόλογον άπό τά εδώ διαμένω μέ τό άνήκον σέβας

τής ΰμετέρας εξοχ. 
ταπηνός δοΰλος 

Κωνσταντίνος ΓεροστάΟης

ΙΙρόί τόν Έξοχώτατον Κυβερνήτην τής ’Ελλάδος Κ. Ί ω .  Καποδίστριαν 

Ναΰπλοιον
Κόρφους 10)22 φεβρ. 1830 

λαβών κατ' αυτάς τέσσερα γράμματα διά τήν εξοχωτητα σας απ ανκώναν, σπευδο»
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νά σάς τά ου ντρωφεύπω δια τή; παρούσης τήν όποίαν πέμπω διά τοΰ ατμοκίνητου είς 
Ζάκυτθον, διά νά σάς σταλθή έκήθεν με εν Πάκον έφιμερίδας λοζάνης μην εχων τί 
άξιόλογον απ’ εδώ νά σάς κοινοποιήσω, διαμένω μέ τό άνήκον σέβας.

τής υμειέρας έξοχώτητος 
ταπηνό; δούλος 

Κωνσταντίνος ΓεροσχάΟης

ΓΙρύς τόν Έξοχωτατον Κ. Ίοο. Καποδίστριαν

Ναΰπλοιον
Κορφούς 2*2)4 8βρίου 1830 

’Ωφελούμενος τής άναχωρησεοος τοΰ ατμοκίνητου διά Ζάκυνθον, διευθύνω την 
παροΰσαν εις τήν όποίαν εμπεριέχεται άλλη διά τήν έξοχώτητά σας, ελαί3ον διά Τριε- 
στιοΰ πρός τον εκεί ΙΙαναγιώ'-ην Χαλικώπουλον, διά νά σάς τήν έξαποστήλη χωρίς 
δέ άλλην αιτίαν διαμένω μέ το άνήκον σέβας

τής ΰμετέρας εΕοχ. 
ταπηνός δοΰλος 

Κωνσταντίνος Γεροστά9ης

Πρός τον Έξ'οχώτατον Κ. Ί ω ά .  Καποδίστριαν Κυβερνήτην τής ’Ελλάδος 

Ναΰπλοιον
Κόρφους 4] 16 Νοεμβρίου 1830 

Τά διατρέχοντα ήδη είς ’Ή π ε ι ρ ο ν ,  νομίσας άξια διά τό γυτονικόν, νά ήναι γνω
στά ειζ τήν σεβαστήν Έλληνικήν διοίκησιν, κρίνω χρέος τοΰ νά τής τά κοινοποιήσω 
εις τήν όπωσοΰν άληθηάν τους. αί πραχθήσαι παρά τοΰ μεγάλου βεζήρ ρεσίθ Πασσά 
δολοφονίας καταδίκαι έκ τών πρωτίστων ’Αρβανιτών etc τε τά Μπιτόλια κατά πρώτον 
καί μετέπειτα εις Μπεράτι καί άλλοΰ, ένεποίησαν τοσοΰτον καί τοιυΰτον τρόμον εις 
δλην τήν ’Αρβανιτιάν όποΰ μόλις έμαθητεΰθη ή διεόθινσίς του διά Ιωάννινα, παρα- 
τήσαντες κάθε ιδέαν άντιστάσεως κατέφυγον εδώ, οί Μπεκήραπι-ης απ’ Αυλώναν, Κ«- 
πλάνμπεης, καί ρακήτμπεης από Καραμετάδες, Οαΐτμπεης, καί Άβ3ούλμπεης από ζ\έλ- 
βινον, Άληκολιάμπεης, Χατζηδέμπεης από Φιλιάτην (αικός μεταμεληθης έπέστρεψε 
έκ τού λαζαρέτου) καί ό ΙΙρόκο? εκ Παραμυθιάς. μιήναντές οί κατό)τεροί. δίχως αρχη
γούς καί καταπλαγέντες από πανικόν φόβον ύπέκυψαν εις τάς τοΰ Βεζυρη θελή^ης ό- 
ποιεσδήποτε ήί)ελεν ήσθε. κατ’ άρχάς ήπώθη οτι τούς έπροκάλεσε νά γράφουν είς τό 
τακ ικόν, καί νά δώσουν τά δπλα, τώρα δέ άπ’ δσον οί ερχόμενοι από Ίω.ίννινα λέ 
γουν, δέν φαίνεται νά τοαις εκαμε τοιοΰτον ζήτημα, άλλ’ οτι εδέχΟη τινάς εις δούλευ-

% / ~ 3
σιν κατά τόν παλαιόν τροπον. Έ κ  τών τακτικών περί τους — εις πεζούς, καί ίπ-X,
πής ε'φερε, έ'στηλε τούς ήμισυ ηνωμένους μέ άτάκτους διά φρουράς είς Πρέβεζαν, ’Ά ρ 
ταν, Πούνταν, Πάργαν, Δέλβινον, καί Παλέρμον, επρόσταξε νά υπάγουν είς προσκΰ 
νησιν, οΐ προεσοοί από δλα τά χρηστιανικά χωριά, δήχνη περιποίησης είς τους χρη· 
στιανούς εις τους οποίου; τάζη άγαθοποιήας, έκάλεσε τους Παργινοΰς (εκ τών οποίων 
έπήγαν δίω) διά νά τους δώση ύπότινων συνθηκών τήν γην τους. εζήτησε τούς καπε
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ταναίους, έ5 ών ήχον φϋσσΐ] εις ’Ιωάννινα, ό Κοτηλίδας, Γόγος, καί στρονάρης. αί 
πράξεις του απ’ δσον φαίνεται αποβλέπουν μάλλον εις σύναξιν Ιίλοΰτου, παρά εις τήν 
άποκατάστασιν δικαιοσύνης, τοΰτο μαρτυρήται και από τήν άπόφασιν, εις τό νά κατε 
ξουσιάση ολην έκήνην τήν γην, όποϋ ληστρικώς και βιαίως ήρπασεν ό Άλήπασσας, 
καί άπό τήν έπιζήτησιν τών εξ αυτής προι'όντον από τόν θάνατόν του, τήν όποίαν ή 
δη καταγίνονται άνθρωποί του νά καταγράψουν, οσο ι  διά τήν εδώ καταφυγήν ιούς 
λαβόντίον προσταγήν (δι5 άναζήτησιν φαίνεται τοΰ βεζύρη) νά αναχωρήσουν έκ τών 
Ίωαννίνων (δυο λέξεις δυσανάγνα>στοι) νά ζητήσουν άσυλον εις Ελλάδαν, καί ταΰτα 
μ εν κατά το3ρα διαμένω lie τό άνήκον σέβας.

τής ΰμετέρας έξο^.
ταπηνός δοΰλος 

Κωνστ. Γεροστάθης

ΙΙρός τόν έξοχώτατον Κ. Ίωάννην Καποδίστριαν
Ναΰπλοιον

Κορφούς 7]25 Νοεμβρίου 1830 
Μέ τό ατμοκίνηιον όποΰ (μιά λέξις δυσανάγ.) τώρα διά Ζάκυνθον, στέλνω πρός 

τόν έκή Παναγιώτην Χαλικοίπουλον, τήν παρούσαν, εις τήν όποίαν έμπεριέχωνται δίω 
πλοϊκά. Τ ό  μέν φαίνεται μοι παρά τοΰ κυρίου Έηνάρ, διά νά σάς διευθυνθή έκήΌεν 
ώς ουντομωτέρα ή οδός· αΰριον δέ εν σπετζκότικον θέλω δώση άλλο ενα όλιγώτερον 
αναγκαία, όμοΰ μέ εν ΙΙάκον βιβλία," καί εφιμερίδας. έν τοσοϋτω μιέ τό άνήκον σέβας 
διαμένω·

τής έξοχ. ταπηνός δούλος 
Κωστ. ΓεροστάΌης 

διά τής ιδίας όδοΰ πέμπω και τέσσαρας εφιμερίδας λοζάνης τής 9 Νοεμβ.

ΙΙρός τόν έξοχώτατον Κ. Ίωάνην Καποδίστριαν
Ναΰπλοιον

Κορφούς 17/29 Νοεμβ. 1830 
Ωφελούμαι τής αποδημίας τοΰ Καπετάν ’Αναργύρου λέμπεση διά σπήτζαν, διά 

νά οτήλω έκή εις περιλαβήν κύρ Γεώργι Τουρτούρη τήν παρούσαν: εις τήν όποίαν έμ 
περιέχοινται τά κατω σημηοΰμε^α γράμματα, μέ τήν αυτήν ευκαιρίαν πέμπω, και εν 
Πάκον βιβλία μοι εδωσεν ΰ κύριος L,ever άγγλος διά νά σάς στήλω και εν μέ έφιμερί- 
δας Γερμανικάς και λοζάνης μοι. ήλθον απ’ άνκώνα·

Τά έν Έ π ή ρ ω  όποΰ δι’ άλλης μου υπό τήν 4] 16 τρέχοντος, σάς έκοινοποιοΰσα 
εις πλάτος, διατρέχουν εις τά ίδια χωρίς σημαντικούς άλλους νεωτερισμούς, τά δέ έν 
Ε ΐ ’ρώπτ) διά τό Όορυβώδες εις τό τό όποιον προοδεύουν παρ’ ημερών, κρατούν εις με- 
γάλην α νη σ υ χία ν  τάς αΰλάς, αιτινες πάσι τρόποις καταγίνονται νά καταπραΐνουν τά 
εις τόσην άλογον έξαψην φΟάσαντα πνεύματα. Χα'' ν(* διατηρήσουν τήν μεταξύ ποθη- 
τήν ήρήνην, έν τοσούτω μέ τό άνήκον σέβας διαμαρτυροΰμαι.

τής υμετέρας έξοχώτητος 
ταπηνός δοΰλος 

Κωνσταντίνος Γεροστάθης
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1 . Πλοΐκον έ'λαβον διά τοΰ Έ μηάκη Ί κ  άνκώνα 
1. υμοιον άπό Κ· Μ α ρ ή ν ο γ λ η ν  
1 . ομοιον μου έδώθη άπό κύριον Leever
1 . υμοιον άπό Καλισγοΰρον μέ εν σχέδιον Μνημήου νά βαλθή εις τόν τάφον 

Μάρκου Μπότσαρη.
Τά άπό Έ μιάκην, καί Μαρήνογλην πλοϊκά διά τό ταχυτερον εστηλον σήμερον με 

τό άτμοκίνητον, διά τοΰ εν Ζακύνθφ 11αναγιώτη Χαλικοποΰλου.

ΙΙρός τόν έξοχώτατον Κ. Ί ω -  Καποδίστριαν Κ. της Ελλάδος

Ναΰπλοιον
Κορφοΰς 29 Δεκεμβ. 1830 

Ε λ π ίζ ω  πριν τώρα νά έφθασεν ή Κροκέτα μέ τόν αντιναύαρχον Σαχτοΰρην, καί

νά έλάβεταν παρ’ αΰτοΰ τά δίστηλα ~  καί τά διάφορα έρναλήα πρός κατασκευήν οδών,Χ
τών όποιον τόν λογαριασμόν θέλη τόν στήλω μέ τόν κυρ Γιανάτον. λαβών προχθές 
δι’ άνκώνος τό εδώ πλοικον άπό κύριον Εηνάρ, σπειίδω νά σάς τό έξαποστήλω σήμε
ρον διά Ζακυνθου μέ τό άτμοκίνητον, διά τοΰ έκή ΙΊαναγιοοτη Χαλικωποΰλου. έν το- 
σοι'ίτα) χωρίς τό άξιόλογον εδώθε διαμαρτυροΰμε μέ τό άνήκον σέβας·

τής υμετέρας έξοχ. 
ταπηνός δοΰλος 

Κωνσταντίνος ΓεροστάΟης

σάς στέλνω διά τής ιδίας όδοΰ καί εν ΙΙάκον εφημερίδων λοζάνης

Πρός τόν Έξοχώταταν Κ. Ί ω .  Καποδίστριαν Κυβερνήτην τής Ελλάδος 

Ναΰπλοιον

Κορφους 8 Ία ν .  1831 
Δ ι’ άλλης μου υπό τάς 29 Δεκεμβρίου σταλθήσης μέ τό άτμοκίνητον διά Ζακίν 

θου, σάς έσυντρόφευον έ'ν πλοικον άπό Κ. Έηνάρ. διά ταΰτης μου δέ έκ τής Ιδίας ό- 
δοΰ σάς περικλήω έτέραν από Mr. H en tsch es  καί άλλο άπό κυρ Κωνσταντίνος 
Μαρίνογλην δμοΰ μέ μίαν γραφήν διά Κ. Βιάρον. μέ τήν αυτήν ευκαιρίαν τοΰ ατμο
κίνητου στέλνω καί εν Πάκον έφιμερίδας λοζάνης έως 31 Δεκεμβρίου, εν τοσουτα; δί
χως τί άΕιάλογον άπό τά εδώ διαμένο) μέ τό άνήκον σέβας.

τής υμετέρας έ£οχ. 
ταπηνός δοΰλος 

Κωνσταντίνος Γεροοτάθης

Πρός τόν εξοχώτατον Κ. Ίωάννην Καποδίστριαν

Ναΰπλοιον

Κορφούς 20)2 άπριλ. 1830 
Προχθές διά τοΰ διοικηκοΰ Πάτρας, τής εστηλον εν γράμμα παρά του κν>ρί.
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Έηνάρ, ήδη δέ ωφελούμενος άλλης δι* έκή ε&καιρίας κρίνοι αναγκαίον νά τής κοινο
ποιήσω τά ακόλουθα, έχωμεν διά τοΰ ατμοκίνητου εφθασε σήμερον απ’ άνκώκα. Έ ν

σώμα άπό — αουστριακών ήσήλθεν κατά τήν 14)26 Μαρτ. εις εκήνην τήν πόλιν, αλλο

διά τής Φεράρας προχώρησαν έκυρίευσε τήν Μπολόνιαν, καί λοιπούς εν διεγέρση τό
πους. έκ δέ τών πρωτίστων επαναστατών διάλυθέντων, και σκορπισθέντων ήλθυν διά
φοροι εδώ. εις Γαλλίαν έξακολου-θοΰν ταραχαί, εκ τών υπουργών εκτός τοΰ Σεβαστια
νή καί Σοΰλτ, οΐ άλλοι ήλλαξαν τό τόπον τοΰ Sayfite  τόν έλαβεν ό Casinuir 
Cerier, ό'ύΟν διά τά τής Πολονίας, οί ρώσσοι εύρήσκοντο υπό τά τήχη τή ς  
Βαρσοβίας, τής όποίας ή φρουρά άνθίστατο μέ άπόφασιν νά πολεμήση εως τά έσχατα, 
εν τοσοΰτα) μέ τό άνήκον σέβας διαμαρτυροΰμαι.

τής ΰμετέρας έξοχ. 
ταπηνός δοΰλος 

Κωνσταντίνος Γεροστάθης

ΙΙρός τόν Έςοχώτατον Κυβερνήτην τής Ελλάδος

No 3Γ>
Αίγιναν

Κορφοί·ς 18)30 Μαρτίου 1829

"Αμα μοΰ έγχυρίσθη ή σεβαστή μοι επιστολή της υπό τάς 26 φεβρ. παρά τοΰ Κον 
λοννέλ ρουδεσδέλ έξ απορρήτου τοΰ μεγάλου άρμοστοΰ, τοΰ πρόσφερα διά τήν γνωστήν 
άποζημίωσιν Κολονάτα 1589, 97)100 εις τόσα (ερεΰνης γενομένης) κατά τήν πρός εμέ 
ήδοποίησιν τοΰ Κυρίου ’Ιωάννη Βαλσααάκη φερομένης, τά όποια κατ’ έγγραφον επιτα
γήν, εξ ονόματος τής έξοχώτητός του, έπερίλαβον {ώς άπό τήν άπόδηξιν, σάς συντρο
φεύω διά τής παρούσης φαίνεται) ό Κΐ’ριος ρ ω ο σ , επιστάτης τών λιμένοϊν καί παραλί
ου τοΰ Ίω νικοΰ  Κράτους, ό'χι δμως πρός τελυωτικήν πληρωμήν, διά νά άναβαίνη αΰ 
ίη, ώς ήκουσα, κατά τάς αναφοράς τοΰ κυρίου Μέγερ, εις περισσότερα άπό τόσα ή 
πραχθήσα ζημία-

"Οσον δΓ εθνικά χρήματα, κατά τούς λογαριασμούς τής έ'πεμψα υπό τάς 6)18 
τρέχοντος μέ κάποιον Σίμον Ίωαννίτην, μόνον κολονάτα 47δ, 32)100 άπέμυναν εις 
χνρας μου, τά όποΐα άφαιρών άπό τά άνω πληρωθέντα, μένω νά λαμβάνω κολ 1114, 
65, xui ταΰτα μέν περί τοιίτου.

Τά ατοπήματα καί άταξίαι παντός ήδους εις ’Ήπειρον, αυξάνουν παρ’ ημέραν, 
διάφορα σώματα ενόπλοιν άρβανιτών, περιφερόμενα εις τά πέριξ τών Ίωαννίνων, επί 
προφάσυ τών ελλυπόντοιν μισθών, γ υ μ ν ώ ν ο υ ν  καί καταδυναστεύουν τούς δυστυχής 
χριστιανούς. Τά δηνά ταΰτα μέ τήν ύπερί3ολικήν τιμήν εφθασαν, διά τό σπάνιον, τά 
τρόφιμα εις τά έκή, έ'τι, μάλλον κατασταίνουν τήν θέσιν τών κατοικούν φρικτοτέραν. 
Κατήντηοε εις τόσον ή αταξία, αυξανόμενη καθ’ έκάστην όποΰ δέν θέλυ βέβαια δυνηθή 
διά τώρα οί’τε ό ανίκανος ηίός τοΰ ρουμελη, ούτε άλλος νά ψέρχ) τήν κατάπαυσίν της, 
ώς καί αί κοινωνίαι τοΰ ενός μέρους μετά τοΰ άλλου άρχησαν νά υποφέρουν εις δια* 
κοπάς έν τοσούτφ μέ τό άνήκον σέβας διαμένω.

ό Σός διά βίου 
Κωνσταντίνος Γεροστάθης
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r' T ;t. VUV

Κ ο ρ φ ο ί · ς  ϊ : i ) 2 7  Σ ό τ τ ε μ β .  1 8 : 8

.Μέ διπλά γρα,.ιματά μου, ί1 τ αριθμού 2 (1 , άπείρίθην ει; τήν σε,^.ί.ίτήν [ίου έπι 
στολήν νη , κατα τάς 14 A ί’γυΐ'στου, </.\αφορικώς είς τάς περί τροψών προβλέψεις. Ό  
Μαρίνογλijc, πρός τό.' ό,ιοΐον, ;:ρονοών τάς χρΰας, ή/.ον περί cot'cibν πρωτοϋ γράψυ, 
μού (ί,;εκ^ιι/η (χιχίΐώς νομίζω να κάνη διά η~|ς ενεχόμενη: καί. πρός τ)']ν έίοχώτητά σας) 
(in έλλυπεί α.ν β·ί>Λ.ικο ν χρημάτων, δέν ήμπ( ρή εξ Ιδίων του \α βαλη είς ενέρ/υαν τήν 
τιρύβλεψιν ενός μόνου φορτίου όποΰ τοΰ έ/ραμα να εΐοιμάση. πολύ δέ περισσότερον 
δεν ί'έλυ δυνηθή να άποκτή-νη τας 2< >)χι\. κοιλ ). Σιτάρι.,' τόν διτυρίζετε ούτως ιών 
πραγμά ων έχθ\ των, κατασιαιι εται ά<; ti;> τ ος ή αποστολή τών αν η χολ τα ν *ΐς τήν έκ- 
η) ήρωσιν τοΰ έργοτι, μετρητών. “Οσον διά τας τιμάς τών γεννημάτων, εξ αιτίας τής 
■\έας έκδοθή··ις απαγορεύσεως τοΰ νά μην ευ γου ν άπό Μαύρην θάλασσαν, οΰτε ύπ’ 
ονδειεραν σημαίαν, t’u πλέον ηυΕησαν. Κατά τώρα εδώ τρέχουν, τι) μέν Σιτάρια πρός 
ταλλαρα 7, τά δέ Καλαμπόκια πρός και ταντα μέν πεοί τούτων.

Ό  Έ λ λ η  ν ικός  σ τ ο λ ί σ κ ο ς  π ε ρ ι π λ έ η  πρότι ντ υν  η μ ε ρ ώ ν  έ κ τ ο ς  τί ϊς  Γ Ι ρ ε β έ ζ η ς .  Π ρ ο 
χ θ έ ς  εγ ιν αν  π α ρ ’ α ν τ ο ΰ  και τ ώ ν  ε χ θ ρ ι κ ώ ν  φρουρίου ν αμοιβαίοι ,  κ α ν ο ν ι ο β ο λ ι σ μ ο ί .  Οί, 
Τ ο ύ ρ κ ο ι  π ρ υ η 5 ο π ο ι η θ . · ν τ ε ς  τ ο ΰ  κ ι ν ή μ α τ ο ς  τ ο ύ τ ο υ  ε λ α βο ν  κ αι ρ ό ν  νά ή σ ά ξ ο υ ν  τ ρ ο ψ ά ς  
καί δ υ ν ά μ η ε  έ κ ή  καί  ε ί ς  ’Ά ρ τ α ν .

Ιίερί τών ρωσσικών δέν έχωμεν τί ση'μαντικόν Ό  Άήανηστος κ<ά ’Άριστος Πα
τριώτη: Μητροπολίτης Ίγνντιος άποβίωσεν είς τήν 1)13 τρέχοντος.·. cO θάνατος τοι- 
ο ιτου άξιοτιμήτου on f ρι ς -aq ηοεν άπερίγραπτον λύπην είς όσους ελαβον αιτίαν νά 
γνωρίσουν τάς αρετάς του.

N o  2 2  3 0 ]  1 2  8 β ρ ί ο υ

Εκεί τήν ήστέρη^ιν σεβαστών μοι γραμμάτων τη: νεωτέρων τοΰ κατά τήν 14 
Ανγούστου. είμαι άνευ άλλης αΙτίας νά τής συντροφεύσω διά τής παρούση, εν πλοικον 
από τό έν Πίζα κύριον Μόστραν καί'ετερον άπό τούς εδώ καταφυγόντας Ήπειρώτας. 
άγ·Λ οοϋμεν τί διατρέχη είς τόν Άμβρακικόν Κόλπον μετά τήν ήσοδον τοΰ ελληνικού 
στολίσκου, καθώς καί περί τοΰ (μία λέξις δυσανάγν ) ποΰ άπεκαταστάθη, έ'ν είς τήν 
’Άρταν, η είς Πρέβεζαν, ή (έ’ν όνομα δυσανάγν.) ελθοΰσα κατ’" αυτά; εδώ, δι’ ύπόθε 
σιν άποβλέπουσαν τόν α ρ χη γ ό ν  της, μετά ολίγων ωρών στάσιμου εις τά πανιά επέστρε 
ιρεν είς τά Ιδια. περί ρω.τσικών πραγμάτων δέν εχωμεν τί θεακόν. δσό’ν διά τόν αΰ 
τοκράτωρα άνεχώρησεν είς τάς 2 Τβρίου άπό Όδέασαν, διευθινθής πρός Βάρναν διά 
θαλάσσης. Ί α  γεννήματα επιμένουν είς τάς αύτάς τιμάς μέ βλέψεις άνεΰασμοΰ έν το- 
σοντο) μέ τό άνήκον σέβας καί διαμένω.

, ,. της ύμετέρας έξοχ. · 
ταπηνός δούλος 

Κωνσταντίνος, Γεροστάθης

J lv  j .  t .1 / c's J/.'-OM-t 0 t 'β \Κ·'ύηΖ
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' Η Α Ρ Τ Α  

Ε Ι Σ  Τ Α  Α Ρ Χ Ε Ι Α  

Τ Η Σ  Β Ε Ν Ε Τ Ι Α Σ
1 6 9 7 - 1 7 8 7 *

Κ . Δ .  Μ ΕΡ ΤΖΟ Υ α .Μ. ΑΚΑΔΗΜΙΑΣ ΑΘΗΝΩΝ

»Τά κάμνω αυτά από ζήλον πίστεως, ζή 
λον τιμής, ζήλον πρός τό αξίωμα μου και ζή
λον χριστιανικής ελεημοσύνης... .Τήν επιστο
λήν τής Ύ μ ε τ .  έξοχ. πρός τόν Σουλεμάν πα- 
σάν τήν διαβίβασα ε!ς τά Γιάννινα μέ είδικόν
ταχυδρόμον......».

'"Αρτα 1 4  Φ ε β ρ ο υ ά ρ ι ο υ .  1 7 6 1 .  Ό  αυ
τός υποπρόξενος γράφει:

« ....... ένεφανίσΑη εις τό ΙΤροξενι-ΐον τοϋτο κάποιος ’ΑθανάσιοςΓαλανός και εΐπ εν
οτι ΐιρό τεσσάρων ετών περίπου,· ως υπενοικιαστής τοΰ ’Ιχθυοτροφείου Βουλκαριά, 
είχεν ενοικιάσει τοΰτο εις τόν Ζαφείρην Μοίΰλον κάτοικον Άμαξικίου καί o n  τφ 'ε-  
μεη'ε χρεώστης δι’ υπόλοιπον άπό εξ τζεκίνια κάί ζητεί άπό τήν δικαιοσύνην τής Ύ 
μετ. Έ ξοχότητος  νά ΰποχρεώση τόν Ζαφείρην νά τοΰ τά δώση. Ό  έν λόγφ ’Αθανάσι
ος Γαλανός .είναι το)ρα Μουζακερές τοΰ Σελεμάν πασά. Ό  πασάς οΰτος ετοιμάζει χι- 
λίους και πλέον άνδρας ϊνα τους στείλη εις τό Ξηρόμερυ κατά τών εξ αγάδων εκ coO 
Μαργαριτίου, οί όποιοι λέγεται δτι έβγήκαν εις τόΞηρόμέρο μετακομισθέντες μέπλοΐα 
τήν Δευτέραν ή Τ  ίίτην καί ήσαν περί τους 7 0 0 . . . . . . .

"Αρ τα  4  Μ ά ρ τ ι ο ν  1 7 6 1 .  Ό  υποπρόξενος ντε Λοΰνα γράφει-·
. . . . . . ό  Μουσταφά.’ Αγάς υιός τοΰ Ρεσοΰλ ’Αγά ποΰ είναι φρούραρχος εδώ στό

Κάστρο, εκαμεν αΐτησιν εις τόν Σουλεμάν πασάν δτι εχει γαίας εις τό Κόκκινο, τάς

* Σ ν ν ε χ ε ι α ,  £κ'·Λτ ο ν  π ρ ο η γ ο υ μ έ ν ο υ .
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οποίας έκαλλιέργησαν οι κάτωθι Βένετοι υπήκοοι: Νικόλας καί αδελφός του Κατσενέ- 
λης, Ξενδομάρκος, Βαλεντής, Αργυρής καί Δήμος εκ Βονίτσης καί εως τώρα δέν τοΰ 
εδωκαν τίποτε. Βαρακαλεϊται τι Ύ μετέρα έξοχότης νά τούς έξαναγκάση νά πληρώσουν 
τά όφειλόμενα, δπως έμειναν σύμφωνοι τόν παρελθόντα Αΰγουστον μέ τόν ίδιον Μου- 
σταφάν Άγαν ήιοι δυο τζεκίνια διά κάθε ζευγάρι βώδια. Ό  Σουλεμάν πασάς μέ πα· 
ρήγγειλε νά γράψω εις τήν 'Υμετ. Ε ξοχότητα  ΐνα φροντίση ώστε νά δικαιωθή ό αϊ
τών Μουσταφά ’Α γ ά ς.. . . . .

"Α ρ τ α  3  * Α π ρ ί λ ι ο ν  1 7 6 1 ·  «... .μόλις ελαβα τήν επιστολήν τής Ύ μ ε τ .  Έ ξ ο -  
χότητος διά τόν Σουλεμάν πασάν, εφρόντισα αμέσως νά τήν διαβιβάσω μέ είδικόν τα* 
χυδρόμον είς τά χέρια του ΐνα λάβω καί άπάντησιν. Τήν έστειλα εις τόν δόκτορα Κασ· 
σόττι πού είναι γιατρός τοΰ πασά καί φίλος μου. Σήμερα έ'λαβα τήν άπάντησιν τοΰ 
ΙΙασά τήν δποίαν καί υποβάλλω συνημμένως. Τ ο υ ς τρεις Τούρκους τούς ύποίους ά 
φήκεν έν ζωή ό Μπουλούκμπασης ’Άρτης, ενώ άλλους έφόνευσεν, μόλις τούς έπήγαν 
ζωντανούς εις τόν Σουλεμάν, καί άμα εφτασαν εκεί, διέταξεν δ πασάς τήν άποκεφάλι- 
σίν των. Εις μάτην προσέφ>ερον 1500 τζεκίνια ΐνα τούς χαρισθή ή ζωή. Πολλαί εϊδή 
σεις κυκλοφοροΰν, αλλά δέν είναι πιστευταί καί δέν τάς αναφέρω, επιφυλασσόμενος νά 
τάς εκθέσω προφορικώς εις τήν Ύμετέρα»* ’Εξοχότητα·...».

" Α ρ τ α  3 0  *Ι ο υ ν ί ο υ  1 7 6 1 .  Ό  αυτός ντε Λοΰνα γράφει:
« ...... τάς τιμίας έπιστολάς τής Ύμετέρας εξοχότητος διά τόν Σουλεμάν πασάν τών

Γιαννίνων θά τάς έπιδώσω ο ίδιος εις χεΐράς του μεταβαίνων εκεί αύριον. Δέν υπάρ
χει τίποτε τό νεώτερον ενταύθα.·..».

’Ά ρ τ α  2 9  *Ι ο υ λ ί ο υ  1 7 6 1 .  Ό  αυτός υποπρόξενος γράφει:
« . . . ή  τιμία τής Υ .Ε .  άπό 13 τρέχοντος μοί περιήλθε στά Γιάννινα τήν 28ην μα

ζί μέ τήν πρός τόν Σουλεμάν πασάν καί ετέραν πρός τόν Βοεβόδαν. Μόλις άνέγνωσα 
τό περιεχόμενον, έπήγα αμέσως είς τόν Σουλεμάν καί τώ ένεχείρισα τήν επιστολήν 
τής 'Υμετ. ’Εξοχότητος καί αμα τήν άνέγνωσεν, μοΰ ειπε νά έπιστρέψω τήν έπομένην 
πρωίαν καί πράγματι μετέβην καί ύστερα άπό τάς συνήθεις φιλοφρονήσεις μοΰ ειπεν 
αυτολεξεί: «εκίνο ινε βασιλικό μερί καί δέ χάνετε» ( ί ) .  ’Εγώ τφ  άπήντησα λέγοντας 
δτι ακριβώς είναι εκείνος πού -θέλει νά χαθή τό βασιλικό μερί καί αύεός τότε άνταπή 
ντησεν: θά γράψω εγώ τήν άπάντησιν «μά τό βασιλικό μερί δέν χάνετε». ’ Εγώ κατό 
πιν ειπα δτι εκείνο τό έ’ργον πού κατασκευάζεται εις τήν εκβολήν τοΰ ποταμοΰ Λού
ρου δέν είναι κάτι πού πρέπει νά γίγη υπό τήν διοίκησίν του κα! δτι καί άλλες φορές 
είχον αρχίσει κάτι νά κάμουν, άλλ’ ό τότε βοεβόδας τής ’Ά ρτης Άβδουλά αγάς καί 
βράδΰτερον άλλος Άβδουλάς, επήγαν επί τόπου, παρουσία καί έμοΰ, καί είδαν τήν 
σκανδαλώδη διαγο)γήν εκείνων πού ήθελαν νά κάμουν έκείνέον ’Ιχθυοτροφείον καί 
αμέσως ειχον δώσει διαταγήν νά βγάλουν μερικούς πασσάλους πού είχαν έμπήξει καί 
είμαι βέβαιος, τοΰ ειπα, δτι καί Ύ μ ε ι ς  θά δώσητε τάς ιδίας διαταγάς, δεδομένη; τής 
καλής καί ειλικρινούς φιλίας πού έχουν οι δύο εκλαμπρότατοι Αύθένται μας. Μοί ά 
πήντησεν δτι θά γράψη ό ίδιος καί μέ μετεχειρίσθη μέ ευγένειαν. Τέλος άνεχώρησα 
άπο τά Γιάννινα και ήλΐ)α εδώ δπου θά μοΰ στείλη, ώς μοΰ είπε, τήν άπάντησιν διά 
τήν 'Υμετ. ’Εξοχότητα. Τήν αυτήν άπάντησιν μοΰ εδοσε καί ό βοεβόδας..·.».

Α ρ τ α  4  Α ν γ ο ύ σ ι ο υ  1 7 6 1 .  Ό  ίδιος 'Υποπρόξενος πρός τόν ’Έ κ τ α κ τ ο ν :  
«••..Ύστερα άπό πολλούς δρόμους πού έκαμα επάνω, κάτω είς τό σπίτι τοΰ 

Βοεβόδα, άπεφάσισε τέλος οϊ'τος νά κάμη τήν άπάντησιν εις τήν τιμίαν επιστολήν τής 
Υ. tf. τήν όποίαν έ'λαβον καί υποβάλλω έγκλείστως. Ά π ό  τόν Σουλεμάν πασάν μέχρι 

στιγμής δέν έ^αβον άπάντησιν είς τήν επιστολήν τής Υ .Ε .  πού τήν ενεχείρισα ό ίδιος 
εις τόν πασάν, δπως ειχα τήν τιμήν νά πληροφορήσω προηγουμένως τήν Υ .Ε .  ‘Η ι 
δέα τοΰ Σουλεμάν πασά καί τοΰ Βοεβόδα του, είναι νά άναγκασθοΰν οι Πρεβεζάνοι

1) Ό  ν π ο π ρ ό ξ /  νος  τ ά ς  γ ρ ά φ ε ι  ε λ λη ν ισ τ ί  τ ά ς  λ έ ξ ε ι ς  α ν ί α ς .
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νά ενοικιάσουν τά Ί χ θ  ν οτροφεΐα. Φαίνεται λοιπον καί)αρα και to  επιβεβακόνουν καί 
οι πρόκριτοι Ελληνε-Γ τής ’Ά ρ τ η ;  δτι δ σκοπός τοΰ φράγματος ποΰ κάμνουν εις τάς 
έκβολάς τοΰ Λούρου, είναι νά εξαναγκάσουν τους Πρεβεζάνους νά ενοικιάσουν τά ’ Ι 
χθυοτροφεία καί παρουσιάζουν ώς απειλήν τό έργον πού κάμνουν εις τάς εκβολάς. 
Είναι πολλά χρόνια πού ήρχισαν οι Πρεβεζάνοι νά ενοικιάζουν τά 'Ιχθυοτροφεία τών 
’Οθωμανών. "Υστερα παρουοιάσθησαν άνταγωνισταί άλλοι Πρεβεζάνοι καί είς μίαν 
δημοπρασίαν τά έφθασαν 300 τζεκίνια έτησίως, ένφ προ πέντε ετών τά είχαν πάρει 
διά 180 καί ήσαν τότε ένοικιασταί ό Ιίάνος Τοαρλαμτιάς καί ό Γεώργιος Τζόγκας καί 
τό συμβόλαιον τούτων ενρίσκεται κατεσχημένον εις τήν Ι ’ραμματείαν τοΰ Ύποπροξε* 
νείου... .»

Π ρ έ β ε ζ α  1 Σ ε η τ ε μ β ρ .  1 7 6 1 .  Ό  Επ ιθεω ρ η τή ς  ’ Ιωάννης ΙΙατρίκος γράφει 
πρός τόν ’Έκτακτον Λευκάδος'

ό άρματωλός Μπουλούκμπασης τής ’Άρτης Μάλλιος γράφει εις τήν ’Ε π ιθ εώ 
ρηση’ ταύτην, δτι δ κακοποιός Καραβέλλος μέ άλλους οπαδούς του, επήραν σκλάβους 
Όί)ωμανούς υπηκόους και ό Μπουλοΰκμπαοης ζητεί νά συλλάβωμεν τούς συγγενείς 
τών κακοποιών, δποις τούς εμφανίζει είς μίαν κατάσταοιν πού συνυπέβαλεν- ’Αλλά ε 
γώ αγνοώ άν υπάρχουν εδώ συγγενείς τοΰ Καραβέλλου. Ή τ ο  εδώ ή γυναίκα του, άλλ’ 
ειχεν εκδιωχθή μαζύ μέ άλλους λεβέντες τών Καπεταναρέων Γρίβα, Σταθιά, Μπουκου- 
βαλα καί Καρακίτσου, κατόπιν διαταγής τής 'Υμετέρας Έ ξοχ ό τη τ ο ς . . . . . . .

Π ς έ β ι  ζα  1 5  Σ ε η τ ε μ β ρ .  3 7 6  1. ό ’ίδιος πατρίκιος γράφει:
. . . . . .δ  Μπουλούκμπασης Μάλλιος, ό όποιος ειχε πηγαίνει νά συνάντηση τόν Μπεϊ·

λέρμπεην τής Ρούμελης, επέστρεψε τις περασμένε; μαζύ μέ τόν υιόν του πασά Μου 
τσου Κάπα καί διωρίσθη άπό τόν Μπεϊλέρμπεην Γενικός ’Επιθείορητής τών γειτονι
κών Όθωμανικών ’ Επαρχιών καί ελαβε τήν εντολήν νά εξόντωση τούς κακοποιούς. 
Ούτος μέ 50') άνδρας υπό τάς διαταγάς του εκτύπησε διαφόρους κλέφτες καίάρματω* 
λούς "Ελληνας εις τά βουνά τοΰ Βελεντζικοΰ καί υστέρα κατέβηκαν εις τόν Βάλτον. 
Καί είς τή ν  ’Άρταν εύρίσκονται πολλοί Μπουλούκμπασήδες καί τέλος εν άπόσπασμα 
εκ 50 τούρκων τον Σώματος Μάλλιου καί Μούτσο Κάπα κατέλαβον τήν διάβασιν τοΰ 
Παλαιοκάστρου καί Φλάμπουρα. Α! κινήσεις αΰται δημιουργούν επικίνδυνον τήν κα- 
τάστααιν είς τά Λημόσια σύνορα και άν τούς καταδιώξουν καί τούς στενοχωρήσουν 
τούς κακοποιούς "Ελληνας καί θελήσουν νά διασωθούν παραβιάζοντες τά σύνορα, τ ό 
τε ιι)ά ενρεθώμεν πρό σοβαρών κινδύνων — . λαμβάνα- τά κατάλληλα μέτρα-— »

Π ρ έ β ε ζ α  Σ ε η ι έ μ β ρ ι ο ς ,  1 7 6 1 . 'Ο ’ίδιος πατρικός δίδει σημείωσιν τών συγγενών 
πού έφυγαν άπό τήν Πρέβεζαν καί τώρα εΐ'ρίσκονται μέ τούς άρματωλούς τούς άπελα 
θέντας εντεύθεν: Καρακΐτσον, ΜπουκΟυβάλλαν καί ΣταΟιάν:

Τοΰ Σπύρου Πόλκα ό αδελφός είναι μέ τόν Καρακΐτσον 
» Αποστόλη Καλογερά » » » ·*
» Δήμου Σολσκα ό υιός » » »
» Ιΐαναγ- Μπαρμπαγιάννη ό αδελφός είναι μέ τόν ΣταΟιάν 
>' Γιώργου Κρούσκου δύο υιοί είναι μέ τόν Μπουκουβάλλαν 

τής Κολιοκοβίεενας ό υΐ.ός είναι μέ τόν Μπουκουβάλλαν 
ό Δηαήτριος Γεωργέλης είναι ταχυδρόμος τοΰ ληστοΰ Καραβέλλου.

"Αρτα 1 0  ’Ο κ τ ώ β ρ ι ο ν  1 7 6 1 .  Ό  ίδιος πρός τόν ’Έκτακτον Ά γ .  Μαύρας:
«... .  έπί τέλους μέ τάς νέα; διαπραγματεύσεως τάς διεξαχθείσας κατόπιν τα)ν οδη

γιών της ύμετ. Ίίξοχότητος καί μέ καταβολήν 20 τζεκινίων διά λογαριασμόν τοΰ Δη 
μοσιου είς τόν Βοεβό^αν, γενομένην παρ* τοΰ ά.τκσταλμένου της 'Υ .  Ε· καί μετα τήν 
ενοίκιασαν παρ.χ τώ/ ΙΙρεβείάνων τώ^ Ιχθυοτροφείων Μάζωμα καί I ριππυ^—που έξη· 
ναγκάσί)ηταν πρός τοΰτο παρά τής ' Υ . Ε . άπεφάσισαν καί ό Βοεβόδας καί ο ανώτερος 
του Σουλεμάν Παπάς, νά προβοΰν είς τήν ολοσχερή κατεδάφισιν τού νεου Ιχθυοτρο· 
^ίι^υ, το όποιον ειχον ανεγείρει παραπλευρως τών συνόρων τής Πρεβέ^ης εις τας εκ
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βόλος τον ποταμού Λούρου. Τύ  νέον τούτο υπό κατεδάψ ισιν Ίχθυοτροφεϊον Du 
ήμπήδιζε τελείως τό ψάρεμα τοΰ χελιοΰ εις τους ήμετέρους υπηκόους Καί lau δοθή 
μεγαλύτερα έτκσημότης είς τό χάλασμα τοΰ ’Ιχθυοτροφείου, ό Διοικητής έστει^εν 
ανθρ<όπους τής Αΰλής του μαζύ μέ τους ψαράδες καί ή θέλησε να είμαι καί εγώ παρών. 
Μετέβημεν όλυι μέ τά πλοιάριά τοΰ Δημοσίου πού άπεστάλησαν επίτηδες εκ Ιίρεβέζηο, 
ΐνα νπ( ρχη ασφάλεια ναι εις τήν μετάβασιν ναι εις τήν επιστροφήν, καί οΰτως, υπό 
τα όμματά μου, συ\ετε^εσθη ή κατεδάφίσις τοΰ είρημένου ’Ιχθυοτροφείου.. . . . .

λ ρτα 1 4  Δ ε κ ε μ β ρ ί ο υ  ϊ 7 6 1 .  Ό  αυτός Ντε Λοΰνα γράφει:
Τά νεοιτερα εη α ι  δτι ένας Μουτζο Κάπα διωρίσθη παρά τοΰ Μπεϊλέρμπεη 

ϊής Ρούμελης, τή ουγχαταθέσει καί τής Υ ψ ηλής Πΐ'Λης, φΐ'λαΗ δλων τών γειτονικών 
Ό θ ω  μαιινών επαρχιών, δτι έδημοοιευχ'Ιηοαν ήδη τά έγγραφα τοΰ διορισμοΰ και είς 
τήν ’Άρταν, άλ/.ά, ?έγετοι, δτι οί διο([ ορι ι Διοικηταί τών επαρχιών δέν θέλουν νά 
τον ό\αγ\αιρίσουν. Λέγουν επίσης δτι εις τό Εηρόμερο ήμπορεϊ νά ε^θη άλ^ος Διοι*η 
τής αντί τοΰ σημερινοΰ και δτι υπάρχουν δυσαρέσκειαι εις. τους "Ελληνας Προκρίτους 
τής επαρχίας εκείνης... ».

Ά ρ τ α  2 0  Δ ε κ ί μ β ς ί ο ν  . 1 1 6  ΐ .  Ό  ίδιος Ντε Λοΰνα γράφει:
«......  κυκλοφοροΰν ςήμα» δτι εις τήν ΆΖβανίαν καί εις τό έσωτερικόν ύφίσταται

ή πανώλης εις πόλκας πό/εις >;αι εις δχι ό^ίγα £ωριά...· Οί υπήκοοι Βενετοί έρχονται 
εδ(» καθημερινώς, πηγαίνουν υστέρα στά Γιάννινα, κάμχουν τά εμπόριά των, έπιστρέ- 
φΌυνπάλινεΐς τήν ’Άρταν καί αναχωρούν, αλλά είς τόΐΐροξενεΐον δέν παρουσιάζονται.... 
(ακολουθοΰν τά συνήθη παράπονα τοΰ ΰποπροξένου).

£ ρ τ α  6  ϊ α ν ο υ σ ρ ί ο υ  1 7 6 2 . Ό  αυτός υποπρόξενος γράφει:
«..·..  ή νόσος τής πανώλους έξεδηλώθη 4 ς  ένα σπίτι στά Γιάννινα, δπως εγραψ«ν διά
φοροι έκεΐθεν είς τους εδώ ά\ταποκριτάς των.

... .  μία Σουλτάνα τοΰ Μεγάλου Αΰθέντου άπέκτησεν άρρεν, αναμένεται έπιβεβαί- 
ωσις καί θά ορχίσουν καί στά Γιάννινα μεγάλες γιορτές καθώς καί είς τά άλλα μέρη 
τής επικράτειας...».
2 0  Ί α ν ο υ ο ρ ί ο υ  1 7 6 2 .  ’Ά ρ ι α .  Ό  υποπρόξενος Ντε Λοΰνα γράφει:
<<··..· εξεδόθησαν αυστηροί διαταγαί τοΰ Σουλεμάν πασά. απαγορευουσαι τήν διάδοσιν 
περί νοσου είς τά Γιάννινα, διά μέσου έττισΤολών ή άλλως πως- Καί ό λόγος είναι διότι 
τώρα διενεργεϊται ή εΐσπραξις μιας εκτάκτου επαχθούς φορολογίας, έπιβ^ηθείσης είς 
τους πληθυσμονς τούτους. 'Η  ιδία φορολογία έ-τεβλήθη και εδώ είς τήν ’Άρταν, άλλ’ 
όχι διά ιό αυτό ποσόν μέ τά Γιάννινα, διότι ή πόλις αυτή είναι πολύ μικροτέρα φθά· 
νουσα μόλις τό 1,6  τών Γιαννήων από απόψεως κατοίκων.—  Μεγάλος πανηγυρισμός 
καί έδω καί στά I ιάνηνα διά τήν γέννησιν τοΰ άρρενος παρά τής Σουλτάνας·...· εις 
τήν Γοΰμελην ή νόσος είναι διαδεδομένη εις πολλάς πόλεις καί χα^ριά ήτοι Λάρισαν, 
1 νρναβον καί Ίρίκκαλα, όπόθεν μετεδόθη στά Γιάννινα, αλλά δέν κάμψει προόδου;... . 
Ισως καί νά άποκρυπτουν επίτηδες διά λόγους ποΰ ά'νέφερα παραπάνω, ’ ίίδώ εΰ.υ 

χώς δέν ήκονοθη τίποτε..· .,  'Ο Βοεβόδας Μπεκίρ ’ Α γ ά ς  απέθανε σήμερα.... ».

(Συνεχίζεται)
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Φ Ι Λ Ο Λ Ο Γ Ι Κ Α  Π Ε Ν Θ Η

ΓΕΩΡΓΙΟΣ I. ΠΑΠΑΓΕΩΡΓΙΟΥ - ΡΑΓ ΚΟΣ

Στις 12 τοϋ περασμένου Ιούλη 2νας 
πνευματιν.ός άνθρωπος έφυγε από κοντά 
μ.ας. Ό  Γιώργος Παπαγεωργίου— Ραγκό;. 
Πρόωρα ή μοίρα τοϋκοψε το νήμα τής 
ζωής— 57 μόλις χρόνων— κι’ απάνω οτήν 
πιο τέλεια πνευματική του απόδοση. 
Απαλός, πράος, αυτάρκης πνευματικών, 
σέ τρόπο πού νάχη τήν ευχέρεια νά δια- 
μελίζη τόν εαυτό τοι> σέ δυο καί ό Ενας 
εαυτός νά συνδιαλέγεται μέ τόν άλλο. 
Διεισδυτικός σχολιαστής, διαυγής παρα 
τηρητής. Μέλος τοΰ Συλλόγου 'β/λήνων 
Λογοτεχνών άπό τό 1954.

Δημοσίευσε: 1 ) τόν «Ματωμένο £fu> 
τα», μια ποιητική μυθ στορί;., \l
2) Σέ ποιητική μετάφραση τήν « Ιφιγε 
νεια στήν Αύλ'δα» τοΰ Εύρυπίδη, τό 195Η
3) Τόν «< ίδίποδα τύραννο» του Σοφοκλή, 
τό ] 9Π2 κν.ΐ 4) τήν « ’Ανδρομάχη» τοΰ 
Εύρυπίδη, τό 19L 3, σέ ποιητική πάλι 
μεταφρααη ·

"Αφησε πλούσια εργασία άδημοσίευ 
τη 1) τ ή ν  «Ίφιγέννια στήν Ταυρίδα» 
(ίτοιητική μετάφραση) τοΰ ίύρυπΐδη, 2) 
τόν « 11ή (α-.ί», μια εςοχη συλλογή άπό 
ποιήματα του, ο) τή «Σκυθρωπή Μοϋσα», 
άλλη ποιητική του συλλογή 4) τόν «Έλευ· 
σινιακό Μΰθο» (ποιητική σύνθεση), 5) 
τήν « ’ Αποστασία» — μυθιστόρημα καί 6) 
τό «Χορό τοΰ θανάτου», μιά τραγωδία

5̂ * Β 1Ι|Ε ’̂ : 

... ·.

που συναγωνι^,ετα ι έκλινες τών παληών δόκιμων τραγο)δών. 
χωρέτσανα— τόν σημερινό Καταρράκτη- είδε τό φως τής ζωής. Στο χωριό 

ΐ' υ καί στά γειτονικά ’Άγναντα έμαθε τά πρώτα γράμματα. Στήν ’Άρτα τελείωσε το 
Γυμνάσιο. Τό 1929 πήρε τό δίπλωμα τής φιλολογίας στήν Άθηνα. Δίδαξε σέ πολλά 
Γυμνάσια. Κ ι’ επάξια έφτασε στό βαθμό τοϋ Β. Γυμνασιάρχη.

’Απ’ τά νεανικά του χρόνια έγραφε. Τά πρωτόλειά του (ποιήματα καί πεζά) δημο
σίευσε μέ τό ψϊυδώνυμο Ρήγας Ιΐΐράνθης. Τό 1 9 3 3 —34 συνεργάστηκε στό περιοδικό 
«Τζουμερκ'ώτικα καί Άρτινά Νέα» πού έβγαινε στά Γιάννινα. Γϊ  κήρξε άπό τά ιδρυτικά 
στελέχη τοΰ περιοδικού «Ήπειρ. Ε σ τία » ,  στούς τόμους τοΰ οποίου καταχωρηθηκαν 
εν7 σωρό άρθρα κα: σημειώματα, είτε μέ τόνομά του, είτε με τό ψευδώνυμο Γιώργος
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Ράγκος. Πολλά του χειρόγραφα κάηκαν όταν οί Γερμανοί πυρπόλησαν τό χωριό του, 
στό οποίο είχ* άποτραδηχτή τό 1943. Τά δσα δμως άφησε είναι προϊόντα φιλοσοφικής 
εμπειρίας. 'Γψηλές έννοιες σέ πυκνό λόγο. Στα ποιήμχχά του, χωρίς νά θυσιάζγ] τή λυ- 
ρι/όχηχα, τροβάλλει σέ πρώτο φόντο τό στοχασμό μέ κλασσική λιτότητα. Σχίς μεταφρά
σεις xr-u μάς δίνει συνοπτική εικόνα τοΰ άρχαίου θέματος, δπου πρυτανεύει ή ζωντανή 
παραστατικόχγ|τα κι’ ή κατασταλαγμένη δικαιοκρισία.

Σεμνός όπως ήταν, δεν είχε χή δύναμη χής αύτοδιαφήμισης. Κι’ ενώ χό έργο χου 
ήταν άξιώτερο απ’ χό έργο πολλών άλλων, έφυγε μέ χό πικρό παράπονο δτι δέν προχι 
μήθηκε σχήν άπό σκηνής διδασκαλία. Στόν«0ιδ. Τύραννο», χήν τόσο τέλεια ποιητική 
απόδοση χοΰ έργου τοΰ Σοφοκλή, γράφει στό εισαγωγικό σημείωμα:
« Ε π ειδ ή  δμως τέτοια εργασία καταξιώνεται μό\ο μέ τήν άπό σκηνής διδασκαλία, θά 
θίωροΰσα μεγάλη μου τιμή καί εύτυχία νά Β ώ  τή μετάφρασή μου άνεβασμένη στό θέα
τρο, άπό θίασο αρχαίας τραγωδίας Είναι δμως 1 5χολο νά ίκανοποιηθή τέτοια φιλοδοξία 
σήμερα, πού ή προβολή ενός πνευματικού ανθρώπου τής επαρχίας δέν γίνεται μόνο μέ 
γνώμονα τήν ποιότητα τής εργασίας του; Δέν ξέρω καί άιτοφεύγο) νά κάμω θλιβερές 
διαπιστώσεις. ΙΙρός το παρόν μοΟ άρνεί ή ικανοποίηση δτι φέρω στή δημοσιότητα κάτι 
τό χρήσιμο Kc>i παρ/,γοροΰμαι μέ τό Έσιόοειο «οόσίς ολίγη τε, φίλη τε».

Δέν είχε τήν τύχη νά ζήση σέ μεγάλα πνευματικά κέντρα καί νά άναστραφή μ 
έκείνους πού «διευθύνουν» την πνευματική ζωή τοΰ τόπου. Κ ι’ ά/ έμεινε μέ χό παράπο
νο αύτό, έφυγε με χήν ικανοποίηση δτι άφήκε εργο συνθεμένο μέ γνήσια ευαισθησία, 
άπέριχτο, γραμμέ',ο σ’ απροσποίητη μορφή καί μέ πρωτοφανέρωτη φαντασία.·

-------------------------------------------------  Β Λ Σ ΙΛ Η Σ  Π Ε Τ Ρ Ο Π Ο Υ Λ Ο Σ

ΑΠΟΣΤΟΛΗΣ ΚΑΡΑΠΑΝΟΣ
Ό  λαϊκός τροβαδοίρος, στή ζωή τοΰ όποι

ου ο θάνατος έβαλε.τήν κρύα του σφραγίδα στις 
13 τοΰ ’ Απρίλη 1965, έφυγε άπό κοντά μας.
’Έφυγε ή ΰλη. Μάς έμεινε δμως τό πνεΰμα, πού 
είναι σκόρπιο σέ δλο ιό έργο τοΰ στοχαστή.

Τής καλόκαρδη; διάθεσής του δείγμα είναι 
τό παρακάτω γράαματου— τό τελευταίο— γραμ 
υένο άπό τό κρεββχτι τοΰ πόνου. Βρίσκομε σω 
στό νά τό παραθέσουμε, γιατί καί πολλά μάς 
λέγει καί σέ πολλούς άναφέρεται. Θαρροΰμε 
πώ; θά τοΰ κάνει έλαφρόχερο τό χώμα πού τόν 
σκεπάζει.

Ό  φτωχός πραγουδιστής πού ξεκινησεν 
άπ’ τή Βίγλα τό 1899 έγ'.νε ό βιγλάτορας (πα
ρατηρητής) τής ζωής.  Μέ τόν «Ιίαρατηρητή» 
του κοθέχρονα σκόρπιζε τά δώρα του καί τά 
σκώμματά του (άδολα τά τελευταία). Σε δεκα
πέντε τεύχη σκόρπισε τούς στοχασμού; του: Τά 
έργα τών όλίγων μου γραμμάτων (1939), δοα  
έγραψα μακράν σου (1 940), τά Νικητήρια( I9-46), 
τό μαγικό μου τό χωριό (1948), ταπεινά πνεύ 
ματα (1950) ή κοιμωμένη τοΰ Ζαλόγγου (1950), 
ή πορτοκαλιά (1954), διά τήν ιστορίαν (1956), 
κουτά καί εύθυμα (1957), τό δαχτυλίδι (1958), 
εντολή (1959), ή λοϊ/ή μου μοΰσα (1960), ή 
φωνή τής καρδιάς μου (1961), εκλογή (1963).
Ό  ολιγογράμματος τροβαδούρος μέ χόν πόνο
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τβν δικό του τραγούδησε καί τόν πόνο τών άλλων. Οί Ανησυχίες ιού λαοΟ 6πήρξαν καί 
δικές του ανησυχίες. Καλόκαρδο το εργο του δπως είναι καλόκαρδο καί τό παρατιθέμε
να γράμμα του. 'Η μνήμη του θά μένη. Τ ’ δνομά του θάρχεται πάντα στά χείλη τών 
άρτινών καί ιδιαίτερα τών μ^ζών Μουχουστιοϋ καί της 'Οδηγήτριας, ανάμεσα στις 
όποιες πέρασε σχεδόν δλη του τή ζωή·

Τό γράμμα τό δίνουμε μέ τή δική τ^υ δρθογραφία: ΚΑΡΔΙΟΛΟΓΙΚΗ ΚΛΙΝΙΚΗ 
«Η Μ Ε ι ΑΛΟΧΑΡΗ» Δωρελαίου 5, Άθήναι κύριον ΒΠ, "Αρταν 
’Αγαπητέ φίλε

"Επειτα άπό εδ^μήντα ήμερες πού εβόγγ^σχ oco  κρεββάτι τοΟ πόνου  είς τό αυτοΰ 
νοσοκομεϊον της πατρίδος μας πού ύπηρξε δι’ εμέ ή παλέ^τρα ζωης καί θανάτου, ξεκί
νησα μέ τά φτωχά μου λουλούδια καί β/η<α στό λιμάνι τής ξενιτιάς. ’Άλλο κρεβάτι 
μέ περίμενε εδώ καί ήταν τό ίδιο σάν έκειό της πατρίδος μχς, ήταν στρωμένο κι’ αυτό 
μέ το βόγγο τοΰ πόνου πού άν καί τό κατάλαβα ύποχρεώθηκα νά γείρω στό προσκέ
φαλό του. Άκούμπησα βαρειά καί παραπονημένα, ξένος άνάμεσα άπό ξένους, μονάχα 
τά φτωχά μου λουλούδια έβαλα σςό προσκέφαλό μου γιά νά τάχω συνοδέιά καί τήν 
ώρα πού θά έκπνεύσω νά μοΟ μοσ>. οβολίσουν στήν τελευταία μου πνοή μέ τή μσσχοβο 
λ:ά της πενημένης μου πατρίδος Πόσον δύστυχος είμαι, άτυχος έ,ησα καί περιφρονη- 
μενο' πεθαίνω στήν ξένη γη. Τό ήξερα αυτό αγαπητέ μου Β. δτι θά άτυχίσω καί είς 
τον θά νχτον, γι’ αυτό έχω γράψει καί εχω δημοσιεύσει τό ποίημα μου «στην Ηπειρο» 
πού μεταξύ άλλων λέγει! «κι’ άν λάχει τάχει ή μοίρα μου, στά ξένα νά πεθάνω, νά μήν 
τον ποΰνε χριστιανό, δέ θάνε βαφτισμένος, ό άνθρωπος πού θά δρεθή, στό μνήμα μου 
σκυμμένος, νά μοϋ σκεπάσει τό κορμί, τό βαρειοδουλεμενο, μέ χώμα άβάσταγο 
βαρύ, χώμα ξενητιμένο κλπ». ’Απερχόμενος μετ’ ολίγον άπό τό
θεατρον της ζωής διά της επιστολής μου αύτης αποχαιρετώ τού: αγαπημένους συμπ&- 
τριώτας καί τούς εύχαριστώ άπό τό βάθος της πληγωμένης μου καρδιάς διά τήν ιθικήν 
των συμπαράστασιν καθ’ δλον τό διάστημα της άσθενείας μου καί δ^ους άν ως άνθρω 
πος επίκρανα νά μέ συγχωρίσουν. διά δέ τόν έχυτόν μου ούδείς εύρέθει νά μέ βλάψη. 
Τούς ιατρού- κκ. ’ Ελ. Κολιάτσον καί Κ. Μιχάλην τούς εύχαριστώ διά τά φιλανθρωπικά 
τους αισθήματα, τό δέ προσοπικόν το0 Νοσοκομείομ Ά ρτη ς επαινώ διά τό ενδιαφερον 
των άπό τοΰ Δ’.ευθυντοΟ μέχρι καί της τελευταίας δοκίμου άδελφης. Μέ πατριωτικών 
χαιρετισμόν ό φίλο; σου λαϊκός ποιητής Άποστόλης Καραπάνος».

Κύκνειο άσμα μοιάζει τό γράμμα του Ό  πόθος '«.ου νά ταφη στόν τοπο του ικανό- 
πο,ήθτ/κε.-

ΒΑΣΙΛΗΣ Π Ε Τ Ρ 0 1 1 0 Ϊ Λ 0 Σ

ΕΝΑ του ΠΟΙΗΜΑ

Π Ρ Ο Σ Ε Ξ Α Τ Ε
Μέ τόν μικρό άπό μυαλό 
άοτεΐα νά μήν κάνεις, 
γιατί νομίζει πώ: μ’ αυτά 
δτι τρανόν τόν φκιάνεις,

καί θ* άρμαθιάζει μπανταλά 
πού θά σέ κατεβάζουν, 
τά μάγουλά σου έξαφνα 
χίλες βαφές θ’ άλλάζουν.

ΑΙΙΟΣΤΟΛΗΣ ΚΑΡΑΠΑΝΟΣ
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Η ΕΠΙΠΛΩΣΗ ΤΗ Σ ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΗΣ Σ Τ Ε Γ Η Σ
Τό  e r a  ί 'χατομμνριο που  δόθηκε  ά π ό  την Κ υ β έρ ν η σ η  το 1964 ατόν  

«Σ'κουφά» για την άνέγεροη  τής Πνευμα τ ικ ής  Σ τ έ γ η ςf θ ά  εξαντληθή μέ 
τήν κατασκευή  τών ε π ιχ ρ ι σμ άτ ω ν ,  τών υαλοστασ ίων,  tS]c ήλεκτρου δραυλικής  
έγ κ α τ α σ τ ά σ ι ω ς , τών και  -q: α ιμάτων,  τή€ οροφής και  τοΰ δαπέ δου ,  θ ά  μείνουν  
ομω<: άρ κ ε τ ec εργασ ίε ς  ά> εκτέλεστες,  δπ ωα  οι ο ρ θ ο μ α ρ μ α ρ ώ σ ε ι ς ,  οι ξύλινες  
ε π ε ν δ ύ σ ε ι ,  οι έλαιοχρα)ματιομ<Αι. Ε π ί σ η ς  δεν ϋ ά  τ οπ οθ ετη θο ύν  σ ώ μ α τ α  
και λέβητες  καλορρ ιφέρ και  πλαφονι έρες  φ ώ τ ω ν .

Καί χωρίς  νά γίνουν αυτές  οι εργασίες,  μ π ο ρ ι ΐ  νά λε ιτουργήσει  ή 
Πνευματ ική  Στέγη.  Ά λ λ α  χωρ ίς  τά  α π α ρ α ί τ η τ α  έπ ιπ λα  ( ΐ)}(λυ.δή τά κ α θ ί 
σματ α  t τά τρ απ έζ ια ,  τις β ιβλ ιο θήκ ες  κ λ π > είναι  αδύ νατη  ή λε ιτουργία  τόσο 
τής β ιβλιοθήκης,  δσο και  τής Λέσχης και  τής o i f t ovoac  δ ιαλέξεων.

/ ιά τα έπ ιπλ α ,  εχονμε τή γνώμη,  π ώ :  π ρ έ π ε ι  νά έν ισχνσονν τόν -2.ΥΆ 
λογο ολοι οι ευκα τάστατο ι  άρτινοι .  "Ετσι ,  ώ σ ι ε  μέ σα  στ,ό καλοκαίρι  τον (ίβ 
ν αρχίσει  ν ’ απ οδ ίδ ε ι  τούς κα ρπ ού ς  του τό μεγάλο αύτ ό  εογο  πο ύ  λέγεται  
Πνευ μα τ ι κή  Στέγη  τον  «Σ κ ο υ φ ά » και πού τόσοι  κόπο ι  χρ ι ι ά ατη κα ν  γιά νά 
φτάσει  αντον π ο υ  εφτασε .

Η ΛΕΣΧΗ Τ Ο Υ  “ΣΚΟΥΦΑ,,

Π κ η α α ύ τ ε ρ α  ά π ό  έ κ α ι ό  ι ε τρ αγ ω  
νικά μέ τρ α  θ ά  ε\ναι τό εμ βαδ όν  τής 
Λέσχ}]ς τον «Σκουφά» ατό κτ ίο ι ο  τής 
Π  νενματ ικής  Στέγης.  Έ κ ΰ  θ ά  βρ ίσκει  
0 κ α θ έ ν α ς — σ’ δλες τις ώρες  τής ·\]μέ 
ρ α ς — κ α θ α ρ ό  π ι  ρι βάλλον t ησυχία και  
εύκα ιρ ία  νά δ ιαβ άζε ι .  Ν ά  δ ια β άζ ε ι  
όχι μο νάχα  εφημερίδες ,  άλλά και  δλα 
τα π ερ ιο δ ικ ά ,  λογοτεχνικά,  καλλιτεχνι  
κά,  εγκυκλοπα ιδ ικά,  ποικίλης ύλης.  
’Έ τ σ ι  θ ά  δημιουργηθή μ ιά  γωνιά  πο  
λιτισμου που  μάς  ελε ιπε  μέχρ ι  τ ώ ρα  
κα\ πού πολλές επ αρχ ιακ ές  ?ιόλεις θ ά  
ζηλεύουν,

"Λς ελπίσουμε  πως δλοι  οι. άρτινοι
— ι δ ι α ί τ ε ρ α  οι ν έ ο ι - - θ ά  αγαπήσουν  
τή λέσχη τους και  θ ά  νο ιώθ ου ν  περή  
φανοί  γ ι ’ αυτήν. Γ ι α τ ί ,  έπι  τέλους,  
θ ά  μπορούν  νά πε ρνάν  ευχά ρ ιστ α  και  
πολ ιτ ισμένα  τής ελεύθερες  ώρες  τους.

Ο Χ Ω Ρ Ο Σ  Τ Ο Υ  Φ Ρ Ο Υ Ρ ΙΟ Υ

Δ ι α β ά σ α μ ε  πολλά τόν τ ελευταΐο  κα ιοό  
στίς  τοπ ικές  εφημ > ρίδι  ς σχ ι τ ικά  με  τό τι 
π ρ έ π ε ι  νά γίτει ή νά ιιή γίνει ατό χώρο  
τον φρουρίου μας.  Κ α ί  τα χιό  πολλά άφ>> 
ρονσαν τό αν π ρ έ π ε ι  ή όχι  νά χτ ιστε ί  εκε ΐ  
τό Αιοικηι  ήριυ τοΰ τόμου μ ο χ . ” A c επί  τ ρ α 
π ε ί  λοιπόν και σε μάς  > ά πούμε. τή yt ώ 
μη ιιας.

£0  χώ ρο ι  τοΰ φρουρ ίου  ε ίναι  ό μ ο ν α 
δικός ϊΰπρόσιτ ί .ς  πνεύμαιν τής π ό λ ι ο κ  μας.  
Έ κ ΰ  θ ά  σνρρέι ,υr ολυ και πευ ισπότεοο ,  
σί άρτινοι .  Κ α ι  οί ξένοι  θα υ μά ζ ου ν  α ν ι ό  
τό δμ ορφ ο  σύνολο,  το φρούριο^ τόν π ε υ κ ώ 
να,  τό «Ξενία»  τ τόν κήπο,  μέ τήν εξαίρ ετη  
γύρω ϋ έ α .  Δέν π ρ έ π ε ι  λοιπόν νά κα τα σ τρ έ  
ιρ.ιυμε τόν πνεύμονα  τής πόλης μα ς ,  οντε  
νά σ τ ρ α π α τ σ ά ρ ο υ μ ε  τό α Ισ θητ ικά  άρ τ ι ο  
αυτ ό  σύ νολο, με  το να μ ετα φέ ρο υμ ε  εκε ΐ  
τήν καθημερ ινή  τύρβη  μας.  Τό ε π ι χ ε ί ρ η 
μα  δτι στά χρόνια τοΰ Δ εσ πο τά τ ου  ήταν  
έκε ϊ  τό Διο ικητήρ ιο  ( ανάκ τορ α  κλπ) δέν 
αντέχει  σε σοβαρή  συζήτηση.  Τό Δ ιο ικ η 
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τήριο εχ,ει τόν χώρο  τον,  έ κ π  που  πολλές  
φορές  τόν υπ έδ ε ι ξ ε  τό Δημοτικό Συμβούλιο .

Δέν π ρέ πε ι  λοιπόν  ?« γίνει τ ίποτε  μ έ 
σα στό φρο ύρ ιο ; 'Η γνώμη μα ς  ε ίναι  δτι  
και  π ρ έ π ε ι  και  μπ ο ρ ε ϊ  νά γίνει .  Ά λ λ ’ αν  
τό που  θά  γίνει  όέν π ρ έ π ε ι  νά κ α τ α σ τ ρ έ 
φει  η νά ερχετα ι  οέ άντ ίϋεση  με  τό ό μ ο 
ρφο σημερινό  σύνολο. Κ α ι  νά τι νομίζουμε  
πώ ς  π ρ έ π ε ι  ιά γίνε ι :  Σχή β όρ ε ια  πλευρά  
τι.ΰ χώρον,  εκε ί  π αν  τό καλοκαίρι  εγιναν οί  
εκδηλώσει ς τον E O T , π ρ έ π ε ι  νά γίνει  μό-  
ι ιμο θ ερ ιν ό  ϋέαχρο .  Οί εκ χ ω μ ατ ώ σ ε ι ς — λό· 
γω τής φύ σεακ  τον εδάφου ς— ϋ ά  είναι  
ελάχιστες— χρε ιά ζετ α ι  μονάχα  ενα καλό 
ay j d io  ( μ π ο ρ ε ϊ  νομ ίζουμε  νά εφαρμοστή  
τό σχέδιο  ι ο ν  ϋερ ιν ον  ϋ ε ά τ ρ ο ν  τής Έ τ . Ή π  
Μελετών)  κα ι . . . χρ ήμ ατα .  Στήν αρχή μπο·  
o n  νά γίνει άπλώς  διαμόρφα>ση τον χώρου  
κοί  ui κ α θ ί σ μ α τ α  νά ε ίναι  «φερτά».  Σ ιγ ά
— σ ΐ ) ά  μ π ο ρ ε ΐ  χά γίνουν και  μό ν ι μα  ( κερ  
κιδες) .  Το καλοκα ιρ ινό  π ε ίρ α μ α  απέδειξε,  
π ώ ς  ό χώρος  ο ν ιό ς  εχει  αρ ιοτη  ηχητική 
■/α< 770.)c τό κιη·'ό μας  σνρυέε ι  π ρ ό ϋ ν μ α .  
άρ κε ϊ  τό \)έαμα ) ά να ι  σ οβ α ρ ό  και αξιόλογο.  
Έ ^ τό ς  ά π ό  τό ϋ έ α τ ρ ο , μ π ο ρ η  νά γίνει και  
μ ιά  π ισ ίν α ,  ητήν ό π ο ια  ι ά γ ί ν ο ν τ α ι  και  
κ··λνμβη> ικοι αγώνες.  Οί ε ιδικοί  μπορούν  
νά καί) 'θίσνν τ ψ  ακ ρ ι βή  θέοη  τ r/c.

Α ν ιά  και μόνο αυ τ ά  μπορ<>νν νά γίνουν  
μέ οο  οτό φο· ύο>ό μας.  Κ α ι  δεν έρχονται
— τό θ έ α τ ρ ο  και  ή π ι . σ ί ι α— οε αντ ίθεση  
με: τή μ ·̂ρφγ, και τόν π υοορισμό  τον χώρον  
γ ια ι ι  έξν^ΐ/νετι-ϊ  ν π< λι τ ιστ ικούς  σκοπούς  
και γιατί δεν ε ίναι  κ ι ί σ μ α τ α  εις ϋψος,  άλ 
λα /(c β ά θ ο ς .  3E ra .} τό δ ιο ι κ η τ ή ρ ιο  μέ  τόν 
όγκο και  τό νψ c τ uv ϋ ά ν α ι  ή καταοτρ<·φή 
τοΰ χώρον,  τον μοι άδ ικον  — δνσ ιυχώς  — 
χώρου  άναψνχήέ πο ύ  δ ια θέ τ ε ι  ή ’ Α ρ τ α .

ΤΑ ΣΧΟΛΕΙΑ ΜΑΣ
Τ ά  χ ρ ό ν ι α  π ε ρ ί  α ν ,  ο ί  α ρ μ ό δ ι ο ι  ε ν α λ λ ά σ σ ο ν τ α ι ,  

ο ί  υ π ο σ χ έ σ ε ι ς  ε π α ν α λ α μ β ά ν ο ν τ α ι ,  μ ά  γ ι ά  τ ά  σ χ ο 
λ ε ί α  μ α ς  δ έν  γ ί ν ε τ α ι  τ ί π ο τ ε .  Τ ί  σ υ μ β α ί ν ε ι  κ α ί  
δ έν  χ τ ί ζ ε τ α ι  τό  γ υ μ ν ά σ ι ο  ϋ η λ έ ω ν  ά ψ ο ΰ  λ έ γ ε τα ι  
π ώ α  τ ά  χ ρ ή μ α τ α  υ π ά ρ χ ο υ ν ;  Τ ί  σ υ μ β α ί ν ε ι  κ σ ί  δ έ ν  
π ρ ο ω θ ε ί τ α ι  τό  σ χ έ δ ι ο  γ ι ά  τ ό  ν έ ο  γνμι  ά σ ι ο  ά ρ ρ έ -  
ι ω ν ,  π ο ύ  ή α ρ μ ό δ ι α  Ύ π ι τ ρ ο π ή  α π ο φ ά σ ι σ ε  ν ά  γ ί 
νε ι  σ τ ή ν  π ε ρ ι ο χ ή  ’ Α ν ε μ ο μ ύ λ ω ν ;  Κ α ί  π ώ ς  γ ί ν ε τ α ι  
α ν ε κ τ ό  νά  δ ι δ ά σ κ ω ν τ α ι  χ ι λ ι ά δ ε ς  μ α ΰ η τ α ΐ , δ χ ι  γ ι ά  
ε να  η δύ ο  χ ρ ό ν ι α ,  α λ λ ά  γ ι ά  δ ε κ α ε τ ε ί ε ς  όλ , όκληρες  
μ έ σ α  ο ε  ’ π α ρ ά γ κ ε ς ;  0 1  σ ύλ λ ο γ ο ι  γ ο ν έ ω ν  κ α ί  κ η δ ε 
μ ό ν ω ν  ά δ ρ α ν ο ΐ ν  η α π ο γ ο η τ ε ύ τ η κ α ν  π ι α ,  γ ι α τ ί  ολε ς  
τ ο υε  ο ί  π ρ ο σ π ά ϋ ε κ ς  κ α ί  ε κ κ λ ή σ ε ι ς  δ εν  β ρ ή κ α ν

α> τ α π ό χ ρ ι ο η ; Ι\ομι  ζ ο ν μ  γ ι α  ιό ^ηι / , μα  α  ;·
τό  ϋ α π ρ ε π ε  νά  κ ι ν η &ο ν ν  o l a  μ α ζ ύ  τ ά  σ ω μ α τ ε ί α  
κ α ί  ό Ar-μος  I  ι α τ ί  σ ή μ ε ρ α ,  ο τό  τ έ λο ς  τ ο ν  ε ι κ ο σ 
τ ο ύ  α ι ώ ν α ,  α μ φ ι β ά λ λ ο υ μ ε  αν  κ α ί  ο τ ι ς  π ι ό  ν π ο α ~  
ν ά π τ ν κ τ ε α  χ ώ ρ ε ς  ή π α ι δ ε ί α  ξ ε υ τ ε λ ί ζ ε τ α ι  κ α τ ά  τ έ τ ο ι ο  
τ ρ ό π ο ,  δ πο ί ς  σ τήν  ' ί ϊ λ λ ά δ α ,  α ν  π ά ρ ο υ μ ε  π α ρ ά 
δ ε ι γ μ α  ά π ό  τό  τ ί  γίνι-.ται στήν  π ό λ η  μ α ς .

ΤΑ ΑΡΧΑΙΟΛΟΓΙΚΑ 
ΕΥΡΗ Μ Α ΤΑ

* 770 π ο λ λ ά  χ ρ ό ν ο ι  τά  α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ά  ε υ ρ ή μ α 
τα  τ ο ν  ν ο μ ό ν  μ α ς  μ ε τ α η έ ρ ο ν τ α ι  ά λ λο ν ,  σ τήν  
Ι Ι α τ ρ α ,  f t a n t v u  κ . λ . ; ι .  μ έ  ϊ ο  « ί  πολ··  γ ι κ ό  ο τι  
δ εν  i’s/ α ρ χ ε ι  στήν  ν ρ τ α  κατάλληλ . ο ς  χ ώ ρ ο ς .  Τ ώ ρ α  
τ ό  μ ο υ σ ε ί ο  δ ί π λ α  ο τ ήν  I ] υ ρ η γ ι  ρ ί χ ι σ σ α  ε ι ν ο ι  έ τ ο ι 
μ ο  κ α ί  π ι α ι ε ύ ύ ν μ - :  π ώ ς  ό χ ώ ρ ο ς  έ π α ρ κ ε ϊ  γ ι α  νά  
δ ε χ ϋ ή  κ α ί  τά  « ε κ π α τ ρ ι σ μ έ ν α » α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ά  ε υ ρ ή 
μ α τ α  τϊ-c " Α ρ τ α ς ,  ’/ ΐ λ ί ά  ξ α ΐ ρ ε ι  κ α ν ε ί ς  π ό ο α  κ α ί  
π ο ι α  ε ί ν α ι ;

ΑΝΑΓΛΥΦΗ ΖΩΓΡΑΦΙΚΗ 
ΑΓΓ. Σ Τ Ε Ρ Γ ΙΟ Υ

Ε ίν α ι  ή καινούργια  π ρ ο σ π ά θ  εια  
στό τομέα τής ζα)γραφικής τοΰ κ. "Αγ 
γελου Στεργ[ην.  Τά  εργα που π α ρ ο υ 
σίασε στό κοιν ο{Π αρηγορήτ  ισσα— Αγ ία 
ϋ ε ο δ ώ ρ α  Γ ε φ ύ ρ ι  Κ ά σ τ ρ ο )  δουλεμέ  
να σέ γύψο δείχνουν σχήμα σφιχτός  
καλοδουλεμένες  επ ιφάνε ι ε ς ,  πλαστικές  
Ικανότητες  μεγάλες.  ’Έ ρ γ α  πού  αν και  
si ναι ανάγλυφα,  μετέχουν μέ  τό δικό  
τους τ ρόπ ο  τής ζωγραφικής.

Ε ιδ ικός  τεχνοκριτ ικός  βρ ήκε  π ρ ω  
τότυπη  την π ρ ο σ π ά θ ε ι α ,  π ρ ο σ π ά ϋ ε ι α  
που  ανοίγει  καινούργιο  ορ ίζοντα.  Κ α ι  
ναι μέν ατά  παληά  χρόνια οί γλυπτές  
χρα\ιιάτ.ιζαν τ ’ αγ άλματ α  γιά νά τοίκ  
δώσουν ζω ντάν ια ,  πλήν δμως  σ' εκεί  
νους τό θ εμελ ιακό  στο ιχε ίο  ήταν ή 
γλυπτική , έ>ώ στήν περ ίπτωσ ΐ )  τοΰ 
κ. Στερ γ ίο ν  ε\ναι. ή ζ ω γ ρ α φ ι κ ή .

Δέν βρ ίσ κον με  δτι  μ π ο ρ ε ϊ  ν ’ ά π ο  
θο ρρύνε ι  τόν δουλεχή ή μή πολν π ρό  
θνμη  σ υ μπ αρ άσ τα σ η  τοΰ κοινού.  ΖΙΊ 
τέχνη ε ίναι  ή γλώσσα και  ή τροφή  
τον καλλιτέχνη  *I I  αξιολόγηση τής 
π ρ ο σ π ά θ  futc τι·ν έ'ρχειαι μέ  τό χρόνο,  
β ρ ί σκ οντ ας  επα ινετή τήν π ρ ο σ π ά ϋ ε ι ά  
του, ελπίζουμε  οί ε ι δ ι κό } νά τήν πρ ο  
σέξουν.  cΠ  προσι,χή τους ϋ ά ν α ι  ή  α 
μο ιβή  τοΰ καλλιτέχνη,  αμ ο ιβ ή  ηθικής 
μι ά  και. τό κ ίνητρό του δέν ε ίνα ι  υ 
λικό. Β .Δ. Ι1
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' i π ό  τήν  1η Μ α ρ τ ί ο υ  1965 α ξ ί ζ ε ι  νά  ση·  
μ ε ι ωθ· ^ΰν  υ ί  ε ξ ή ς  π ο λ ι τ ι σ τ ι κ έ ς  έ κ δ η λ ώ σ ε ι ς ·

—  2 τ ι ς  2 5  Μ α ρ τ ί ο υ  το  Λ ύ κ ε ι ο  κ α ι  τό  Γ ν ·  
μ ν ά ο ι ο  θ η λ έ ω ν  μ ε  χ< ρ ε υ τ ι κ έ ι  τ ω ν  ο μ ά δ ε ς  π ρ ο σ έ  
φ ε ρ α ν  ε ν α  ν τ έ ρ υ χ ο  θ έ α μ α  σ τό  κ ο ι ν ό  τής  "Α ρ τα ς ,  
σ τ ή ν  κ ε ν τ ρ ι κ ή  π λ α τ ε ί α  Ζ ε ρ β ά .

—  Μ ε ο α  σ τ ό ν  Μ ά ρ τ ι ο  δ ι ω ρ γ α ν ώ θ η κ ε  κ ι ’ ά ρ χ ι 
σε  την ε κ π α ί δ ε υ σ ή  τ ης  ή μ ι κ τ ή  χ ο ρ ω δ ί α  " Α ρ τη ς .

— Σ τ ι ς  2 6  ’Α π ρ ι λ ί ο υ  π ά α ) α  ά ν ο ι ξ > η ε κ θ ε σ η  
τ ο ν  δ α σ κ ά λ ο υ  ζ ω γ ρ ά φ ο ν  κ .  Γ ι α ι ν η  Β α γ ι τ α  σ τήν  
α ί θ ο υ σ α  « ’ρ ^ μβ ρ α κ ι κ ό ν »  Τ ά  έ κ ϋ ε μ α ι α  ά ^ ο ρ ά σ τ η  
κ α ν  δ λ α  α π ό  φ ι λ ό τ ε χ ν ο υ ς .

— Σ τ ί ς  2 6 ‘ Α π ρ ί λ η  ι ό  μ ε ο η ( ΐ ε ρ ι  τ ό  Α Σ  τ ο ΰ  
« Σ κ υ υ φ α »  φ ι λ ο ξ ε ι  η ο ε  τ ό ν  κ  Μ ι χ .  Π ε ρ ά ν ϋ η  
σ τ ή ν  Ι Ι ν ε υ μ .  Σ τ έ γ η  τ ο ΰ  2 υ λ λ ό γ ο υ ι ό'πον ι μ ή θη κ ε  
τό  π α τ ρ ο π α ρ ά δ ο τ ο  π α σ χ α λ ι ν ό  α ρ ν ί .

— Σ τ ή ς  4 Μ α ΐ ο ν  ώ ρ γ ο ν ώ ΰ η κ ε  ά π ό  τό  Λ ύ 
κ ε ι ο  Θ η λ ε ω ν  φ ι λ ο λ ο γ ι κ ό  τ ε ϊ ο ,  μ ε  θ ε μ α  «ό β ί ο ς  
κ α [  τ ό  ε ρ γ ο  τ ο ΰ  Κ ά λ β ο υ ι  /· ι σ η γ η τ ή ς  ό κ .  Α η α .  
Μ α ρ γ έ λ ο ς ,  ό μ ι λ ή τ ρ ι α  ή ^ α ΰ η γ ή τ ρ ι α  Έ λ ε ι η  Β λ ά ·  
χ ο υ .

— Σ τ ί ς  2 5  Μ α ΐ ο ν  γ ι ο ρ τ ά σ τ η κ α ν  σ τ ό  σ τ ά δ ι ο  
τής π ό λ η ς  μ α ς  μ ε  π ρ ω τ ο β ο υ λ ί α  τ ής  Ν ο μ α ρ χ ί α ς  
τ α  « Β ΐ ΐ  ι ζ έ λ ε ι α » .

— Σ τ ι ς  14 Α υ γ ο ν α τ ο υ  σ τ ά  π λ α ί σ ι α  τ ώ ν  έ κ δ η  
μ ώ σ ε ω ν  τ ο ΰ  E O T t τό  * 1< λ λ η ν ι κ ό  χ ο ρ ό δ ρ α μ α  π α 
ρ ο υ σ ί α σ ε  σ τ ό  χ ώ ρ ο  τ ο ΰ  φ ρ ο υ ρ ί ο υ  « δ ο ξ α σ τ ι κ ό » 
κ α ί  « Έ ρ α τ ό κ ρ ι τ υ » .

— Σ τ ί ς  21  Α υ γ ο ν σ τ ο υ  σ υ ν ή λ θ ε  στό  κ ι ν [ τ ρ ο  
« Ορφεύςι> σ υ ν έ δ ρ ι ο  τ ώ ν  κ ι ν η τ ώ ν  Μ ο ν ά δ ω ν  I J J -
κ η Α .

—  Σ τ ι ς  12 "^επτεμβρη ε γ ι ν α ν  στη Σ κ  υ λ η κ α -  
ρ ι ά  τά  α7 ΐ . οκ α λ υπτ ήρ ι α  τής  π ρ ο τ ο μ ή ς  τ ο ΰ  η ρ ω α  
Γ ε ω ρ γ  Κ ο ρ α ϊ ο κ ά κ η .

-  V i Ic 13 Ν ο έ μ β ρ η  τό  Σ ώ μ α  Έ λ λ ,  ο δ η γ ώ ν  
ε δ ω ο ε ν  σ τ ό  < Ξ ε ν ί α » ά π ο γ .  χ ο ρ ε υ τ ι κ ό  Τ έ ϊ ο .

— ’Σ , τ ι ς β — ^  Δ ε κ ε μ β ρ η  ε γ ι ν α ν  ο τήν π ό λ η  
μ α ς ,  σ τ ά  π λ α ί σ ι α  τής  ε β δ ο μ ά δ α ς  τήί  ν ε ο λ α ί α ς  π ο υ  
ω ρ γ ά ν ω σ ε  ή Ν ο μ α ρ χ ί α  ”\ ρ τ η ς ,  δ ι ά φ ο ρ * ς  ε κ δ η λ ώ  
σ ε ι ς  ( ο μ ι λ ί ε ς ,  α γ ώ ν ε ς  κ λ π ) .

Σ τ 'ι$ 12 Δ ε κ ε μ β ρ η  π ρ α γ μ α τ ο π ο ι ή θ η χ ε  
σ τ ι ς  α ί θ ο υ σ ε ς  τ ο υ  / { !  δ η μ ο τ ι κ ο ύ  Σ χ ο λ ε ί ο υ  σ υ ν έ 
δ ρ ι ο  τής  τ< π ι χ ή ς  'Ε ν ώ σ ε ω ς  ^ ή μ ω ν  κ α ί  κ ο ι ν ο τ ή  
τ ω ν .  Μ ί λ η σ α ν  ό  ν ο μ ά ρ χ η ς  κ .  Κ ο σ μ ά ς  ’^ τ ω ν ο  
π ο ν λ ο ς ,  ό δ ή μ α ρ χ ο ς  κ . Χ ρ η σ τ ό ς  ί  κ ί ζ α ς ,  ό π ρ ό ε  
δ ρ ο ς  τής  Τ Ε { ^ Κ  κ .  Κ ώ σ ι α ς  Σ ι ό ν τ η ς  κ λ π .

— 'Σ,τίς 2 6  Δ ε κ έ μ β ρ η  δ ό θ η κ ε  σ τ ί ς  α ΐ ϋ ο υ σ ε ς  τ ο ΰ  
* Ξ ε ν ι α ι  ο κ α θ ι ε ρ ω μ έ ν ο ς  χ ρ ι σ τ ο υ γ ε ν ν ι ά τ ι κ ο ς  χ ο ρ ό ς

τ ο ν  ΐ ^ κ ο υ φ α »  μ ε  μ ε γ ά λ η  Ε π ι τ υ χ ί α

—  Σ τ ί ς  ^ 7  Μ α ρ τ ί ο υ  μ ί λ η σ ε  ο τ ό  κ ι ν ] τ ρ ο  
« Ό ρ φ ε υ ς *  ό  ο ι κ ο ν ο μ ο λ ό γ ο ς  κ .  Ν , Κ ω ν ο τ α ν τ ι ν ί δ η ς  
μ ε  ϋ ε μ α ι  < ’Ε π ι π τ ώ σ ε ι ς  έ κ  τής  σ ν ν δ ε σ ε ω ς  τ ής  *k'7. 
λ ά ό ο ς  μ ε  τήν  Ε υ ρ ω π α ϊ κ ή  ( J i κ o v .  Κ ο ι ν ό τ η τ α » . Τ ή ν  
δ ι ά λ ε ξ η  ώ ρ γ ά ν ω σ ε  ό ε μ π ο ρ ι κ ο ς  σ ύ λ λ ο γ ο ς  ’Ά { ? ι , Κ  

κ α ί  τήν π α ρ α κ ο λ ο ύ θ η σ α ν  κ α ί  ο !  κ α & η γ η τ α ί  ί ί α ν ε  
π ι σ ι η μ ί ο ν  κ .  κ.  Κ α λ ι ι  σ υ ν ν ά κ η ς  κ α ι  Κ λ α υ δ .  Μ π α  
ν τ υ λ ο ύ κ α ς .

— 'Στίς 2 6  ’Α πρ ι λ ί ]  μ ί λ η σ ε  σ τό  κ ι ν ] ι ρ ο  « Π α λ  
λάς» ό σ υ μ π α τ ρ ι ώ τ η ς  μ> ς λ ο γ ο τ έ χ ν η ς  κ .  Μ ι χ .  
Π ε ρ ά ν θ η ς ,  μ ε  θ ε μ α; « Ά 77® Τί* ° 7. ° λ ε  ά  τ£ς  σ χ λ α  
β ι α ς  α τ ό  φ ώ ς  τ ο ΰ  2 1 » m Γήν  δ ά λ ε ξ η  ώ ρ γ ά ν ω σ ε  <5 
Ή π ε ι ρ ι Σύλλογοι .  φ ο ι τ η τ ώ ν  θ ε ο ] κ η ς .

— 2 τ ι ς  9  Μ α ΐ ο υ  μ ί λ η σ ε  ό κ α θ η γ η τ ή ς  κ.  X.  
Ζ ο λ ώ τ α ς  μ ε  ϋ ε μ ο :  * * Η  η θ ι κ ή  σ υ μ π α ρ ά σ τ α σ η  i f jc  
κ ο ι ν α ι ν ι α ς  π ρ ό ς  τ ά  η ά σ η ς  κ α τ η γ ο ρ ί α ς  α ν ά π η ρ α  
α τ ο ι ι α * .

— Σ τ ί $ 16 Μ α ΐ ο υ  μ ή λ η σ ε  σ τ ή ν  α ί θ ο υ σ α  
ί Ι α λ λ ά ς » ς  ό Ι α τ ρ ό ς  κ .  Θ.  Μ π ά μ ι α c,  μ ε  θ έ μ α  ( ! ί  
γ ο ν ε ί ς  κ α ί  τ ό  π α ι δ ί  ι .  Τ ή ν  δ ι ά λ ε ξ η  ώ ρ γ ά ι ο ι σ ε  <5 
« Σ κ ο υ φ ά ς » .

— Σ τ ίς 3 0  Ό χ τ ώ β ρ η  μ ί λ η σ ε  σ τό  κ ιν\τρο  « Ό -  
ρ φ ε υ ς » δ λ υ κ ε ι ά ρ χ η ς  κ  ' ^ ? τ .  Μ α τ α ρ ά σ η ΐ ; με  
θ έ μ α :  «2 8 η  ' Ο κ τ ω β ρ ί ο υ  1940 — Γ ό  μ ε γ α λ ε ί ο  μ ι α ς  
?)μέ ρας». Γ ή  δ ι ά λ ε ξ η  ώ ρ γ ά ν ω σ ε  δ  « ν* οι>9?<ΐς».

— Σ Γ ί? ^  Δ ε κ έ μ β ρ η  μ ί λ η σ ε  σ τδ  κ ι · \τ ρ ο  « 0 -  
ρφιυςϊ> ό δ . χ η γ ό ρ  ς κ .  Γ ε ώ ρ _ Β α σ τ ι ι ρ ο ν %acy ιιε 
θ έ μ α : t ’ H  λ ά μ ψ η  τ ο ΰ  Ζ ε ρ β ά  σ τ ά  σ κ ο τ ά δ ι α  τ * ς  κ α 
τ ο χ ή ς ».

— "Σ11? Δ ε κ έ μ β ρ η  μ ί λ η σ ε  στη κ ι  ]τρο « Ό  
ρ φ ε ύ ς α  ή δ ι ε υ θ ύ ν τ ρ ι α  Ι ί α ι δ ο π ό λ ε ω ς  Ζ η ρ χ ν  κ α ί  
κ α θ η γ ή τ ρ ι α  δ.  Μ α ρ ί α  Μ  χ α λ ο π ο ν λ ο υ  μ έ  θ έ μ α :  « ί ά  
π ρ ο β λ ή μ α τ α  τ ής  ε φ η β ι κ ή ς  η λ ι κ ί α ς  χ α ί  ή ά ν ι ι μ ε  
τ ώ π ι σ ί ς  τ ω ν» .

Ό  «Σ κ ο υ φ ά ς » π ρ α γ μ α ιυ η υ ιη ο ε  άτ ι ’ τήν 
άνοιξη μέχρ ι  τέλος τον I9 60  τις  παρακάτω 
δ εκα πέ ντ ε  εκ δ ρο μέ ς :

Στ ί ς  1 cS’ -  4 — 6 δ  στο Α Ι επολόγγι.  Σ τ ί ς
21 — 6 — 65 στήν Κόν ιτ σα  uk πα£α·&ολονϋη·
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ση ο τήν επ ιστροφή τ ή ς  Συναυλ ίας  τής Σνμφ  
3 Ορχήστρας Β .  Έ λ λ ά δ υ ς  ο τα Γιάνν ινα .  
Στ\ς 4 — 7 — 6 5 στο Ζάλογγο.  Σ τ ι ς  1$ 7 — 
6*5 σ τ ο  Μ έ τ σ ο β ο — κ ά μ π ο  Δεσπότη.  Στ ι ς  
1— 8 - 6 5  στήν Ι Ιά ργ α .  Σ τ ί ς  7 και 8 — 8  
— 6b  σ τ ή  Δ ωδ ώνη  με αρκετή λεωφορε ία ,  
3'ιά τήν π α ρ α κ ^ ο ν ϋ η σ η  τών ε κ ; ϊ  π α ρ α σ τ ά 
σεων.  Σ τ ί ς  22  χαί  31— 8 — 65 ο ήν Λ ε υ 
κάδ α ,  για τήν πα ρακο λούθηση  τών εορτών  
Λόγου και  Τ έ χ ν η ς .  2 ric ] \ μέχρι  15— 9 — 
65 στή στή &εσ]κη γιά τή Διεθνή εχϋεση  —

Σ τ ί ς  9 Μ α ΐ υ ν  ή φιλαρμονική του 
«Σκο νφα»  εξέδρα,κε στο ’Αγρίνιο γιά νά  
μ ε ιά σ χη  στήν τοπική γιορτή του 'Αγίου  
Χριστοφόρου .  —

Β  I Β  Λ I Α
— Παν.  Λνκουρεζον :  Κόδρης
— I.  Ν.  Ντ ό β α :  ό ί  Ντ οβα ΐο ι ,  Αθ 1965
—  Γ .  Ά χ .  Β α ρ έ τ ο ν :  CH  ον μ βολή τής 

Ή π ε ι ρ ο ν  εΐζ τονς αγώ νας  ν π έ ρ  τής ελευ 
θε ρ ί α ς  (εκδ.  Ή π ε ι ρ .  ‘ Ε τα ιρ ίας  ’Αθηνών)

— Ά ν δ .  Μΐ'ίαλόπονλον: Δ ω δ ω ν α ΐ α  
ό ν ε ι ρ α , *ΑΘ. 1965

— ί ΐ . Παλα ιολόγον:  Τό ημερολόγιο χοϋ

Κ ο σ μ ά  Παλ ιοκα ιρ ινον
— Πανχ,  Κον τομ ίχ η :  Τ ό  Νεολλ. θ έ α 

τρο στή Λ ε υ κ ά δ α , Λϋ  i9 6 ‘4
E d ith  S od ergran : (μετ .  3 Αν τ. Μυσχακί-  
δ η ) Αϋ·. 1958
F .J .B .  Jan sen : Γ ύ ρ ω  ά π ό  τή δανική λο 
γοτεχνία (μετ—Ά ν τ .  Μ υ σ τ α κ ίδ η )  Α ϋ . 1959  
— Phaedrus «Fabber» Srokholm  1962

—  ’ Αντ . Μ ν σ τακίδη.' Δέφτερα  ελεγεία,  
Κ ά ϊ ρ ο  1954

— Τ. *Ελλιοτ (μετ. Κλ.  Κι'ροι>).' Ή  τ έ 
ταρτη τών τ εφρών,  θ ε σ .  \96&

Π Ε Ρ Ι Ο Δ Ι Κ Α

Ν έ α ' Ε σ τ ί α  (χρίοτονγ 1965),  ’Η π ε ι ρ ω 
τική cΕ σ τ ί α  τχ. 163, 'Ελληνικά Θέ ματ α  άρ.  
1\81 Δελτίον Ά γ ρ ο τ .  Τ ρ α π έζ η ς  άρ .  14 7 , 
Τ ραπ εζ ι κή  ά ρ . 68, Ι ί ε ι ρ α ΐ κ ή ~  Π α τ ρ α ϊ κ ή  χχ, 
χ 122 , Δελτίον ελλην, β ιβλ ιογραφίαν  άρ.  11 
Bulletin de Γ unesco, nov dec 65,  ευη
με ρ ία  φ. 20(70Λ Τ ό ν ε α  β ιβ λ ία  φ. 19,20,  
Δελτίον ’Ι α π ω ν ι κ ή ς  πρ ε σ β ε ία ς  άρ.  17 , Κ υ 
π ρ ι α κ ά  Χ ρον ικά  τχ. 50

Ε Φ Η Μ Ε Ρ Ι Δ Ε Σ

Μονοΐκός  κόσμος φ. 4 ,  * Αραγ^ος  φ. 16, 
Ζ Ελληνικά 1'ράμματα φ 3 0, Ν ε α Ύ π η ο ε σ ί ac 
Π ερ ιφ .  ’ Α ν α π τ ν ξ . Η π ε ί ρ ο υ  φ.  72,  73,  
Ν έ α  ’ Εποχή  ( ’Άρτης) ,  Β ή μ α  ( ’Άρ της)

" Σ Κ Ο Υ Φ Α Σ , ,
Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α  — Λ Α Ο Γ Ρ Α Φ  ΙΑ —  Λ Ο Γ Ο Τ Ε Χ Ν Ι Α

ΤΡΙΜ Η Ν ΙΑ ΙΑ  Ε Κ Δ Ο Σ Η  Τ Ο Υ  Σ Υ Λ Λ Ο Γ Ο Υ  " Σ Κ Ο Υ Φ Α Σ , ,ΑΡ.ΤΗΣ

'Γπεύθυνος Περιοδικού: Γιάννης  Τσούτσ ινος  
Συντακτική επιτροπή: Κ ώ σ τ α ς  Τσέτης  - Τ ά κ η ς  Β α φ ι α ς —  
’Άγγελος  Σ τ ε ρ γ ίο υ — Βασίλης  Π ε τ ρό π ου λο ς — Γι ά ν ν η ς  Τσού  
τσινος.
"Χλη — Επιστολές: Γι άν .  Τσού τσ ιν ον — Δικηγόρον—’ Αρταν  
’ Εμβάσματα: Βασ ίλην Π ε τ ρ ό π ο υ λ ο ν — ’Ά ρ τ α ν

Γιά τά μέλν/ τοΟ Συλλόγου: Δωρεάν.
Τιμή τεύχους: Δραχ. 10 
ΣυνδρομαΙ: Ε τή σια  40 δραχ.

Κοινοτήτων— Νομ. Προσ. 100.
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